
 1 

 
SECONDO LIBRO DEI REGNI 

 
Grizzana 20 maggio 2010 

 
Un giovane amalecita narra a Davide la morte di Saul (1,1-16) 
 

Venuta del giovane e suo racconto (1-10) 
1:1 kai. evge,neto meta. to. avpoqanei/n Saoul kai. Dauid avne,streyen 

tu,ptwn to.n Amalhk kai. evka,qisen Dauid evn Sekelak h`me,raj du,o 2 kai. evgenh,qh th/| h`me,ra| th/| tri,th| 
kai. ivdou. avnh.r h=lqen evk th/j parembolh/j evk tou/ laou/ Saoul kai. ta. i`ma,tia auvtou/ dierrwgo,ta 1 
kai. gh/ evpi. th/j kefalh/j auvtou/ kai. evge,neto evn tw/| eivselqei/n auvto.n pro.j Dauid kai. e;pesen evpi. th.n 
gh/n kai. proseku,nhsen auvtw/| 3 kai. ei=pen auvtw/| Dauid po,qen su. paragi,nh| kai. ei=pen pro.j auvto,n evk 
th/j parembolh/j Israhl evgw. diase,sw|smai 2 4 kai. ei=pen auvtw/| Dauid ti,j o` lo,goj ou-toj avpa,ggeilo,n 
moi kai. ei=pen o[ti e;fugen o` lao.j evk tou/ pole,mou kai. peptw,kasi polloi. evk tou/ laou/ kai. avpe,qanon 
kai. avpe,qanen kai. Saoul kai. Iwnaqan o` uìo.j auvtou/ avpe,qanen 

 
o` lo,goj ou-toj rende in modo stereotipo l’ebraico dabar. Evento. 

 
5 kai. ei=pen Dauid tw/| paidari,w| tw/| avpagge,llonti auvtw/| pw/j oi=daj o[ti te,qnhken Saoul kai. 
Iwnaqan ò ui`o.j auvtou/ 6 kai. ei=pen to. paida,rion to. avpagge,llon auvtw/| periptw,mati perie,peson evn 
tw/| o;rei tw/| Gelboue kai. ivdou. Saoul evpesth,rikto evpi. to. do,ru auvtou/ kai. ivdou. ta. a[rmata kai. oi` 
i`ppa,rcai sunh/yan auvtw/| 

 
to. paida,rion giovane periptw,mati perie,peson capitai per caso di essere (cfr. Rt 2,3) evpesth,rikto 
appoggiato i`ppa,rcai comandanti di cavalleria sunh/yan auvtw lo stringevano da vicino. 

 
7 kai. evpe,bleyen evpi. ta. ovpi,sw auvtou/ kai. ei=de,n me kai. evka,lese,n me kai. ei=pa ivdou. evgw, 8 kai. ei=pe,n 
moi ti,j ei= su, kai. ei=pa Amalhki,thj evgw, eivmi 

9 kai. ei=pen pro,j me sth/qi dh. evpa,nw mou kai. 
qana,twso,n me o[ti kate,scen me sko,toj deino,n o[ti pa/sa h` yuch, mou evn evmoi, 

 
kate,scen ha afferrato deino,n terribile 

 
10 kai. evpe,sthn evpV auvto.n kai. evqana,twsa auvto,n o[ti h;|dein o[ti ouv zh,setai meta. to. pesei/n auvto,n kai. 
e;labon to. basi,leion to. evpi. th.n kefalh.n auvtou/ kai. to.n clidw/na to.n evpi. tou/ braci,onoj auvtou/ kai. 
evnh,noca auvta. tw/| kuri,w| mou w-de 

 
clidw/na clidw/n braccialetto.  

 

Lutto di Davide e dei suoi uomini (11-12) 
11 kai. evkra,thsen Dauid tw/n ìmati,wn auvtou/ kai. die,rrhxen auvta, 

kai. pa,ntej oi` a;ndrej oì metV auvtou/ die,rrhxan ta. i`ma,tia auvtw/n 
12 kai. evko,yanto kai. e;klausan kai. 

evnh,steusan e[wj dei,lhj evpi. Saoul kai. evpi. Iwnaqan to.n uìo.n auvtou/ kai. evpi. to.n lao.n Iouda kai. 
evpi. to.n oi=kon Israhl o[ti evplh,ghsan evn r̀omfai,a| 

 
evko,yanto fecero lutto e[wj dei,lhj fino a sera 

 

Punizione dell’amalecita (13-16) 
13  kai. ei=pen Dauid tw/| paidari,w| tw/| avpagge,llonti auvtw/| po,qen ei= su, 

kai. ei=pen uìo.j avndro.j paroi,kou Amalhki,tou evgw, eivmi 
14 kai. ei=pen auvtw/| Dauid pw/j ouvk evfobh,qhj 

evpenegkei/n cei/ra, sou diafqei/rai to.n cristo.n kuri,ou 
15 kai. evka,lesen Dauid e]n tw/n paidari,wn 

auvtou/ kai. ei=pen proselqw.n avpa,nthson auvtw/| kai. evpa,taxen auvto,n kai. avpe,qanen 
16 kai. ei=pen Dauid 

pro.j auvto,n to. ai-ma, sou evpi. th.n kefalh,n sou o[ti to. sto,ma sou avpekri,qh kata. sou/ le,gwn o[ti 
evgw. evqana,twsa to.n cristo.n kuri,ou 

 
Lamento di Davide (1,17-26 
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titolo (17-18) 
17 kai. evqrh,nhsen Dauid to.n qrh/non tou/ton evpi. Saoul kai. evpi. Iwnaqan to.n uìo.n auvtou/ 

18 kai. ei=pen tou/ dida,xai tou.j uìou.j Iouda ivdou. ge,graptai evpi. bibli,ou tou/ euvqou/j 
 
tou/ euvqou/j retto 

 

apertura: la disgrazia che ha colpito Israele (19-20) 
19 sth,lwson Israhl u`pe.r tw/n teqnhko,twn evpi. ta. u[yh 

sou traumatiw/n pw/j e;pesan dunatoi, 20 mh. avnaggei,lhte evn Geq kai. mh. euvaggeli,shsqe evn tai/j 
evxo,doij VAskalw/noj mh,pote euvfranqw/sin qugate,rej avllofu,lwn mh,pote avgallia,swntai qugate,rej 
tw/n avperitmh,twn 

 
sth,lwson erigi un monumento 

 

prodezze di Saul e di Gionata (21-23) 
21 o;rh ta. evn Gelboue mh. katabh/| dro,soj kai. mh. u`eto.j evfV um̀a/j kai. 

avgroi. avparcw/n o[ti evkei/ proswcqi,sqh qureo.j dunatw/n qureo.j Saoul ouvk evcri,sqh evn evlai,w| 22 avfV 
ai[matoj traumatiw/n avpo. ste,atoj dunatw/n to,xon Iwnaqan ouvk avpestra,fh keno.n eivj ta. ovpi,sw kai. 
r`omfai,a Saoul ouvk avne,kamyen kenh, 23 Saoul kai. Iwnaqan oi ̀hvgaphme,noi kai. ẁrai/oi ouv 
diakecwrisme,noi euvprepei/j evn th/| zwh/| auvtw/n kai. evn tw/| qana,tw| auvtw/n ouv diecwri,sqhsan u`pe.r 
avetou.j kou/foi kai. u`pe.r le,ontaj evkrataiw,qhsan 

 
proswcqi,sqh prosocqi,zw fu vilipeso avne,kamyen tornò indietro euvprepei/j belli kou/foi leggeri 

 

Invito alle figlie d’Israele al pianto per Saul (24) 
24 qugate,rej Israhl evpi. Saoul klau,sate to.n evndidu,skonta 

u`ma/j ko,kkina meta. ko,smou um̀w/n to.n avnafe,ronta ko,smon crusou/n evpi. ta. evndu,mata ùmw/n 
 
ko,kkina capo di vestiario scarlatto ko,smoj meta. ko,smou u`mw/n con i vostri ornamenti avnafe,ronta 
aggiungere; aggiungeva ornamenti d’oro ai vostri indumenti. 

 

Lamento su Gionata (25-26) 
25 pw/j e;pesan dunatoi. evn me,sw| tou/ pole,mou Iwnaqan evpi. ta. u[yh sou 

traumati,aj 26 avlgw/ evpi. soi, a;delfe, mou Iwnaqan w`raiw,qhj moi sfo,dra evqaumastw,qh h` avga,phsi,j 
sou evmoi. u`pe.r avga,phsin gunaikw/n 

 
Iwnaqan evpi. ta. u[yh sou traumati,aj Gionata sulle tue alture ferito avlgw/ sento dolore w`raiw,qhj eri 

bello (neologismo) evqaumastw,qh era meraviglioso 

 

pianto su tutti gli eroi (27) 
27 pw/j e;pesan dunatoi. kai. avpw,lonto skeu,h polemika, 

 
skeu,h polemika gli oggetti propri per la guerra 

 

 
SETTIMA UNITÀ: I RAPPORTI TRA LA CASA DI DAVIDE E QUELLA DI SAUL 

(c. 2-4) 
 
Davide sale per regnare in Ebron (2,1-7) 

 

Davide sale a Ebron (2-4)  
2:1 kai. evge,neto meta. tau/ta kai. evphrw,thsen Dauid evn kuri,w| le,gwn eiv avnabw/ 

eivj mi,an tw/n po,lewn Iouda kai. ei=pen ku,rioj pro.j auvto,n avna,bhqi kai. ei=pen Dauid pou/ avnabw/ kai. 
ei=pen eivj Cebrwn 

2 kai. avne,bh evkei/ Dauid eivj Cebrwn kai. avmfo,terai ai` gunai/kej auvtou/ Acinoom h` 
Iezrahli/tij kai. Abigaia h` gunh. Nabal tou/ Karmhli,ou 

3 kai. oì a;ndrej oi` metV auvtou/ e[kastoj kai. 
o` oi=koj auvtou/ kai. katw,|koun evn tai/j po,lesin Cebrwn 

4 kai. e;rcontai a;ndrej th/j Ioudai,aj kai. 
cri,ousin to.n Dauid evkei/ tou/ basileu,ein evpi. to.n oi=kon Iouda kai. avph,ggeilan tw/| Dauid le,gontej 
o[ti oì a;ndrej Iabij th/j Galaadi,tidoj e;qayan to.n Saoul 

Davide benedice gli uomini di Iabis (5-7) 
5 kai. avpe,steilen Dauid avgge,louj pro.j tou.j h`goume,nouj Iabij th/j 

Galaadi,tidoj kai. ei=pen pro.j auvtou,j euvloghme,noi u`mei/j tw/| kuri,w| o[ti pepoih,kate to. e;leoj tou/to 
evpi. to.n ku,rion u`mw/n evpi. Saoul to.n cristo.n kuri,ou kai. evqa,yate auvto.n kai. Iwnaqan to.n ui`o.n 
auvtou/ 6 kai. nu/n poih,sai ku,rioj meqV ùmw/n e;leoj kai. avlh,qeian kai, ge evgw. poih,sw meqV um̀w/n ta. 
avgaqa. tau/ta o[ti evpoih,sate to. r`h/ma tou/to 

7 kai. nu/n krataiou,sqwsan ai` cei/rej u`mw/n kai. gi,nesqe 
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eivj ui`ou.j dunatou,j o[ti te,qnhken ò ku,rioj u`mw/n Saoul kai, ge evme. ke,criken ò oi=koj Iouda evfV 
e`autou.j eivj basile,a 
 
Guerra tra i casati di Davide e di Saul (2,8-3,8) 
 

Abenner unge re Iebosthe figlio di Saul (8-9) 
2:8 kai. Abennhr uìo.j Nhr avrcistra,thgoj tou/ Saoul e;laben 

to.n Iebosqe uìo.n Saoul kai. avnebi,basen auvto.n evk th/j parembolh/j eivj Manaem 
9 kai. evbasi,leusen 

auvto.n evpi. th.n Galaadi/tin kai. evpi. to.n Qasiri kai. evpi. to.n Iezrael kai. evpi. to.n Efraim kai. evpi. 
to.n Beniamin kai. evpi. pa,nta Israhl 

Periodo del regno di Davide e di Iebosthe (10-11) 
10 tessara,konta evtw/n Iebosqe uìo.j Saoul o[te evbasi,leusen 

evpi. to.n Israhl kai. du,o e;th evbasi,leusen plh.n tou/ oi;kou Iouda oi] h=san ovpi,sw Dauid 
11 kai. 

evge,nonto aì h`me,rai a]j Dauid evbasi,leusen evn Cebrwn evpi. to.n oi=kon Iouda e`pta. e;th kai. e]x mh/naj 

Guerra di Gabaon tra gli uomini di Davide e quelli di Iebosthe (2,12-3,1) 
12 kai. evxh/lqen Abennhr uìo.j Nhr kai. 

oi ̀pai/dej Iebosqe uìou/ Saoul evk Manaem eivj Gabawn 
13 kai. Iwab uìo.j Sarouiaj kai. oi` pai/dej 

Dauid evxh,lqosan evk Cebrwn kai. sunantw/sin auvtoi/j evpi. th.n krh,nhn th.n Gabawn evpi. to. auvto, kai. 
evka,qisan ou-toi evpi. th.n krh,nhn th.n Gabawn evnteu/qen kai. ou-toi evpi. th.n krh,nhn evnteu/qen 

 
krh,nhn sorgente 

 
14 kai. ei=pen Abenner pro.j Iwab avnasth,twsan dh. ta. paida,ria kai. paixa,twsan evnw,pion h̀mw/n kai. 
ei=pen Iwab avnasth,twsan 

15 kai. avne,sthsan kai. parh/lqon evn avriqmw/| tw/n pai,dwn Beniamin dw,deka 
tw/n Iebosqe uìou/ Saoul kai. dw,deka evk tw/n pai,dwn Dauid 

16 kai. evkra,thsan e[kastoj th/| ceiri. th.n 
kefalh.n tou/ plhsi,on auvtou/ kai. ma,caira auvtou/ eivj pleura.n tou/ plhsi,on auvtou/ kai. pi,ptousin 
kata. to. auvto, kai. evklh,qh to. o;noma tou/ to,pou evkei,nou meri.j tw/n evpibou,lwn h[ evstin evn Gabawn 

 
paixa,twsan scherzino diano spettacolo parh/lqon vennero evpibou,lwn imboscate  

 
17 kai. evge,neto ò po,lemoj sklhro.j w[ste li,an evn th/| h`me,ra| evkei,nh| kai. e;ptaisen Abennhr kai. a;ndrej 
Israhl evnw,pion pai,dwn Dauid 

 
w[ste li,an molto . e;ptaisen cadde cedette  
 

18 kai. evge,nonto evkei/ trei/j ui`oi. Sarouiaj Iwab kai. Abessa kai. Asahl kai. Asahl kou/foj toi/j 
posi.n auvtou/ ẁsei. mi,a dorka.j evn avgrw/| 19 kai. katedi,wxen Asahl ovpi,sw Abennhr kai. ouvk evxe,klinen 
tou/ poreu,esqai eivj dexia. ouvde. eivj avristera. kato,pisqen Abennhr 

20 kai. evpe,bleyen Abennhr eivj ta. 
ovpi,sw auvtou/ kai. ei=pen eiv su. ei= auvto.j Asahl kai. ei=pen evgw, eivmi 

21 kai. ei=pen auvtw/| Abennhr 
e;kklinon su. eivj ta. dexia. h' eivj ta. avristera. kai. ka,tasce sautw/| e]n tw/n paidari,wn kai. labe. 
seautw/| th.n panopli,an auvtou/ kai. ouvk hvqe,lhsen Asahl evkkli/nai evk tw/n o;pisqen auvtou/ 22 kai. 
prose,qeto e;ti Abennhr le,gwn tw/| Asahl avpo,sthqi avpV evmou/ i[na mh. pata,xw se eivj th.n gh/n kai. 
pw/j avrw/ to. pro,swpo,n mou pro.j Iwab kai. pou/ evstin tau/ta evpi,strefe pro.j Iwab to.n avdelfo,n sou 
23 kai. ouvk evbou,leto tou/ avposth/nai kai. tu,ptei auvto.n Abennhr evn tw/| ovpi,sw tou/ do,ratoj evpi. th.n 
yo,an kai. diexh/lqen to. do,ru evk tw/n ovpi,sw auvtou/ kai. pi,ptei evkei/ kai. avpoqnh,|skei u`poka,tw auvtou/ 
kai. evge,neto pa/j ò evrco,menoj e[wj tou/ to,pou ou- e;pesen evkei/ Asahl kai. avpe,qanen kai. u`fi,stato 

 
ka,tasce katecw trattieni, prendi, pou/ evstin tau/ta dove è questo? yo,an muscoli del pelvis o lombi 

u`fi,stato si fermava in silenzio 

 
24 kai. katedi,wxen Iwab kai. Abessa ovpi,sw Abennhr kai. o` h[lioj e;dunen kai. auvtoi. eivsh/lqon e[wj 
tou/ bounou/ Amman o[ evstin evpi. prosw,pou gai òdo.n e;rhmon Gabawn 

25 kai. sunaqroi,zontai uìoi. 
Beniamin oi` ovpi,sw Abennhr kai. evgenh,qhsan eivj suna,nthsin mi,an kai. e;sthsan evpi. kefalh.n 
bounou/ e`no,j 26 kai. evka,lesen Abennhr Iwab kai. ei=pen mh. eivj ni/koj katafa,getai h̀ r`omfai,a h= ouvk 
oi=daj o[ti pikra. e;stai eivj ta. e;scata kai. e[wj po,te ouv mh. ei;ph|j tw/| law/| avnastre,fein avpo. o;pisqen 
tw/n avdelfw/n h`mw/n 

27 kai. ei=pen Iwab zh/| ku,rioj o[ti eiv mh. evla,lhsaj dio,ti to,te evk prwi,qen avne,bh 
o` lao.j e[kastoj kato,pisqen tou/ avdelfou/ auvtou/ 28 kai. evsa,lpisen Iwab th/| sa,lpiggi kai. avpe,sthsan 
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pa/j o` lao.j kai. ouv katedi,wxan ovpi,sw tou/ Israhl kai. ouv prose,qento e;ti tou/ polemei/n 
 
gai valle eiv mh. evla,lhsaj dio,ti to,te evk prwi,qen avne,bh o` lao.j e[kastoj kato,pisqen tou/ avdelfou/ auvtou, if 
thou hadst not spoken, even from the morning the people had gone up every one from following 
his brother se tu non avessi parlato, già [a partire] dal mattino ciascun [uomo] del popolo si 
sarebbe alzato all’inseguimento del suo fratello 
 

29 kai. Abennhr kai. oi` a;ndrej auvtou/ avph/lqon eivj dusma.j o[lhn th.n nu,kta evkei,nhn kai. die,bainan 
to.n Iorda,nhn kai. evporeu,qhsan o[lhn th.n paratei,nousan kai. e;rcontai eivj th.n parembolh,n 

30 kai. 
Iwab avne,streyen o;pisqen avpo. tou/ Abennhr kai. sunh,qroisen pa,nta to.n lao,n kai. evpeske,phsan 
tw/n pai,dwn Dauid evnneakai,deka a;ndrej kai. Asahl 

31 kai. oì pai/dej Dauid evpa,taxan tw/n uìw/n 
Beniamin tw/n avndrw/n Abennhr triakosi,ouj e`xh,konta a;ndraj parV auvtou/ 

 
o[lhn th.n paratei,nousan per tutta la durata di quel giorno, durante tutto il mattino 

 
32 kai. ai;rousin to.n Asahl kai. qa,ptousin auvto.n evn tw/| ta,fw| tou/ patro.j auvtou/ evn Baiqleem kai. 
evporeu,qh Iwab kai. oi` a;ndrej oi` metV auvtou/ o[lhn th.n nu,kta kai. die,fausen auvtoi/j evn Cebrwn 

3:1 

kai. evge,neto ò po,lemoj evpi. polu. avna. me,son tou/ oi;kou Saoul kai. avna. me,son tou/ oi;kou Dauid kai. 
o` oi=koj Dauid evporeu,eto kai. evkrataiou/to kai. o` oi=koj Saoul evporeu,eto kai. hvsqe,nei 
I figli di Davide nati a Ebron (2-5) 

2 kai. evte,cqhsan tw/| Dauid ui`oi. evn Cebrwn kai. h=n ò prwto,tokoj auvtou/ 
Amnwn th/j Acinoom th/j Iezrahli,tidoj 3 kai. o` deu,teroj auvtou/ Dalouia th/j Abigaiaj th/j 
Karmhli,aj kai. o` tri,toj Abessalwm uìo.j Maaca qugatro.j Qolmi basile,wj Gesir 

4 kai. o` te,tartoj 
Ornia uìo.j Feggiq kai. o` pe,mptoj Sabatia th/j Abital 

5 kai. o` e[ktoj Ieqeraam th/j Aigla gunaiko.j 
Dauid ou-toi evte,cqhsan tw/| Dauid evn Cebrwn 
 
Patto di Abenner con Davide (3,6-39) 
 

contesa tra Memfibosthe ed Abenner (6-11) 
3:6 kai. evge,neto evn tw/| ei=nai to.n po,lemon avna. me,son tou/ oi;kou 

Saoul kai. avna. me,son tou/ oi;kou Dauid kai. Abennhr h=n kratw/n tou/ oi=kou Saoul 
7 kai. tw/| Saoul 

pallakh. Resfa quga,thr Ial kai. ei=pen Memfibosqe ui`o.j Saoul pro.j Abennhr ti, o[ti eivsh/lqej 
pro.j th.n pallakh.n tou/ patro,j mou 

8 kai. evqumw,qh sfo,dra Abennhr peri. tou/ lo,gou Memfibosqe 
kai. ei=pen Abennhr pro.j auvto,n mh. kefalh. kuno.j evgw, eivmi evpoi,hsa e;leoj sh,meron meta. tou/ oi;kou 
Saoul tou/ patro,j sou kai. peri. avdelfw/n kai. gnwri,mwn kai. ouvk huvtomo,lhsa eivj to.n oi=kon Dauid 
kai. evpizhtei/j evpV evme. u`pe.r avdiki,aj gunaiko.j sh,meron 

9 ta,de poih,sai ò qeo.j tw/| Abennhr kai. ta,de 
prosqei,h auvtw/| o[ti kaqw.j w;mosen ku,rioj tw/| Dauid o[ti ou[twj poih,sw auvtw/| evn th/| h`me,ra| tau,th| 10 

perielei/n th.n basilei,an avpo. tou/ oi;kou Saoul kai. tou/ avnasth/sai to.n qro,non Dauid evpi. Israhl 
kai. evpi. to.n Ioudan avpo. Dan e[wj Bhrsabee 11 kai. ouvk hvduna,sqh e;ti Memfibosqe avpokriqh/nai tw/| 
Abennhr r̀h/ma avpo. tou/ fobei/sqai auvto,n 

 
gnwri,mwn ben noto, amico huvtomo,lhsa automolew passare a   
 

accordi per il patto con Davide (12-13) 
12 kai. avpe,steilen Abennhr avgge,louj pro.j Dauid eivj Qailam ou- h=n 

paracrh/ma le,gwn dia,qou diaqh,khn sou metV evmou/ kai. ivdou. h` cei,r mou meta. sou/ tou/ evpistre,yai 
pro.j se. pa,nta to.n oi=kon Israhl 

13 kai. ei=pen Dauid evgw. kalw/j diaqh,somai pro.j se. diaqh,khn plh.n 
lo,gon e[na evgw. aivtou/mai para. sou/ le,gwn ouvk o;yei to. pro,swpo,n mou eva.n mh. avga,gh|j th.n Melcol 
qugate,ra Saoul paraginome,nou sou ivdei/n to. pro,swpo,n mou 

 
paracrh/ma immediatamente 

 

Restituzione di Melxol a Davide (14-16) 
14 kai. evxape,steilen Dauid pro.j Memfibosqe ui`o.n Saoul avgge,louj 

le,gwn avpo,doj moi th.n gunai/ka, mou th.n Melcol h]n e;labon evn èkato.n avkrobusti,aij avllofu,lwn 
15 

kai. avpe,steilen Memfibosqe kai. e;laben auvth.n para. tou/ avndro.j auvth/j para. Faltihl uìou/ Sellhj 
16 kai. evporeu,eto ò avnh.r auvth/j metV auvth/j klai,wn ovpi,sw auvth/j e[wj Barakim kai. ei=pen pro.j auvto.n 
Abennhr poreu,ou avna,strefe kai. avne,streyen 

Azione di Abenner per far regnare Davide (17-21) 
17 kai. ei=pen Abennhr pro.j tou.j presbute,rouj Israhl 
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le,gwn evcqe.j kai. tri,thn evzhtei/te to.n Dauid basileu,ein evfV um̀w/n 
18 kai. nu/n poih,sate o[ti ku,rioj 

evla,lhsen peri. Dauid le,gwn evn ceiri. tou/ dou,lou mou Dauid sw,sw to.n Israhl evk ceiro.j 
avllofu,lwn kai. evk ceiro.j pa,ntwn tw/n evcqrw/n auvtw/n 

19 kai. evla,lhsen Abennhr evn toi/j wvsi.n 
Beniamin kai. evporeu,qh Abennhr tou/ lalh/sai eivj ta. w=ta tou/ Dauid eivj Cebrwn pa,nta o[sa 
h;resen evn ovfqalmoi/j Israhl kai. evn ovfqalmoi/j panto.j oi;kou Beniamin 

20 kai. h=lqen Abennhr pro.j 
Dauid eivj Cebrwn kai. metV auvtou/ ei;kosi a;ndrej kai. evpoi,hsen Dauid tw/| Abennhr kai. toi/j 
avndra,sin toi/j metV auvtou/ po,ton 

21 kai. ei=pen Abennhr pro.j Dauid avnasth,somai dh. kai. poreu,somai 
kai. sunaqroi,sw pro.j ku,rio,n mou to.n basile,a pa,nta Israhl kai. diaqh,somai meta. sou/ diaqh,khn 
kai. basileu,seij evpi. pa/sin oi-j evpiqumei/ h` yuch, sou kai. avpe,steilen Dauid to.n Abennhr kai. 
evporeu,qh evn eivrh,nh| 
Ioab uccide Abenner (22-30) 

22 kai. ivdou. oi` pai/dej Dauid kai. Iwab paregi,nonto evk th/j evxodi,aj kai. 
sku/la polla. e;feron metV auvtw/n kai. Abennhr ouvk h=n meta. Dauid eivj Cebrwn o[ti avpesta,lkei 
auvto.n kai. avpelhlu,qei evn eivrh,nh| 23 kai. Iwab kai. pa/sa h` stratia. auvtou/ h;cqhsan kai. avphgge,lh tw/| 
Iwab le,gontej h[kei Abennhr uìo.j Nhr pro.j Dauid kai. avpe,stalken auvto.n kai. avph/lqen evn eivrh,nh| 

 
evxodi,aj spedizione 

 
24 kai. eivsh/lqen Iwab pro.j to.n basile,a kai. ei=pen ti, tou/to evpoi,hsaj ivdou. h=lqen Abennhr pro.j se, 
kai. i[na ti, evxape,stalkaj auvto.n kai. avpelh,luqen evn eivrh,nh| 25 h= ouvk oi=daj th.n kaki,an Abennhr uìou/ 
Nhr o[ti avpath/sai, se parege,neto kai. gnw/nai th.n e;xodo,n sou kai. th.n ei;sodo,n sou kai. gnw/nai 
a[panta o[sa su. poiei/j 26 kai. avne,streyen Iwab avpo. tou/ Dauid kai. avpe,steilen avgge,louj ovpi,sw 
Abennhr kai. evpistre,fousin auvto.n avpo. tou/ fre,atoj tou/ Sei?ram kai. Dauid ouvk h;|dei 

27 kai. 
evpe,streyen Abennhr eivj Cebrwn kai. evxe,klinen auvto.n Iwab evk plagi,wn th/j pu,lhj lalh/sai pro.j 
auvto.n evnedreu,wn kai. evpa,taxen auvto.n evkei/ evpi. th.n yo,an kai. avpe,qanen evn tw/| ai[mati Asahl tou/ 
avdelfou/ Iwab 

28 kai. h;kousen Dauid meta. tau/ta kai. ei=pen avqw/|o,j eivmi evgw. kai. h` basilei,a mou avpo. 
kuri,ou e[wj aivw/noj avpo. tw/n aìma,twn Abennhr uìou/ Nhr 

29 katanthsa,twsan evpi. kefalh.n Iwab kai. 
evpi. pa,nta to.n oi=kon tou/ patro.j auvtou/ kai. mh. evkli,poi evk tou/ oi;kou Iwab gonorruh.j kai. lepro.j 
kai. kratw/n skuta,lhj kai. pi,ptwn evn r`omfai,a| kai. evlassou,menoj a;rtoij 

30 Iwab de. kai. Abessa o` 
avdelfo.j auvtou/ dieparethrou/nto to.n Abennhr avnqV w-n evqana,twsen to.n Asahl to.n avdelfo.n auvtw/n 
evn Gabawn evn tw/| pole,mw| 

 
katanthsa,twsan katantaw cadano sopra skuta,lhj bastone, gruccia dieparethrou/nto diaparathreomai 
they had lain in wait  

 

Sepoltura di Abenner (31-32) 
31 kai. ei=pen Dauid pro.j Iwab kai. pro.j pa,nta to.n lao.n to.n metV auvtou/ 

diarrh,xate ta. i`ma,tia u`mw/n kai. perizw,sasqe sa,kkouj kai. ko,ptesqe e;mprosqen Abennhr kai. o` 
basileu.j Dauid evporeu,eto ovpi,sw th/j kli,nhj 32 kai. qa,ptousin to.n Abennhr eivj Cebrwn kai. h=ren o` 
basileu.j th.n fwnh.n auvtou/ kai. e;klausen evpi. tou/ ta,fou auvtou/ kai. e;klausen pa/j ò lao.j evpi. 
Abennhr 

Lamento di Davide su Abenner (33-37) 
33 kai. evqrh,nhsen o` basileu.j evpi. Abennhr kai. ei=pen eiv kata. to.n 

qa,naton Nabal avpoqanei/tai Abennhr 
34 ai` cei/re,j sou ouvk evde,qhsan oì po,dej sou ouvk evn pe,daij 

ouv prosh,gagen ẁj Nabal evnw,pion uìw/n avdiki,aj e;pesaj kai. sunh,cqh pa/j o` lao.j tou/ klau/sai 
auvto,n 

35 kai. h=lqen pa/j ò lao.j perideipnh/sai to.n Dauid a;rtoij e;ti ou;shj h`me,raj kai. w;mosen 
Dauid le,gwn ta,de poih,sai moi ò qeo.j kai. ta,de prosqei,h o[ti eva.n mh. du,h| o` h[lioj ouv mh. geu,swmai 
a;rtou h' avpo. panto,j tinoj 36 kai. e;gnw pa/j ò lao,j kai. h;resen evnw,pion auvtw/n pa,nta o[sa evpoi,hsen 
o` basileu.j evnw,pion tou/ laou/ 37 kai. e;gnw pa/j o` lao.j kai. pa/j Israhl evn th/| h`me,ra| evkei,nh| o[ti ouvk 
evge,neto para. tou/ basile,wj qanatw/sai to.n Abennhr ui`o.n Nhr 

 
prosh,gagen non si è avvicinato perideipnh/sai invitare qualcuno a mangiare 

 

giudizio divino sui figli di Saruia (38-39) 
38 kai. ei=pen ò basileu.j pro.j tou.j pai/daj auvtou/ ouvk oi;date o[ti 

h`gou,menoj me,gaj pe,ptwken evn th/| h`me,ra| tau,th| evn tw/| Israhl 
39 kai. o[ti evgw, eivmi sh,meron suggenh.j 

kai. kaqestame,noj ùpo. basile,wj oi` de. a;ndrej ou-toi uìoi. Sarouiaj sklhro,teroi, mou, eivsin 
avntapodw/| ku,rioj tw/| poiou/nti ponhra. kata. th.n kaki,an auvtou/ 
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kaqestame,noj stabilito u`po. basile,wj mi è incomprensibile il legame con il verbo precedente. And 
that I am this day a [mere] kinsman [of his], and [as it were] a subject; e ciò oggi sono io, 
solamente un congiunto (suo), e in quanto tale (as it were = per cosí dire) un subordinato 
(suddito); 

 
Fine del regno della casa di Saul (c. 4) 

 
4:1 kai. h;kousen Memfibosqe ui`o.j Saoul o[ti te,qnhken Abennhr evn Cebrwn kai. evxelu,qhsan aì 
cei/rej auvtou/ kai. pa,ntej oi ̀a;ndrej Israhl parei,qhsan 

 
evxelu,qhsan vennero meno parei,qhsan grew faint  

 
2 kai. du,o a;ndrej h̀gou,menoi sustremma,twn tw/| Memfibosqe uìw/| Saoul o;noma tw/| e`ni. Baana kai. 
o;noma tw/| deute,rw| Rhcab ui`oi. Remmwn tou/ Bhrwqai,ou evk tw/n ui`w/n Beniamin o[ti Bhrwq 
evlogi,zeto toi/j ui`oi/j Beniamin 

3 kai. avpe,drasan oi ̀Bhrwqai/oi eivj Geqqaim kai. h=san evkei/ 
paroikou/ntej e[wj th/j h`me,raj tau,thj 

 
sustremma,twn di compagnie avpe,drasan avpodidraskw erano fuggiti via 

 
4 kai. tw/| Iwnaqan uìw/| Saoul uìo.j peplhgw.j tou.j po,daj uìo.j evtw/n pe,nte ou-toj evn tw/| evlqei/n th.n 
avggeli,an Saoul kai. Iwnaqan tou/ ui`ou/ auvtou/ evx Iezrael kai. h=ren auvto.n h` tiqhno.j auvtou/ kai. 
e;fugen kai. evge,neto evn tw/| speu,dein auvth.n kai. avnacwrei/n kai. e;pesen kai. evcwla,nqh kai. o;noma 
auvtw/| Memfibosqe 

 
peplhgw.j plhssw ferito tiqhno.j nutrice 

 
5 kai. evporeu,qhsan uìoi. Remmwn tou/ Bhrwqai,ou Rekca kai. Baana kai. eivsh/lqon evn tw/| kau,mati th/j 
h`me,raj eivj oi=kon Memfibosqe kai. auvto.j evka,qeuden evn th/| koi,th| th/j meshmbri,aj 

6 kai. ivdou. h` 
qurwro.j tou/ oi;kou evka,qairen purou.j kai. evnu,staxen kai. evka,qeuden kai. Rekca kai. Baana oì 
avdelfoi. die,laqon 

7 kai. eivsh/lqon eivj to.n oi=kon kai. Memfibosqe evka,qeuden evpi. th/j kli,nhj auvtou/ 
evn tw/| koitw/ni auvtou/ kai. tu,ptousin auvto.n kai. qanatou/sin kai. avfairou/sin th.n kefalh.n auvtou/ 
kai. e;labon th.n kefalh.n auvtou/ kai. avph/lqon òdo.n th.n kata. dusma.j o[lhn th.n nu,kta  

 
evnu,staxen si assopì die,laqon dialanqanw passarono inavvertiti 

 
8 kai. h;negkan th.n kefalh.n Memfibosqe tw/| Dauid eivj Cebrwn kai. ei=pan pro.j to.n basile,a ivdou. h` 
kefalh. Memfibosqe uìou/ Saoul tou/ evcqrou/ sou o]j evzh,tei th.n yuch,n sou kai. e;dwken ku,rioj tw/| 
kuri,w| basilei/ evkdi,khsin tw/n evcqrw/n auvtou/ wj̀ h` h`me,ra au[th evk Saoul tou/ evcqrou/ sou kai. evk 
tou/ spe,rmatoj auvtou/ 9 kai. avpekri,qh Dauid tw/| Rekca kai. tw/| Baana avdelfw/| auvtou/ uìoi/j Remmwn 
tou/ Bhrwqai,ou kai. ei=pen auvtoi/j zh/| ku,rioj o]j evlutrw,sato th.n yuch,n mou evk pa,shj qli,yewj 

10 o[ti 
o` avpaggei,laj moi o[ti te,qnhken Saoul kai. auvto.j h=n wj̀ euvaggelizo,menoj evnw,pio,n mou kai. 
kate,scon auvto.n kai. avpe,kteina evn Sekelak w-| e;dei me dou/nai euvagge,lia 

11 kai. nu/n a;ndrej ponhroi. 
avpekta,gkasin a;ndra di,kaion evn tw/| oi;kw| auvtou/ evpi. th/j koi,thj auvtou/ kai. nu/n evkzhth,sw to. ai-ma 
auvtou/ evk ceiro.j u`mw/n kai. evxoleqreu,sw um̀a/j evk th/j gh/j 

12 kai. evnetei,lato Dauid toi/j paidari,oij 
auvtou/ kai. avpokte,nnousin auvtou.j kai. kolobou/sin ta.j cei/raj auvtw/n kai. tou.j po,daj auvtw/n kai. 
evkre,masan auvtou.j evpi. th/j krh,nhj evn Cebrwn kai. th.n kefalh.n Memfibosqe e;qayan evn tw/| ta,fw| 
Abennhr uìou/ Nhr 

 
kolobou/sin kolobow mutilano evkre,masan appesero krh,nhj fonte 

 

 
UNITÀ NONA: IL REGNO DI DAVIVE SU TUTTO ISRAELE 

(5-8) 
 

 
Conquista di Gerusalemme e sua costruzione (c. 5) 
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Davide è unto re su tutto Israele (1-3) 
5:1 kai. paragi,nontai pa/sai aì fulai. Israhl pro.j Dauid eivj 

Cebrwn kai. ei=pan auvtw/| ivdou. ovsta/ sou kai. sa,rkej sou h`mei/j 
2 kai. evcqe.j kai. tri,thn o;ntoj Saoul 

basile,wj evfV h`mi/n su. h=sqa o` evxa,gwn kai. eivsa,gwn to.n Israhl kai. ei=pen ku,rioj pro.j se, su. 
poimanei/j to.n lao,n mou to.n Israhl kai. su. e;sei eivj h`gou,menon evpi. to.n Israhl 

3 kai. e;rcontai 
pa,ntej oì presbu,teroi Israhl pro.j to.n basile,a eivj Cebrwn kai. die,qeto auvtoi/j o` basileu.j Dauid 
diaqh,khn evn Cebrwn evnw,pion kuri,ou kai. cri,ousin to.n Dauid eivj basile,a evpi. pa,nta Israhl 

Regno di Davide in Ebron (4-5) 
4 uìo.j tria,konta evtw/n Dauid evn tw/| basileu/sai auvto.n kai. tessara,konta 

e;th evbasi,leusen 
5 èpta. e;th kai. e]x mh/naj evbasi,leusen evn Cebrwn evpi. to.n Ioudan kai. tria,konta 

tri,a e;th evbasi,leusen evpi. pa,nta Israhl kai. Ioudan evn Ierousalhm 

Conquista di Gerusalemme (6-10) 
6 kai. avph/lqen Dauid kai. oi` a;ndrej auvtou/ eivj Ierousalhm pro.j to.n 

Iebousai/on to.n katoikou/nta th.n gh/n kai. evrre,qh tw/| Dauid ouvk eivseleu,sei w-de o[ti avnte,sthsan oi` 
tufloi. kai. oì cwloi, le,gontej o[ti ouvk eivseleu,setai Dauid w-de 7 kai. katela,beto Dauid th.n 
perioch.n Siwn au[th h` po,lij tou/ Dauid 

8 kai. ei=pen Dauid th/| h`me,ra| evkei,nh| pa/j tu,ptwn Iebousai/on 
a`pte,sqw evn paraxifi,di kai. tou.j cwlou.j kai. tou.j tuflou.j kai. tou.j misou/ntaj th.n yuch.n Dauid 
dia. tou/to evrou/sin tufloi. kai. cwloi. ouvk eivseleu,sontai eivj oi=kon kuri,ou 

9 kai. evka,qisen Dauid evn 
th/| perioch/| kai. evklh,qh au[th h` po,lij Dauid kai. wv|kodo,mhsen th.n po,lin ku,klw| avpo. th/j a;kraj kai. 
to.n oi=kon auvtou/ 10 kai. evporeu,eto Dauid poreuo,menoj kai. megaluno,menoj kai. ku,rioj pantokra,twr 
metV auvtou/ 

 
avnte,sthsan avnqisthmi si posero contro katela,beto prese perioch.n fortificazione a`pte,sqw colpisca 
paraxifij coltello portato accanto alla spada, pugnale evn paraxifi,di con il pugnale a;kraj cittadella 

 

La casa di cedro (11-12) 
11 kai. avpe,steilen Ciram basileu.j Tu,rou avgge,louj pro.j Dauid kai. xu,la 

ke,drina kai. te,ktonaj xu,lwn kai. te,ktonaj li,qwn kai. wv|kodo,mhsan oi=kon tw/| Dauid 
12 kai. e;gnw 

Dauid o[ti h̀toi,masen auvto.n ku,rioj eivj basile,a evpi. Israhl kai. o[ti evph,rqh h` basilei,a auvtou/ dia. 
to.n lao.n auvtou/ Israhl 

I figli di Davide nati a Gerusalemme (13-16) 
13 kai. e;laben Dauid e;ti gunai/kaj kai. pallaka.j evx Ierousalhm 

meta. to. evlqei/n auvto.n evk Cebrwn kai. evge,nonto tw/| Dauid e;ti uìoi. kai. qugate,rej 
14 kai. tau/ta ta. 

ovno,mata tw/n gennhqe,ntwn auvtw/| evn Ierousalhm Sammouj kai. Swbab kai. Naqan kai. Salwmwn 
15 

kai. Ebear kai. Elisouj kai. Nafek kai. Iefiej 16 kai. Elisama kai. Elidae kai. Elifalaq Î1Ð Samae 
Iessibaq Naqan Galamaan Iebaar Qehsouj Elfalat Naged Nafek Ianaqa Leasamuj Baalimaq 
Elifalaq 

Prima guerra con gli stranieri (17-21) 
17 kai. h;kousan avllo,fuloi o[ti ke,cristai Dauid basileu.j evpi. 

Israhl kai. avne,bhsan pa,ntej oi ̀avllo,fuloi zhtei/n to.n Dauid kai. h;kousen Dauid kai. kate,bh eivj 
th.n perioch,n 

18 kai. oì avllo,fuloi paragi,nontai kai. sune,pesan eivj th.n koila,da tw/n tita,nwn 
19 

kai. hvrw,thsen Dauid dia. kuri,ou le,gwn eiv avnabw/ pro.j tou.j avllofu,louj kai. paradw,seij auvtou.j 
eivj ta.j cei/ra,j mou kai. ei=pen ku,rioj pro.j Dauid avna,baine o[ti paradidou.j paradw,sw tou.j 
avllofu,louj eivj ta.j cei/ra,j sou 

20 kai. h=lqen Dauid evk tw/n evpa,nw diakopw/n kai. e;koyen tou.j 
avllofu,louj evkei/ kai. ei=pen Dauid die,koyen ku,rioj tou.j evcqrou,j mou tou.j avllofu,louj evnw,pion 
evmou/ ẁj diako,ptetai u[data dia. tou/to evklh,qh to. o;noma tou/ to,pou evkei,nou evpa,nw diakopw/n 

21 kai. 
katalimpa,nousin evkei/ tou.j qeou.j auvtw/n kai. evla,bosan auvtou.j Dauid kai. oi` a;ndrej oi` metV auvtou/ 

 
sune,pesan incontrarsi con violenza evk tw/n evpa,nw diakopw/n dalle brecce di sopra 

 

Seconda battaglia con gli stranieri (22-25) 
22 kai. prose,qento e;ti avllo,fuloi tou/ avnabh/nai kai. sune,pesan 

evn th/| koila,di tw/n tita,nwn 
23 kai. evphrw,thsen Dauid dia. kuri,ou kai. ei=pen ku,rioj ouvk avnabh,sei 

eivj suna,nthsin auvtw/n avpostre,fou avpV auvtw/n kai. pare,sei auvtoi/j plhsi,on tou/ klauqmw/noj 
24 kai. 

e;stai evn tw/| avkou/sai, se th.n fwnh.n tou/ sugkleismou/ tou/ a;lsouj tou/ klauqmw/noj to,te katabh,sei 
pro.j auvtou,j o[ti to,te evxeleu,setai ku,rioj e;mprosqe,n sou ko,ptein evn tw/| pole,mw| tw/n avllofu,lwn 

25 

kai. evpoi,hsen Dauid kaqw.j evnetei,lato auvtw/| ku,rioj kai. evpa,taxen tou.j avllofu,louj avpo. Gabawn 
e[wj th/j gh/j Gazhra 

 
klauqmw/noj del piangente, cioè del salice tou/ sugkleismou/ tou/ a;lsouj del luogo chiuso del 
boschetto 
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L’arca del Signore sale alla città di Davide (c. 6) 
 

Prima salita dell’arca (1-11) 
6:1 kai. sunh,gagen e;ti Dauid pa,nta neani,an evx Israhl wj̀ èbdomh,konta 

cilia,daj 2 kai. avne,sth kai. evporeu,qh Dauid kai. pa/j o` lao.j o` metV auvtou/ avpo. tw/n avrco,ntwn Iouda 
evn avnaba,sei tou/ avnagagei/n evkei/qen th.n kibwto.n tou/ qeou/ evfV h]n evpeklh,qh to. o;noma kuri,ou tw/n 
duna,mewn kaqhme,nou evpi. tw/n Ceroubin evpV auvth/j 3 kai. evpebi,basen th.n kibwto.n kuri,ou evfV a[maxan 
kainh.n kai. h=ren auvth.n evx oi;kou Aminadab tou/ evn tw/| bounw/| kai. Oza kai. oì avdelfoi. auvtou/ ui`oi. 
Aminadab h=gon th.n a[maxan 

4 su.n th/| kibwtw/| kai. oì avdelfoi. auvtou/ evporeu,onto e;mprosqen th/j 
kibwtou/ 5 kai. Dauid kai. oì ui`oi. Israhl pai,zontej evnw,pion kuri,ou evn ovrga,noij h̀rmosme,noij evn 
ivscu,i kai. evn wv|dai/j kai. evn kinu,raij kai. evn na,blaij kai. evn tumpa,noij kai. evn kumba,loij kai. evn 
auvloi/j 6 kai. paragi,nontai e[wj a[lw Nwdab kai. evxe,teinen Oza th.n cei/ra auvtou/ evpi. th.n kibwto.n 
tou/ qeou/ katascei/n auvth.n kai. evkra,thsen auvth,n o[ti perie,spasen auvth.n ò mo,scoj tou/ katascei/n 
auvth,n 

 
pai,zontej suonando evn ovrga,noij h`rmosme,noij con strumenti musicali ben intonati evn na,blaij con arpe 

perie,spasen la sbatteva fuori del suo posto. for the ox shook it out of its place 

 
7 kai. evqumw,qh ku,rioj tw/| Oza kai. e;paisen auvto.n evkei/ o` qeo,j kai. avpe,qanen evkei/ para. th.n kibwto.n 
tou/ kuri,ou evnw,pion tou/ qeou/ 8 kai. hvqu,mhsen Dauid u`pe.r ou- die,koyen ku,rioj diakoph.n evn tw/| Oza 
kai. evklh,qh o` to,poj evkei/noj diakoph. Oza e[wj th/j h`me,raj tau,thj 

9 kai. evfobh,qh Dauid to.n ku,rion 
evn th/| h`me,ra| evkei,nh| le,gwn pw/j eivseleu,setai pro,j me h̀ kibwto.j kuri,ou 

10 kai. ouvk evbou,leto Dauid 
tou/ evkkli/nai pro.j au`to.n th.n kibwto.n diaqh,khj kuri,ou eivj th.n po,lin Dauid kai. avpe,klinen auvth.n 
Dauid eivj oi=kon Abeddara tou/ Geqqai,ou 

11 kai. evka,qisen h̀ kibwto.j tou/ kuri,ou eivj oi=kon Abeddara 
tou/ Geqqai,ou mh/naj trei/j kai. euvlo,ghsen ku,rioj o[lon to.n oi=kon Abeddara kai. pa,nta ta. auvtou/ 

 
hvqu,mhsen perse coraggio 

 

Seconda salita dell’arca (12-19) 
12 kai. avphgge,lh tw/| basilei/ Dauid le,gontej huvlo,ghsen ku,rioj to.n 

oi=kon Abeddara kai. pa,nta ta. auvtou/ e[neken th/j kibwtou/ tou/ qeou/ kai. evporeu,qh Dauid kai. 
avnh,gagen th.n kibwto.n tou/ kuri,ou evk tou/ oi;kou Abeddara eivj th.n po,lin Dauid evn euvfrosu,nh| 13 

kai. h=san metV auvtw/n ai;rontej th.n kibwto.n èpta. coroi. kai. qu/ma mo,scoj kai. a;rna 
14 kai. Dauid 

avnekrou,eto evn ovrga,noij h`rmosme,noij evnw,pion kuri,ou kai. o` Dauid evndedukw.j stolh.n e;xallon 
 
coroi. cori di danzatori qu/ma vittima sacrificale avnekrou,eto avnakrouomai colpire, suonare u no 

strumento a corda e;xallon speciale  
 

15 kai. Dauid kai. pa/j o` oi=koj Israhl avnh,gagon th.n kibwto.n kuri,ou meta. kraugh/j kai. meta. fwnh/j 
sa,lpiggoj 16 kai. evge,neto th/j kibwtou/ paraginome,nhj e[wj po,lewj Dauid kai. Melcol h̀ quga,thr 
Saoul die,kupten dia. th/j quri,doj kai. ei=den to.n basile,a Dauid ovrcou,menon kai. avnakrouo,menon 
evnw,pion kuri,ou kai. evxoude,nwsen auvto.n evn th/| kardi,a| auvth/j 17 kai. fe,rousin th.n kibwto.n tou/ 
kuri,ou kai. avne,qhkan auvth.n eivj to.n to,pon auvth/j eivj me,son th/j skhnh/j h-j e;phxen auvth/| Dauid kai. 
avnh,negken Dauid òlokautw,mata evnw,pion kuri,ou kai. eivrhnika,j 

18 kai. sunete,lesen Dauid 
sunanafe,rwn ta.j o`lokautw,seij kai. ta.j eivrhnika.j kai. euvlo,ghsen to.n lao.n evn ovno,mati kuri,ou 
tw/n duna,mewn 

19 kai. dieme,risen panti. tw/| law/| eivj pa/san th.n du,namin tou/ Israhl avpo. Dan e[wj 
Bhrsabee avpo. avndro.j e[wj gunaiko.j èka,stw| kolluri,da a;rtou kai. evscari,thn kai. la,ganon avpo. 
thga,nou kai. avph/lqen pa/j o` lao.j e[kastoj eivj to.n oi=kon auvtou/ 

 
kolluri,da kollurij dolce evscari,thn ciò che è cotto sul fuoco la,ganon avpo. thga,nou dolce dalla 
padella. 

 

Melxol e Davide (20-23) 
20 kai. evpe,streyen Dauid euvlogh/sai to.n oi=kon auvtou/ kai. evxh/lqen Melcol h̀ 

quga,thr Saoul eivj avpa,nthsin Dauid kai. euvlo,ghsen auvto.n kai. ei=pen ti, dedo,xastai sh,meron ò 
basileu.j Israhl o]j avpekalu,fqh sh,meron evn ovfqalmoi/j paidiskw/n tw/n dou,lwn e`autou/ kaqw.j 
avpokalu,ptetai avpokalufqei.j ei-j tw/n ovrcoume,nwn 

21 kai. ei=pen Dauid pro.j Melcol evnw,pion 
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kuri,ou ovrch,somai euvloghto.j ku,rioj o]j evxele,xato, me ùpe.r to.n pate,ra sou kai. u`pe.r pa,nta to.n 
oi=kon auvtou/ tou/ katasth/sai, me eivj h`gou,menon evpi. to.n lao.n auvtou/ evpi. to.n Israhl kai. pai,xomai 
kai. ovrch,somai evnw,pion kuri,ou 

22 kai. avpokalufqh,somai e;ti ou[twj kai. e;somai avcrei/oj evn 
ovfqalmoi/j sou kai. meta. tw/n paidiskw/n w-n ei=pa,j me doxasqh/nai 

23 kai. th/| Melcol qugatri. Saoul 
ouvk evge,neto paidi,on e[wj th/j h̀me,raj tou/ avpoqanei/n auvth,n 

 
avcrei/oj vile, che non vale nulla 

 
Costruzione della casa del Signore e regno della casa di Davide (c. 7) 
 

Davide chiede di costruire una casa al Signore (7,1-3) 
7:1 kai. evge,neto o[te evka,qisen ò basileu.j evn tw/| oi;kw| 

auvtou/ kai. ku,rioj kateklhrono,mhsen auvto.n ku,klw| avpo. pa,ntwn tw/n evcqrw/n auvtou/ tw/n ku,klw| 2 kai. 
ei=pen ò basileu.j pro.j Naqan to.n profh,thn ivdou. dh. evgw. katoikw/ evn oi;kw| kedri,nw| kai. h` kibwto.j 
tou/ qeou/ ka,qhtai evn me,sw| th/j skhnh/j 3 kai. ei=pen Naqan pro.j to.n basile,a pa,nta o[sa a'n evn th/| 
kardi,a| sou ba,dize kai. poi,ei o[ti ku,rioj meta. sou/ 

 
kateklhrono,mhsen gli ebbe dato come eredità ba,dize va’ 

 

Visione di Natan (4-17) 
4  kai. evge,neto th/| nukti. evkei,nh| kai. evge,neto r`h/ma kuri,ou pro.j Naqan le,gwn 

5 

poreu,ou kai. eivpo.n pro.j to.n dou/lo,n mou Dauid ta,de le,gei ku,rioj ouv su. oivkodomh,seij moi oi=kon 
tou/ katoikh/sai, me 6 o[ti ouv katw,|khka evn oi;kw| avfV h-j h`me,raj avnh,gagon evx Aivgu,ptou tou.j ui`ou.j 
Israhl e[wj th/j h`me,raj tau,thj kai. h;mhn evmperipatw/n evn katalu,mati kai. evn skhnh/| 7 evn pa/sin oi-j 
dih/lqon evn panti. Israhl eiv lalw/n evla,lhsa pro.j mi,an fulh.n tou/ Israhl w-| evneteila,mhn 
poimai,nein to.n lao,n mou Israhl le,gwn ti, o[ti ouvk wv|kodomh,kate, moi oi=kon ke,drinon 

 
evmperipatw/n andando intorno in katalu,mati luogo di riposo 

 
8 kai. nu/n ta,de evrei/j tw/| dou,lw| mou Dauid ta,de le,gei ku,rioj pantokra,twr e;labo,n se evk th/j 
ma,ndraj tw/n proba,twn tou/ ei=nai, se eivj h`gou,menon evpi. to.n lao,n mou evpi. to.n Israhl 

9 kai. h;mhn 
meta. sou/ evn pa/sin oi-j evporeu,ou kai. evxwle,qreusa pa,ntaj tou.j evcqrou,j sou avpo. prosw,pou sou kai. 
evpoi,hsa, se ovnomasto.n kata. to. o;noma tw/n mega,lwn tw/n evpi. th/j gh/j 

10 kai. qh,somai to,pon tw/| law/| 
mou tw/| Israhl kai. katafuteu,sw auvto,n kai. kataskhnw,sei kaqV e`auto.n kai. ouv merimnh,sei ouvke,ti 
kai. ouv prosqh,sei uìo.j avdiki,aj tou/ tapeinw/sai auvto.n kaqw.j avpV avrch/j 11 avpo. tw/n h`merw/n w-n 
e;taxa krita.j evpi. to.n lao,n mou Israhl kai. avnapau,sw se avpo. pa,ntwn tw/n evcqrw/n sou kai. 
avpaggelei/ soi ku,rioj o[ti oi=kon oivkodomh,seij auvtw/| 12 kai. e;stai eva.n plhrwqw/sin ai` h`me,rai sou 
kai. koimhqh,sh| meta. tw/n pate,rwn sou kai. avnasth,sw to. spe,rma sou meta. se, o]j e;stai evk th/j 
koili,aj sou kai. ètoima,sw th.n basilei,an auvtou/ 13 auvto.j oivkodomh,sei moi oi=kon tw/| ovno,mati, mou 
kai. avnorqw,sw to.n qro,non auvtou/ e[wj eivj to.n aivw/na 

14 evgw. e;somai auvtw/| eivj pate,ra kai. auvto.j 
e;stai moi eivj uìo,n kai. eva.n e;lqh| h` avdiki,a auvtou/ kai. evle,gxw auvto.n evn r`a,bdw| avndrw/n kai. evn àfai/j 
ui`w/n avnqrw,pwn 

15 to. de. e;leo,j mou ouvk avposth,sw avpV auvtou/ kaqw.j avpe,sthsa avfV w-n avpe,sthsa evk 
prosw,pou mou 

16 kai. pistwqh,setai ò oi=koj auvtou/ kai. h` basilei,a auvtou/ e[wj aivw/noj evnw,pion evmou/ 
kai. o` qro,noj auvtou/ e;stai avnwrqwme,noj eivj to.n aivw/na 

17 kata. pa,ntaj tou.j lo,gouj tou,touj kai. 
kata. pa/san th.n o[rasin tau,thn ou[twj evla,lhsen Naqan pro.j Dauid 

 
kataskhnw,sei kaqV eàuto.n and they shall dwell by themselves evn a`fai/j con le piaghe pistwqh,setai 
sarà confermato avnwrqwme,noj sarà riedificato  

 

Preghiera di Davide (18-29) 
18 kai. eivsh/lqen o` basileu.j Dauid kai. evka,qisen evnw,pion kuri,ou kai. ei=pen 

ti,j eivmi evgw, ku,rie, mou ku,rie kai. ti,j o` oi=ko,j mou o[ti hvga,phka,j me e[wj tou,twn 
19 kai. 

katesmikru,nqh mikro.n evnw,pio,n sou ku,rie, mou ku,rie kai. evla,lhsaj ùpe.r tou/ oi;kou tou/ dou,lou sou 
eivj makra,n ou-toj de. o` no,moj tou/ avnqrw,pou ku,rie, mou ku,rie 

 
katesmikru,nqh katasmikru,nw P: essere piccolo ou-toj de. ò no,moj tou/ avnqrw,pou è forse questa la legge 
dell’uomo? 
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20 kai. ti, prosqh,sei Dauid e;ti tou/ lalh/sai pro.j se, kai. nu/n su. oi=daj to.n dou/lo,n sou ku,rie, mou 
ku,rie 21 dia. to.n lo,gon sou pepoi,hkaj kai. kata. th.n kardi,an sou evpoi,hsaj pa/san th.n 
megalwsu,nhn tau,thn gnwri,sai tw/| dou,lw| sou 

22 e[neken tou/ megalu/nai, se ku,rie, mou ku,rie o[ti ouvk 
e;stin ẁj su. kai. ouvk e;stin qeo.j plh.n sou/ evn pa/sin oi-j hvkou,samen evn toi/j wvsi.n h`mw/n 

23 kai. ti,j 
w`j o` lao,j sou Israhl e;qnoj a;llo evn th/| gh/| wj̀ w`dh,ghsen auvto.n o` qeo.j tou/ lutrw,sasqai auvtw/| 
lao.n tou/ qe,sqai se o;noma tou/ poih/sai megalwsu,nhn kai. evpifa,neian tou/ evkbalei/n se evk 
prosw,pou tou/ laou/ sou ou- evlutrw,sw seautw/| evx Aivgu,ptou e;qnh kai. skhnw,mata 

24 kai. h`toi,masaj 
seautw/| to.n lao,n sou Israhl lao.n e[wj aivw/noj kai. su, ku,rie evge,nou auvtoi/j eivj qeo,n 

25 kai. nu/n 
ku,rie, mou ku,rie to. r`h/ma o] evla,lhsaj peri. tou/ dou,lou sou kai. tou/ oi;kou auvtou/ pi,stwson e[wj 
aivw/noj ku,rie pantokra,twr qee. tou/ Israhl kai. nu/n kaqw.j evla,lhsaj 26 megalunqei,h to. o;noma, sou 
e[wj aivw/noj 27 ku,rie pantokra,twr qeo.j Israhl avpeka,luyaj to. wvti,on tou/ dou,lou sou le,gwn oi=kon 
oivkodomh,sw soi dia. tou/to eu-ren ò dou/lo,j sou th.n kardi,an èautou/ tou/ proseu,xasqai pro.j se. th.n 
proseuch.n tau,thn 

28 kai. nu/n ku,rie, mou ku,rie su. ei= o` qeo,j kai. oi` lo,goi sou e;sontai avlhqinoi, kai. 
evla,lhsaj u`pe.r tou/ dou,lou sou ta. avgaqa. tau/ta 

29 kai. nu/n a;rxai kai. euvlo,ghson to.n oi=kon tou/ 
dou,lou sou tou/ ei=nai eivj to.n aivw/na evnw,pio,n sou o[ti su. ei= ku,rie, mou ku,rie evla,lhsaj kai. avpo. 
th/j euvlogi,aj sou euvloghqh,setai ò oi=koj tou/ dou,lou sou eivj to.n aivw/na 
 
Ampliamento e organizzazione del regno (c. 8) 
 

Conquista dei territori degli Stranieri, dei Moabiti e degli Aramei (1-8) 
8:1 kai. evge,neto meta. tau/ta kai. evpa,taxen 

Dauid tou.j avllofu,louj kai. evtropw,sato auvtou,j kai. e;laben Dauid th.n avfwrisme,nhn evk ceiro.j tw/n 
avllofu,lwn 

 
evtropw,sato tropow li mise in fuga avfwrisme,nhn tribute from out of the hand  

 
2 kai. evpa,taxen Dauid th.n Mwab kai. dieme,trhsen auvtou.j evn scoini,oij koimi,saj auvtou.j evpi. th.n 
gh/n kai. evge,neto ta. du,o scoini,smata tou/ qanatw/sai kai. ta. du,o scoini,smata evzw,grhsen kai. 
evge,neto Mwab tw/| Dauid eivj dou,louj fe,rontaj xe,nia 

 
koimi,saj having laid them down evzw,grhsen li preservò xe,nia tributi  

 
3 kai. evpa,taxen Dauid to.n Adraazar uìo.n Raab basile,a Souba poreuome,nou auvtou/ evpisth/sai th.n 
cei/ra auvtou/ evpi. to.n potamo.n Euvfra,thn 

4 kai. prokatela,beto Dauid tw/n auvtou/ ci,lia a[rmata kai. 
e`pta. cilia,daj ìppe,wn kai. ei;kosi cilia,daj avndrw/n pezw/n kai. pare,lusen Dauid pa,nta ta. a[rmata 
kai. u`peli,peto evx auvtw/n e`kato.n a[rmata 

5 kai. paragi,netai Suri,a Damaskou/ bohqh/sai tw/| Adraazar 
basilei/ Souba kai. evpa,taxen Dauid evn tw/| Su,rw| ei;kosi du,o cilia,daj avndrw/n 

6 kai. e;qeto Dauid 
froura.n evn Suri,a| th/| kata. Damasko,n kai. evge,neto o` Su,roj tw/| Dauid eivj dou,louj fe,rontaj xe,nia 
kai. e;swsen ku,rioj to.n Dauid evn pa/sin oi-j evporeu,eto 

7 kai. e;laben Dauid tou.j clidw/naj tou.j 
crusou/j oi] h=san evpi. tw/n pai,dwn tw/n Adraazar basile,wj Souba kai. h;negken auvta. eivj 
Ierousalhm kai. e;laben auvta. Sousakim basileu.j Aivgu,ptou evn tw/| avnabh/nai auvto.n eivj Ierousalhm 
evn h̀me,raij Roboam uìou/ Solomw/ntoj 8 kai. evk th/j Masbak evk tw/n evklektw/n po,lewn tou/ Adraazar 
e;laben ò basileu.j Dauid calko.n polu.n sfo,dra evn auvtw/| evpoi,hsen Salwmwn th.n qa,lassan th.n 
calkh/n kai. tou.j stu,louj kai. tou.j louth/raj kai. pa,nta ta. skeu,h 

 
pare,lusen sciolse, sbandò clidw/naj braccialetti louth/raj bacini  
 

Tou fa un patto con Davide (9-10) 
9 kai. h;kousen Qoou o` basileu.j Hmaq o[ti evpa,taxen Dauid pa/san th.n 

du,namin Adraazar 
10 kai. avpe,steilen Qoou Ieddouran to.n uìo.n auvtou/ pro.j basile,a Dauid 

evrwth/sai auvto.n ta. eivj eivrh,nhn kai. euvlogh/sai auvto.n u`pe.r ou- evpole,mhsen to.n Adraazar kai. 
evpa,taxen auvto,n o[ti avntikei,menoj h=n tw/| Adraazar kai. evn tai/j cersi.n auvtou/ h=san skeu,h avrgura/ 
kai. skeu,h crusa/ kai. skeu,h calka/ 
Offerta del bottino di guerra al Signore (11-12) 

11 kai. tau/ta h̀gi,asen ò basileu.j Dauid tw/| kuri,w| meta. tou/ 
avrguri,ou kai. meta. tou/ crusi,ou ou- h`gi,asen evk pasw/n tw/n po,lewn w-n kateduna,steusen 

12 evk th/j 
Idoumai,aj kai. evk th/j gh/j Mwab kai. evk tw/n ui`w/n Ammwn kai. evk tw/n avllofu,lwn kai. evx Amalhk 
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kai. evk tw/n sku,lwn Adraazar uìou/ Raab basile,wj Souba 

Conquista di Edom (13-14) 13 kai. evpoi,hsen Dauid o;noma kai. evn tw/| avnaka,mptein auvto.n evpa,taxen th.n 
Idoumai,an evn Gaimele eivj ovktwkai,deka cilia,daj 14 kai. e;qeto evn th/| Idoumai,a| froura,n evn pa,sh| th/| 
Idoumai,a| kai. evge,nonto pa,ntej oì Idoumai/oi dou/loi tw/| basilei/ kai. e;swsen ku,rioj to.n Dauid evn 
pa/sin oi-j evporeu,eto 

 
avnaka,mptein ricacciare 

 

Struttura del regno e i suoi capi (15-18) 
15 kai. evbasi,leusen Dauid evpi. Israhl kai. h=n Dauid poiw/n kri,ma 

kai. dikaiosu,nhn evpi. pa,nta to.n lao.n auvtou/ 16 kai. Iwab ui`o.j Sarouiaj evpi. th/j stratia/j kai. 
Iwsafat uìo.j Acia evpi. tw/n u`pomnhma,twn 

17 kai. Saddouk uìo.j Acitwb kai. Acimelec uìo.j 
Abiaqar ìerei/j kai. Asa o` grammateu,j 18 kai. Banaiaj uìo.j Iwdae su,mbouloj kai. o` Celeqqi kai. o` 
Feletti kai. ui`oi. Dauid auvla,rcai h=san 

 
evpi. tw/n u`pomnhma,twn sugli annali su,mbouloj consigliere auvla,rcai capi della corte 

 
DECIMA SEZIONE: 

PECCATO E PUNIZIONE, MISERICORDIA E CONVERSIONE 
(9,1-20,22) 

 
 
Davide fa grazia alla casa di Saul (c. 9) 
 

Davide cerca i rimasti del casato di Saul (1-4) 
9:1 kai. ei=pen Dauid eiv e;stin e;ti ùpoleleimme,noj tw/| oi;kw| 

Saoul kai. poih,sw metV auvtou/ e;leoj e[neken Iwnaqan 
2 kai. evk tou/ oi;kou Saoul pai/j h=n kai. o;noma 

auvtw/| Siba kai. kalou/sin auvto.n pro.j Dauid kai. ei=pen pro.j auvto.n o` basileu,j eiv su. ei= Siba kai. 
ei=pen evgw. dou/loj so,j 3 kai. ei=pen ò basileu,j eiv u`pole,leiptai evk tou/ oi;kou Saoul e;ti avnh.r kai. 
poih,sw metV auvtou/ e;leoj qeou/ kai. ei=pen Siba pro.j to.n basile,a e;ti e;stin ui`o.j tw/| Iwnaqan 
peplhgw.j tou.j po,daj 4 kai. ei=pen o` basileu,j pou/ ou-toj kai. ei=pen Siba pro.j to.n basile,a ivdou. evn 
oi;kw| Macir ui`ou/ Amihl evk th/j Ladabar 

I favori di Davide a Memfibosthe (5-8) 
5 kai. avpe,steilen o` basileu.j Dauid kai. e;laben auvto.n evk tou/ oi;kou 

Macir uìou/ Amihl evk th/j Ladabar 
6 kai. paragi,netai Memfibosqe uìo.j Iwnaqan uìou/ Saoul pro.j 

to.n basile,a Dauid kai. e;pesen evpi. pro,swpon auvtou/ kai. proseku,nhsen auvtw/| kai. ei=pen auvtw/| Dauid 
Memfibosqe kai. ei=pen ivdou. o` dou/lo,j sou 

7 kai. ei=pen auvtw/| Dauid mh. fobou/ o[ti poiw/n poih,sw 
meta. sou/ e;leoj dia. Iwnaqan to.n pate,ra sou kai. avpokatasth,sw soi pa,nta avgro.n Saoul patro.j 
tou/ patro,j sou kai. su. fa,gh| a;rton evpi. th/j trape,zhj mou dia. panto,j 

8 kai. proseku,nhsen 
Memfibosqe kai. ei=pen ti,j eivmi ò dou/lo,j sou o[ti evpe,bleyaj evpi. to.n ku,na to.n teqnhko,ta to.n 
o[moion evmoi, 
Comando di Davide a Siba (9-11) 

9 kai. evka,lesen ò basileu.j Siba to. paida,rion Saoul kai. ei=pen pro.j 
auvto,n pa,nta o[sa evsti.n tw/| Saoul kai. o[lw| tw/| oi;kw| auvtou/ de,dwka tw/| ui`w/| tou/ kuri,ou sou 

10 kai. 
evrga/| auvtw/| th.n gh/n su. kai. oi` uìoi, sou kai. oi` dou/loi, sou kai. eivsoi,seij tw/| ui`w/| tou/ kuri,ou sou 
a;rtouj kai. e;detai auvtou,j kai. Memfibosqe uìo.j tou/ kuri,ou sou fa,getai dia. panto.j a;rton evpi. th/j 
trape,zhj mou kai. tw/| Siba h=san pentekai,deka uìoi. kai. ei;kosi dou/loi 

11 kai. ei=pen Siba pro.j to.n 
basile,a kata. pa,nta o[sa evnte,taltai ò ku,rio,j mou o` basileu.j tw/| dou,lw| auvtou/ ou[twj poih,sei ò 
dou/lo,j sou kai. Memfibosqe h;sqien evpi. th/j trape,zhj Dauid kaqw.j ei-j tw/n uìw/n tou/ basile,wj 
Chiusura (12-13) 

12 kai. tw/| Memfibosqe uìo.j mikro.j kai. o;noma auvtw/| Mica kai. pa/sa h̀ katoi,khsij 
tou/ oi;kou Siba dou/loi tou/ Memfibosqe 13 kai. Memfibosqe katw,|kei evn Ierousalhm o[ti evpi. th/j 
trape,zhj tou/ basile,wj dia. panto.j h;sqien kai. auvto.j h=n cwlo.j avmfote,roij toi/j posi.n auvtou/ 
 
Narrazione su Betsabea e Uria e la guerra contro gli ammoniti (10-12) 
 

Le cause della guerra contro gli ammoniti (10,1-5) 
10:1 kai. evge,neto meta. tau/ta kai. avpe,qanen basileu.j ui`w/n 

Ammwn kai. evbasi,leusen Annwn uìo.j auvtou/ avntV auvtou/ 2 kai. ei=pen Dauid poih,sw e;leoj meta. 
Annwn uìou/ Naaj o]n tro,pon evpoi,hsen ò path.r auvtou/ metV evmou/ e;leoj kai. avpe,steilen Dauid 
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parakale,sai auvto.n evn ceiri. tw/n dou,lwn auvtou/ peri. tou/ patro.j auvtou/ kai. parege,nonto oi ̀pai/dej 
Dauid eivj th.n gh/n uìw/n Ammwn 

3 kai. ei=pon oì a;rcontej uìw/n Ammwn pro.j Annwn to.n ku,rion 
auvtw/n mh. para. to. doxa,zein Dauid to.n pate,ra sou evnw,pio,n sou o[ti avpe,steile,n soi 
parakalou/ntaj avllV ouvci. o[pwj evreunh,swsin th.n po,lin kai. kataskoph,swsin auvth.n kai. tou/ 
kataske,yasqai auvth.n avpe,steilen Dauid tou.j pai/daj auvtou/ pro.j se, 4 kai. e;laben Annwn tou.j 
pai/daj Dauid kai. evxu,rhsen tou.j pw,gwnaj auvtw/n kai. avpe,koyen tou.j mandu,aj auvtw/n evn tw/| h`mi,sei 
e[wj tw/n ivsci,wn auvtw/n kai. evxape,steilen auvtou,j 5 kai. avnh,ggeilan tw/| Dauid u`pe.r tw/n avndrw/n kai. 
avpe,steilen eivj avpanth.n auvtw/n o[ti h=san oì a;ndrej hvtimasme,noi sfo,dra kai. ei=pen o` basileu,j 
kaqi,sate evn Iericw e[wj tou/ avnatei/lai tou.j pw,gwnaj u`mw/n kai. evpistrafh,sesqe 

 
kataske,yasqai osservare da vicino evxu,rhsen rase ivsci,wn cosce, anche.  

 

prima guerra (6-14) 
6 kai. ei=dan oì ui`oi. Ammwn o[ti kath|scu,nqhsan o` lao.j Dauid kai. avpe,steilan oì 

ui`oi. Ammwn kai. evmisqw,santo th.n Suri,an Baiqrowb ei;kosi cilia,daj pezw/n kai. to.n basile,a 
Maaca cili,ouj a;ndraj kai. Istwb dw,deka cilia,daj avndrw/n 

7 kai. h;kousen Dauid kai. avpe,steilen 
to.n Iwab kai. pa/san th.n du,namin tou.j dunatou,j 

 
kath|scu,nqhsan erano stati disonorati vi è il plurale benché il soggetto sia singolare il popolo di Davide. 
Questo è un uso biblico. 

 
8 kai. evxh/lqan oi` uìoi. Ammwn kai. pareta,xanto po,lemon para. th/| qu,ra| th/j pu,lhj kai. Suri,a Souba 
kai. Rowb kai. Istwb kai. Maaca mo,noi evn avgrw/| 9 kai. ei=den Iwab o[ti evgenh,qh pro.j auvto.n 
avntipro,swpon tou/ pole,mou evk tou/ kata. pro,swpon evx evnanti,aj kai. evk tou/ o;pisqen kai. evpe,lexen evk 
pa,ntwn tw/n neani,skwn Israhl kai. pareta,xanto evx evnanti,aj Suri,aj 

10 kai. to. kata,loipon tou/ 
laou/ e;dwken evn ceiri. Abessa tou/ avdelfou/ auvtou/ kai. pareta,xanto evx evnanti,aj uìw/n Ammwn 

 
avntipro,swpon tou/ pole,mou evk tou/ kata. pro,swpon evx evnanti,aj il fronte della guerra the front of the 
battle was against him front and from behind  

 
11 kai. ei=pen eva.n krataiwqh/| Suri,a u`pe.r evme, kai. e;sesqe, moi eivj swthri,an kai. eva.n uìoi. Ammwn 
krataiwqw/sin u`pe.r se, kai. evso,meqa tou/ sw/sai, se 12 avndri,zou kai. krataiwqw/men u`pe.r tou/ laou/ 
h`mw/n kai. peri. tw/n po,lewn tou/ qeou/ h`mw/n kai. ku,rioj poih,sei to. avgaqo.n evn ovfqalmoi/j auvtou/ 13 

kai. prosh/lqen Iwab kai. o` lao.j auvtou/ metV auvtou/ eivj po,lemon pro.j Suri,an kai. e;fugan avpo. 
prosw,pou auvtou/ 14 kai. oì ui`oi. Ammwn ei=dan o[ti e;fugen Suri,a kai. e;fugan avpo. prosw,pou Abessa 
kai. eivsh/lqan eivj th.n po,lin kai. avne,streyen Iwab avpo. tw/n uìw/n Ammwn kai. parege,nonto eivj 
Ierousalhm 

La seconda guerra (15-19) 
15  kai. ei=den Suri,a o[ti e;ptaisen e;mprosqen Israhl kai. sunh,cqhsan evpi. to. 

auvto, 16 kai. avpe,steilen Adraazar kai. sunh,gagen th.n Suri,an th.n evk tou/ pe,ran tou/ potamou/ 
Calamak kai. parege,nonto Ailam kai. Swbak a;rcwn th/j duna,mewj Adraazar e;mprosqen auvtw/n 

17 

kai. avnhgge,lh tw/| Dauid kai. sunh,gagen to.n pa,nta Israhl kai. die,bh to.n Iorda,nhn kai. 
parege,nonto eivj Ailam kai. pareta,xato Suri,a avpe,nanti Dauid kai. evpole,mhsan metV auvtou/ 18 kai. 
e;fugen Suri,a avpo. prosw,pou Israhl kai. avnei/len Dauid evk th/j Suri,aj èptako,sia a[rmata kai. 
tessara,konta cilia,daj ìppe,wn kai. to.n Swbak to.n a;rconta th/j duna,mewj auvtou/ evpa,taxen kai. 
avpe,qanen evkei/ 19 kai. ei=dan pa,ntej oi ̀basilei/j oì dou/loi Adraazar o[ti e;ptaisan e;mprosqen 
Israhl kai. huvtomo,lhsan meta. Israhl kai. evdou,leusan auvtoi/j kai. evfobh,qh Suri,a tou/ sw/sai e;ti 
tou.j uìou.j Ammwn 

 
huvtomo,lhsan automolew essere ribelle, and they went over to Israel 

 

Davide e Bersabea (11,1-5) 
11:1 kai. evge,neto evpistre,yantoj tou/ evniautou/ eivj to.n kairo.n th/j evxodi,aj 

tw/n basile,wn kai. avpe,steilen Dauid to.n Iwab kai. tou.j pai/daj auvtou/ metV auvtou/ kai. to.n pa,nta 
Israhl kai. die,fqeiran tou.j ui`ou.j Ammwn kai. dieka,qisan evpi. Rabbaq kai. Dauid evka,qisen evn 
Ierousalhm 

 
dieka,qisan assediavano 
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2 kai. evge,neto pro.j e`spe,ran kai. avne,sth Dauid avpo. th/j koi,thj auvtou/ kai. periepa,tei evpi. tou/ 
dw,matoj tou/ oi;kou tou/ basile,wj kai. ei=den gunai/ka louome,nhn avpo. tou/ dw,matoj kai. h` gunh. kalh. 
tw/| ei;dei sfo,dra 

3 kai. avpe,steilen Dauid kai. evzh,thsen th.n gunai/ka kai. ei=pen ouvci. au[th Bhrsabee 
quga,thr Eliab gunh. Ouriou tou/ Cettai,ou 

4 kai. avpe,steilen Dauid avgge,louj kai. e;laben auvth,n kai. 
eivsh/lqen pro.j auvto,n kai. evkoimh,qh metV auvth/j kai. auvth. a`giazome,nh avpo. avkaqarsi,aj auvth/j kai. 
avpe,streyen eivj to.n oi=kon auvth/j 5 kai. evn gastri. e;laben h̀ gunh, kai. avpostei,lasa avph,ggeilen tw/| 
Dauid kai. ei=pen evgw, eivmi evn gastri. e;cw 

 
kai. auvth. a`giazome,nh avpo. avkaqarsi,aj auvth/j and she was purified from her uncleanness 

 

Davide ed Uria (6-15) 
6 kai. avpe,steilen Dauid pro.j Iwab le,gwn avpo,steilon pro,j me to.n Ourian to.n 

Cettai/on kai. avpe,steilen Iwab to.n Ourian pro.j Dauid 
7 kai. paragi,netai Ouriaj kai. eivsh/lqen 

pro.j auvto,n kai. evphrw,thsen Dauid eivj eivrh,nhn Iwab kai. eivj eivrh,nhn tou/ laou/ kai. eivj eivrh,nhn 
tou/ pole,mou 

8 kai. ei=pen Dauid tw/| Ouria kata,bhqi eivj to.n oi=ko,n sou kai. ni,yai tou.j po,daj sou 
kai. evxh/lqen Ouriaj evx oi;kou tou/ basile,wj kai. evxh/lqen ovpi,sw auvtou/ a;rsij tou/ basile,wj 

 
a;rsij porzione, regalo 

 
9 kai. evkoimh,qh Ouriaj para. th/| qu,ra| tou/ basile,wj meta. tw/n dou,lwn tou/ kuri,ou auvtou/ kai. ouv 
kate,bh eivj to.n oi=kon auvtou/ 10 kai. avnh,ggeilan tw/| Dauid le,gontej o[ti ouv kate,bh Ouriaj eivj to.n 
oi=kon auvtou/ kai. ei=pen Dauid pro.j Ourian ouvci. evx o`dou/ su. e;rch| ti, o[ti ouv kate,bhj eivj to.n oi=ko,n 
sou 

11 kai. ei=pen Ouriaj pro.j Dauid h̀ kibwto.j kai. Israhl kai. Ioudaj katoikou/sin evn skhnai/j kai. 
o` ku,rio,j mou Iwab kai. oi` dou/loi tou/ kuri,ou mou evpi. pro,swpon tou/ avgrou/ paremba,llousin kai. 
evgw. eivseleu,somai eivj to.n oi=ko,n mou fagei/n kai. piei/n kai. koimhqh/nai meta. th/j gunaiko,j mou pw/j 
zh/| h` yuch, sou eiv poih,sw to. r`h/ma tou/to 

12 kai. ei=pen Dauid pro.j Ourian ka,qison evntau/qa kai, ge 
sh,meron kai. au;rion evxapostelw/ se kai. evka,qisen Ouriaj evn Ierousalhm evn th/| h`me,ra| evkei,nh| kai. 
th/| evpau,rion 

13 kai. evka,lesen auvto.n Dauid kai. e;fagen evnw,pion auvtou/ kai. e;pien kai. evme,qusen auvto,n 
kai. evxh/lqen èspe,raj tou/ koimhqh/nai evpi. th/j koi,thj auvtou/ meta. tw/n dou,lwn tou/ kuri,ou auvtou/ kai. 
eivj to.n oi=kon auvtou/ ouv kate,bh 

14 kai. evge,neto prwi. kai. e;grayen Dauid bibli,on pro.j Iwab kai. 
avpe,steilen evn ceiri. Ouriou 

15 kai. e;grayen evn tw/| bibli,w| le,gwn eivsa,gage to.n Ourian evx evnanti,aj 
tou/ pole,mou tou/ krataiou/ kai. avpostrafh,sesqe avpo. o;pisqen auvtou/ kai. plhgh,setai kai. 
avpoqanei/tai 
Morte di Uria (16-24) 

16 kai. evgenh,qh evn tw/| fula,ssein Iwab evpi. th.n po,lin kai. e;qhken to.n Ourian eivj 
to.n to,pon ou- h;|dei o[ti a;ndrej duna,mewj evkei/ 17 kai. evxh/lqon oì a;ndrej th/j po,lewj kai. evpole,moun 
meta. Iwab kai. e;pesan evk tou/ laou/ evk tw/n dou,lwn Dauid kai. avpe,qanen kai, ge Ouriaj ò Cettai/oj 
18 kai. avpe,steilen Iwab kai. avph,ggeilen tw/| basilei/ pa,ntaj tou.j lo,gouj tou/ pole,mou 

19 kai. 
evnetei,lato tw/| avgge,lw| le,gwn evn tw/| suntele,sai se pa,ntaj tou.j lo,gouj tou/ pole,mou lalh/sai pro.j 
to.n basile,a 

20 kai. e;stai eva.n avnabh/| o` qumo.j tou/ basile,wj kai. ei;ph| soi ti, o[ti hvggi,sate pro.j th.n 
po,lin polemh/sai ouvk h;|deite o[ti toxeu,sousin avpa,nwqen tou/ tei,couj 

21 ti,j evpa,taxen to.n Abimelec 
ui`o.n Ierobaal ouvci. gunh. e;rriyen evpV auvto.n kla,sma mu,lou evpa,nwqen tou/ tei,couj kai. avpe,qanen evn 
Qamasi i[na ti, proshga,gete pro.j to. tei/coj kai. evrei/j kai, ge Ouriaj ò dou/lo,j sou o` Cettai/oj 
avpe,qanen 

22 kai. evporeu,qh o` a;ggeloj Iwab pro.j to.n basile,a eivj Ierousalhm kai. parege,neto kai. 
avph,ggeilen tw/| Dauid pa,nta o[sa avph,ggeilen auvtw/| Iwab pa,nta ta. r`h,mata tou/ pole,mou kai. 
evqumw,qh Dauid pro.j Iwab kai. ei=pen pro.j to.n a;ggelon i[na ti, proshga,gete pro.j th.n po,lin tou/ 
polemh/sai ouvk h;|deite o[ti plhgh,sesqe avpo. tou/ tei,couj ti,j evpa,taxen to.n Abimelec uìo.n Ierobaal 
ouvci. gunh. e;rriyen evpV auvto.n kla,sma mu,lou avpo. tou/ tei,couj kai. avpe,qanen evn Qamasi i[na ti, 
proshga,gete pro.j to. tei/coj 23 kai. ei=pen ò a;ggeloj pro.j Dauid o[ti evkratai,wsan evfV h`ma/j oì 
a;ndrej kai. evxh/lqan evfV h`ma/j eivj to.n avgro,n kai. evgenh,qhmen evpV auvtou.j e[wj th/j qu,raj th/j pu,lhj 24 

kai. evto,xeusan oi ̀toxeu,ontej pro.j tou.j pai/da,j sou avpa,nwqen tou/ tei,couj kai. avpe,qanan tw/n 
pai,dwn tou/ basile,wj kai, ge ò dou/lo,j sou Ouriaj o` Cettai/oj avpe,qanen 

Davide prende la moglie di Uria (25-27) 
25 kai. ei=pen Dauid pro.j to.n a;ggelon ta,de evrei/j pro.j Iwab mh. 

ponhro.n e;stw evn ovfqalmoi/j sou to. r`h/ma tou/to o[ti pote. me.n ou[twj kai. pote. ou[twj fa,getai h̀ 
ma,caira kratai,wson to.n po,lemo,n sou pro.j th.n po,lin kai. kata,spason auvth.n kai. kratai,wson 
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auvto,n 
26 kai. h;kousen h` gunh. Ouriou o[ti avpe,qanen Ouriaj ò avnh.r auvth/j kai. evko,yato to.n a;ndra 

auvth/j 27 kai. dih/lqen to. pe,nqoj kai. avpe,steilen Dauid kai. sunh,gagen auvth.n eivj to.n oi=kon auvtou/ 
kai. evgenh,qh auvtw/| eivj gunai/ka kai. e;teken auvtw/| ui`o,n kai. ponhro.n evfa,nh to. r`h/ma o] evpoi,hsen 
Dauid evn ovfqalmoi/j kuri,ou 

 
kata,spason abbattere, distruggere 

 

La parabola e il giudizio di Davide (12,1-6) 
12:1 kai. avpe,steilen ku,rioj to.n Naqan to.n profh,thn pro.j 

Dauid kai. eivsh/lqen pro.j auvto.n kai. ei=pen auvtw/| du,o h=san a;ndrej evn po,lei mia/| ei-j plou,sioj kai. 
eij pe,nhj 2 kai. tw/| plousi,w| h=n poi,mnia kai. bouko,lia polla. sfo,dra 

3 kai. tw/| pe,nhti ouvde.n avllV h' 
avmna.j mi,a mikra, h]n evkth,sato kai. periepoih,sato kai. evxe,qreyen auvth,n kai. h`dru,nqh metV auvtou/ kai. 
meta. tw/n ui`w/n auvtou/ evpi. to. auvto, evk tou/ a;rtou auvtou/ h;sqien kai. evk tou/ pothri,ou auvtou/ e;pinen 
kai. evn tw/| ko,lpw| auvtou/ evka,qeuden kai. h=n auvtw/| wj̀ quga,thr 

4 kai. h=lqen pa,rodoj tw/| avndri. tw/| 
plousi,w| kai. evfei,sato labei/n evk tw/n poimni,wn auvtou/ kai. evk tw/n boukoli,wn auvtou/ tou/ poih/sai 
tw/| xe,nw| o`doipo,rw| evlqo,nti pro.j auvto.n kai. e;laben th.n avmna,da tou/ pe,nhtoj kai. evpoi,hsen auvth.n tw/| 
avndri. tw/| evlqo,nti pro.j auvto,n 

5 kai. evqumw,qh ovrgh/| Dauid sfo,dra tw/| avndri, kai. ei=pen Dauid pro.j 
Naqan zh/| ku,rioj o[ti uìo.j qana,tou o` avnh.r o` poih,saj tou/to 

6 kai. th.n avmna,da avpotei,sei 
e`ptaplasi,ona avnqV w-n o[ti evpoi,hsen to. r`h/ma tou/to kai. peri. ou- ouvk evfei,sato 

Lettura della parabola e rimprovero a David (7-14) 
7 kai. ei=pen Naqan pro.j Dauid su. ei= o` avnh.r o` poih,saj 

tou/to ta,de le,gei ku,rioj o` qeo.j Israhl evgw, eivmi e;crisa, se eivj basile,a evpi. Israhl kai. evgw, eivmi 
evrrusa,mhn se evk ceiro.j Saoul 

8 kai. e;dwka, soi to.n oi=kon tou/ kuri,ou sou kai. ta.j gunai/kaj tou/ 
kuri,ou sou evn tw/| ko,lpw| sou kai. e;dwka, soi to.n oi=kon Israhl kai. Iouda kai. eiv mikro,n evstin 
prosqh,sw soi kata. tau/ta 

9 ti, o[ti evfau,lisaj to.n lo,gon kuri,ou tou/ poih/sai to. ponhro.n evn 
ovfqalmoi/j auvtou/ to.n Ourian to.n Cettai/on evpa,taxaj evn r`omfai,a| kai. th.n gunai/ka auvtou/ e;labej 
seautw/| eivj gunai/ka kai. auvto.n avpe,kteinaj evn r`omfai,a| uìw/n Ammwn 

10 kai. nu/n ouvk avposth,setai 
r`omfai,a evk tou/ oi;kou sou e[wj aivw/noj avnqV w-n o[ti evxoude,nwsa,j me kai. e;labej th.n gunai/ka tou/ 
Ouriou tou/ Cettai,ou tou/ ei=nai, soi eivj gunai/ka 

11 ta,de le,gei ku,rioj ivdou. evgw. evxegei,rw evpi. se. 
kaka. evk tou/ oi;kou sou kai. lh,myomai ta.j gunai/ka,j sou katV ovfqalmou,j sou kai. dw,sw tw/| plhsi,on 
sou kai. koimhqh,setai meta. tw/n gunaikw/n sou evnanti,on tou/ h`li,ou tou,tou 

12 o[ti su. evpoi,hsaj 
krubh/| kavgw. poih,sw to. r`h/ma tou/to evnanti,on panto.j Israhl kai. avpe,nanti tou,tou tou/ h`li,ou 

13 kai. 
ei=pen Dauid tw/| Naqan h̀ma,rthka tw/| kuri,w| kai. ei=pen Naqan pro.j Dauid kai. ku,rioj parebi,basen 
to. a`ma,rthma, sou ouv mh. avpoqa,nh|j 14 plh.n o[ti paroxu,nwn parw,xunaj tou.j evcqrou.j kuri,ou evn tw/| 
r`h,mati tou,tw| kai, ge ò ui`o,j sou ò tecqei,j soi qana,tw| avpoqanei/tai 

 
evfau,lisaj disprezzare parebi,basen ha rimosso paroxu,nwn provocare 

 

Morte del neonato (15-23) 
15 kai. avph/lqen Naqan eivj to.n oi=kon auvtou/ kai. e;qrausen ku,rioj to. paidi,on 

o] e;teken h̀ gunh. Ouriou tw/| Dauid kai. hvrrw,sthsen 
16 kai. evzh,thsen Dauid to.n qeo.n peri. tou/ 

paidari,ou kai. evnh,steusen Dauid nhstei,an kai. eivsh/lqen kai. huvli,sqh evn sa,kkw| evpi. th/j gh/j 17 kai. 
avne,sthsan evpV auvto.n oì presbu,teroi tou/ oi;kou auvtou/ tou/ evgei/rai auvto.n avpo. th/j gh/j kai. ouvk 
hvqe,lhsen kai. ouv sune,fagen auvtoi/j a;rton 

18 kai. evge,neto evn th/| h`me,ra| th/| e`bdo,mh| kai. avpe,qane to. 
paida,rion kai. evfobh,qhsan oi ̀dou/loi Dauid avnaggei/lai auvtw/| o[ti te,qnhken to. paida,rion o[ti 
ei=pan ivdou. evn tw/| e;ti to. paida,rion zh/n evlalh,samen pro.j auvto,n kai. ouvk eivsh,kousen th/j fwnh/j 
h`mw/n kai. pw/j ei;pwmen pro.j auvto.n o[ti te,qnhken to. paida,rion kai. poih,sei kaka, 

 
e;qrausen qrauw colpì avne,sthsan evpV auvto.n arose [and went] to him to raise 

 
19 kai. sunh/ken Dauid o[ti oì pai/dej auvtou/ yiquri,zousin kai. evno,hsen Dauid o[ti te,qnhken to. 
paida,rion kai. ei=pen Dauid pro.j tou.j pai/daj auvtou/ eiv te,qnhken to. paida,rion kai. ei=pan te,qnhken 
20 kai. avne,sth Dauid evk th/j gh/j kai. evlou,sato kai. hvlei,yato kai. h;llaxen ta. ìma,tia auvtou/ kai. 
eivsh/lqen eivj to.n oi=kon tou/ qeou/ kai. proseku,nhsen auvtw/| kai. eivsh/lqen eivj to.n oi=kon auvtou/ kai. 
h;|thsen a;rton fagei/n kai. pare,qhkan auvtw/| a;rton kai. e;fagen 

21 kai. ei=pan oi ̀pai/dej auvtou/ pro.j 
auvto,n ti, to. r`h/ma tou/to o] evpoi,hsaj e[neka tou/ paidari,ou e;ti zw/ntoj evnh,steuej kai. e;klaiej kai. 
hvgru,pneij kai. h`ni,ka avpe,qanen to. paida,rion avne,sthj kai. e;fagej a;rton kai. pe,pwkaj 

22 kai. ei=pen 
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Dauid evn tw/| to. paida,rion e;ti zh/n evnh,steusa kai. e;klausa o[ti ei=pa ti,j oi=den eiv evleh,sei me 
ku,rioj kai. zh,setai to. paida,rion 

23 kai. nu/n te,qnhken i[na ti, tou/to evgw. nhsteu,w mh. dunh,somai 
evpistre,yai auvto. e;ti evgw. poreu,somai pro.j auvto,n kai. auvto.j ouvk avnastre,yei pro,j me 

Nascita di Salomone (24-25) 
24  kai. pareka,lesen Dauid Bhrsabee th.n gunai/ka auvtou/ kai. eivsh/lqen pro.j 

auvth.n kai. evkoimh,qh metV auvth/j kai. sune,laben kai. e;teken ui`o,n kai. evka,lesen to. o;noma auvtou/ 
Salwmwn kai. ku,rioj hvga,phsen auvto,n 

25 kai. avpe,steilen evn ceiri. Naqan tou/ profh,tou kai. 
evka,lesen to. o;noma auvtou/ Idedi e[neken kuri,ou 

Conquista di Rabbat dei figli di Ammon (26-32) 
26 kai. evpole,mhsen Iwab evn Rabbaq ui`w/n Ammwn kai. 

kate,laben th.n po,lin th/j basilei,aj 27 kai. avpe,steilen Iwab avgge,louj pro.j Dauid kai. ei=pen 
evpole,mhsa evn Rabbaq kai. katelabo,mhn th.n po,lin tw/n u`da,twn 

28 kai. nu/n suna,gage to. kata,loipon 
tou/ laou/ kai. pare,mbale evpi. th.n po,lin kai. prokatalabou/ auvth,n i[na mh. prokatala,bwmai evgw. th.n 
po,lin kai. klhqh/| to. o;noma, mou evpV auvth,n 

29 kai. sunh,gagen Dauid pa,nta to.n lao.n kai. evporeu,qh 
eivj Rabbaq kai. evpole,mhsen evn auvth/| kai. katela,beto auvth,n 

30 kai. e;laben to.n ste,fanon Melcol tou/ 
basile,wj auvtw/n avpo. th/j kefalh/j auvtou/ kai. o` staqmo.j auvtou/ ta,lanton crusi,ou kai. li,qou timi,ou 
kai. h=n evpi. th/j kefalh/j Dauid kai. sku/la th/j po,lewj evxh,negken polla. sfo,dra 

31 kai. to.n lao.n to.n 
o;nta evn auvth/| evxh,gagen kai. e;qhken evn tw/| pri,oni kai. evn toi/j tribo,loij toi/j sidhroi/j kai. 
dih,gagen auvtou.j dia. tou/ plinqei,ou kai. ou[twj evpoi,hsen pa,saij tai/j po,lesin uìw/n Ammwn kai. 
evpe,streyen Dauid kai. pa/j o` lao.j eivj Ierousalhm 

 
e;qhken evn tw/| pri,oni li assegnò al lavoro della sega oppure li sottomise alla sega, li torturò dih,gagen 
auvtou.j dia. tou/ plinqei,ou and made them pass through the brick-kiln 

 

La vicenda di Amnon e Themar (cc. 13-14) 
 

Amnon umilia Themar e la scaccia (13,1-22) 
13:1 kai. evgenh,qh meta. tau/ta kai. tw/| Abessalwm uìw/| Dauid 

avdelfh. kalh. tw/| ei;dei sfo,dra kai. o;noma auvth/| Qhmar kai. hvga,phsen auvth.n Amnwn uìo.j Dauid 
2 

kai. evqli,beto Amnwn w[ste avrrwstei/n dia. Qhmar th.n avdelfh.n auvtou/ o[ti parqe,noj h=n auvth, kai. 
u`pe,rogkon evn ovfqalmoi/j Amnwn tou/ poih/sai, ti auvth/| 

 
u`pe,rogkon oneroso, difficile 

 
3 kai. h=n tw/| Amnwn e`tai/roj kai. o;noma auvtw/| Iwnadab uìo.j Samaa tou/ avdelfou/ Dauid kai. Iwnadab 
avnh.r sofo.j sfo,dra 

4 kai. ei=pen auvtw/| ti, soi o[ti su. ou[twj avsqenh,j uìe. tou/ basile,wj to. prwi. prwi, 
ouvk avpaggelei/j moi kai. ei=pen auvtw/| Amnwn Qhmar th.n avdelfh.n Abessalwm tou/ avdelfou/ mou evgw. 
avgapw/ 5 kai. ei=pen auvtw/| Iwnadab koimh,qhti evpi. th/j koi,thj sou kai. malaki,sqhti kai. eivseleu,setai 
o` path,r sou tou/ ivdei/n se kai. evrei/j pro.j auvto,n evlqe,tw dh. Qhmar h` avdelfh, mou kai. ywmisa,tw me 
kai. poihsa,tw katV ovfqalmou,j mou brw/ma o[pwj i;dw kai. fa,gw evk tw/n ceirw/n auvth/j 

6 kai. evkoimh,qh 
Amnwn kai. hvrrw,sthsen kai. eivsh/lqen ò basileu.j ivdei/n auvto,n kai. ei=pen Amnwn pro.j to.n basile,a 
evlqe,tw dh. Qhmar h̀ avdelfh, mou pro,j me kai. kollurisa,tw evn ovfqalmoi/j mou du,o kolluri,daj kai. 
fa,gomai evk th/j ceiro.j auvth/j 

 
kollurisa,tw kollurizw cuocere al forno (neologismo) kolluri,daj dolci (neologismo). 

 
7 kai. avpe,steilen Dauid pro.j Qhmar eivj to.n oi=kon le,gwn poreu,qhti dh. eivj to.n oi=kon Amnwn tou/ 
avdelfou/ sou kai. poi,hson auvtw/| brw/ma 

8 kai. evporeu,qh Qhmar eivj to.n oi=kon Amnwn avdelfou/ auvth/j 
kai. auvto.j koimw,menoj kai. e;laben to. stai/j kai. evfu,rasen kai. evkollu,risen katV ovfqalmou.j auvtou/ 
kai. h[yhsen ta.j kolluri,daj 9 kai. e;laben to. th,ganon kai. kateke,nwsen evnw,pion auvtou/ kai. ouvk 
hvqe,lhsen fagei/n kai. ei=pen Amnwn evxaga,gete pa,nta a;ndra evpa,nwqe,n mou kai. evxh,gagon pa,nta 
a;ndra avpo. evpa,nwqen auvtou/ 

 
to. stai/j farina di spelta trasformata in pasta evfu,rasen mescolò h[yhsen  e[yw bollì to. th,ganon 
padella 

 
10 kai. ei=pen Amnwn pro.j Qhmar eivse,negke to. brw/ma eivj to. tami,eion kai. fa,gomai evk th/j ceiro,j 
sou kai. e;laben Qhmar ta.j kolluri,daj a]j evpoi,hsen kai. eivsh,negken tw/| Amnwn avdelfw/| auvth/j eivj 



 16 

to.n koitw/na 
11 kai. prosh,gagen auvtw/| tou/ fagei/n kai. evpela,beto auvth/j kai. ei=pen auvth/| deu/ro 

koimh,qhti metV evmou/ avdelfh, mou 
12 kai. ei=pen auvtw/| mh, a;delfe, mou mh. tapeinw,sh|j me dio,ti ouv 

poihqh,setai ou[twj evn Israhl mh. poih,sh|j th.n avfrosu,nhn tau,thn 
13 kai. evgw. pou/ avpoi,sw to. 

o;neido,j mou kai. su. e;sh| wj̀ ei-j tw/n avfro,nwn evn Israhl kai. nu/n la,lhson dh. pro.j to.n basile,a o[ti 
ouv mh. kwlu,sh| me avpo. sou/ 14 kai. ouvk hvqe,lhsen Amnwn tou/ avkou/sai th/j fwnh/j auvth/j kai. 
evkratai,wsen u`pe.r auvth.n kai. evtapei,nwsen auvth.n kai. evkoimh,qh metV auvth/j 

15 kai. evmi,shsen auvth.n 
Amnwn mi/soj me,ga sfo,dra o[ti me,ga to. mi/soj o] evmi,shsen auvth,n u`pe.r th.n avga,phn h]n hvga,phsen 
auvth,n kai. ei=pen auvth/| Amnwn avna,sthqi kai. poreu,ou 

 
avpoi,sw avpoferw porterò 

 
16 kai. ei=pen auvtw/| Qhmar mh, a;delfe o[ti mega,lh h` kaki,a h` evsca,th u`pe.r th.n prw,thn h]n evpoi,hsaj 
metV evmou/ tou/ evxapostei/lai, me kai. ouvk hvqe,lhsen Amnwn avkou/sai th/j fwnh/j auvth/j 

17 kai. evka,lesen 
to. paida,rion auvtou/ to.n proesthko,ta tou/ oi;kou auvtou/ kai. ei=pen auvtw/| evxapostei,late dh. tau,thn 
avpV evmou/ e;xw kai. avpo,kleison th.n qu,ran ovpi,sw auvth/j 18 kai. evpV auvth/j h=n citw.n karpwto,j o[ti 
ou[twj evnedidu,skonto aì qugate,rej tou/ basile,wj aì parqe,noi tou.j evpendu,taj auvtw/n kai. evxh,gagen 
auvth.n o` leitourgo.j auvtou/ e;xw kai. avpe,kleisen th.n qu,ran ovpi,sw auvth/j 

 
karpwto,j lungo fino ai polsi citw.n karpwto,j veste le cui maniche cadono sui polsi evpendu,taj abiti 

talari leitourgo.j servo personale 

 
19 kai. e;laben Qhmar spodo.n kai. evpe,qhken evpi. th.n kefalh.n auvth/j kai. to.n citw/na to.n karpwto.n 
to.n evpV auvth/j die,rrhxen kai. evpe,qhken ta.j cei/raj auvth/j evpi. th.n kefalh.n auvth/j kai. evporeu,qh 
poreuome,nh kai. kra,zousa 

20 kai. ei=pen pro.j auvth.n Abessalwm o` avdelfo.j auvth/j mh. Amnwn ò 
avdelfo,j sou evge,neto meta. sou/ kai. nu/n avdelfh, mou kw,feuson o[ti avdelfo,j sou, evstin mh. qh/|j th.n 
kardi,an sou tou/ lalh/sai eivj to. r`h/ma tou/to kai. evka,qisen Qhmar chreu,ousa evn oi;kw| Abessalwm 
tou/ avdelfou/ auvth/j 

 
chreu,ousa abbandonata 

 
21 kai. h;kousen ò basileu.j Dauid pa,ntaj tou.j lo,gouj tou,touj kai. evqumw,qh sfo,dra kai. ouvk 
evlu,phsen to. pneu/ma Amnwn tou/ ui`ou/ auvtou/ o[ti hvga,pa auvto,n o[ti prwto,tokoj auvtou/ h=n 

22 kai. ouvk 
evla,lhsen Abessalwm meta. Amnwn avpo. ponhrou/ e[wj avgaqou/ o[ti evmi,sei Abessalwm to.n Amnwn evpi. 
lo,gou ou- evtapei,nwsen Qhmar th.n avdelfh.n auvtou/ 

 
ouvk evlu,phsen to. pneu/ma Amnwn e non afflisse lo spirito di Amnon 

 

Abessalom vendica la sorella (23-30) 
23 kai. evge,neto eivj diethri,da h̀merw/n kai. h=san kei,rontej tw/| 

Abessalwm evn Belaswr th/| evco,mena Efraim kai. evka,lesen Abessalwm pa,ntaj tou.j ui`ou.j tou/ 
basile,wj 24 kai. h=lqen Abessalwm pro.j to.n basile,a kai. ei=pen ivdou. dh. kei,rousin tw/| dou,lw| sou 
poreuqh,tw dh. o` basileu.j kai. oi` pai/dej auvtou/ meta. tou/ dou,lou sou 

25 kai. ei=pen ò basileu.j pro.j 
Abessalwm mh. dh, ui`e, mou mh. poreuqw/men pa,ntej h`mei/j kai. ouv mh. katabarunqw/men evpi. se, kai. 
evbia,sato auvto,n kai. ouvk hvqe,lhsen tou/ poreuqh/nai kai. euvlo,ghsen auvto,n 

 
diethri,da diethri,j spazio di due anni 

 
26 kai. ei=pen Abessalwm kai. eiv mh, poreuqh,tw dh. meqV h`mw/n Amnwn ò avdelfo,j mou kai. ei=pen auvtw/| 
o` basileu,j i[na ti, poreuqh/| meta. sou/ 27 kai. evbia,sato auvto.n Abessalwm kai. avpe,steilen metV auvtou/ 
to.n Amnwn kai. pa,ntaj tou.j ui`ou.j tou/ basile,wj kai. evpoi,hsen Abessalwm po,ton kata. to.n po,ton 
tou/ basile,wj 28 kai. evnetei,lato Abessalwm toi/j paidari,oij auvtou/ le,gwn i;dete wj̀ a'n avgaqunqh/| h` 
kardi,a Amnwn evn tw/| oi;nw| kai. ei;pw pro.j u`ma/j pata,xate to.n Amnwn kai. qanatw,sate auvto,n mh. 
fobhqh/te o[ti ouvci. evgw, eivmi evnte,llomai ùmi/n avndri,zesqe kai. gi,nesqe eivj ui`ou.j duna,mewj 

29 kai. 
evpoi,hsan ta. paida,ria Abessalwm tw/| Amnwn kaqa. evnetei,lato auvtoi/j Abessalwm kai. avne,sthsan 
pa,ntej oì ui`oi. tou/ basile,wj kai. evpeka,qisan avnh.r evpi. th.n h`mi,onon auvtou/ kai. e;fugan 

30 kai. 
evge,neto auvtw/n o;ntwn evn th/| o`dw/| kai. h` avkoh. h=lqen pro.j Dauid le,gwn evpa,taxen Abessalwm pa,ntaj 
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tou.j uìou.j tou/ basile,wj kai. ouv katelei,fqh evx auvtw/n ouvde. ei-j 
Lutto di Davide e fuga di Assalonne (31-39) 

31 kai. avne,sth o` basileu.j kai. die,rrhxen ta. i`ma,tia auvtou/ kai. 
evkoimh,qh evpi. th.n gh/n kai. pa,ntej oì pai/dej auvtou/ oì periestw/tej auvtw/| die,rrhxan ta. i`ma,tia 
auvtw/n 

32 kai. avpekri,qh Iwnadab uìo.j Samaa avdelfou/ Dauid kai. ei=pen mh. eivpa,tw o` ku,rio,j mou ò 
basileu.j o[ti pa,nta ta. paida,ria tou.j ui`ou.j tou/ basile,wj evqana,twsen o[ti Amnwn monw,tatoj 
avpe,qanen o[ti evpi. sto,matoj Abessalwm h=n kei,menoj avpo. th/j h`me,raj h-j evtapei,nwsen Qhmar th.n 
avdelfh.n auvtou/ 33 kai. nu/n mh. qe,sqw o` ku,rio,j mou o` basileu.j evpi. th.n kardi,an auvtou/ r`h/ma le,gwn 
pa,ntej oì ui`oi. tou/ basile,wj avpe,qanan o[ti avllV h' Amnwn monw,tatoj avpe,qanen 

34 kai. avpe,dra 
Abessalwm kai. h=ren to. paida,rion ò skopo.j tou.j ovfqalmou.j auvtou/ kai. ei=den kai. ivdou. lao.j polu.j 
poreuo,menoj evn th/| o`dw/| o;pisqen auvtou/ evk pleura/j tou/ o;rouj evn th/| kataba,sei kai. parege,neto ò 
skopo.j kai. avph,ggeilen tw/| basilei/ kai. ei=pen a;ndraj èw,raka evk th/j o`dou/ th/j Wrwnhn evk me,rouj 
tou/ o;rouj 35 kai. ei=pen Iwnadab pro.j to.n basile,a ivdou. oi` uìoi. tou/ basile,wj pa,reisin kata. to.n 
lo,gon tou/ dou,lou sou ou[twj evge,neto 

36 kai. evge,neto h`ni,ka sunete,lesen lalw/n kai. ivdou. oì ui`oi. 
tou/ basile,wj h=lqan kai. evph/ran th.n fwnh.n auvtw/n kai. e;klausan kai, ge o` basileu.j kai. pa,ntej oì 
pai/dej auvtou/ e;klausan klauqmo.n me,gan sfo,dra 

37 kai. Abessalwm e;fugen kai. evporeu,qh pro.j 
Qolmai uìo.n Emioud basile,a Gedsour eivj gh/n Macad kai. evpe,nqhsen o` basileu.j Dauid evpi. to.n 
ui`o.n auvtou/ pa,saj ta.j h̀me,raj 38 kai. Abessalwm avpe,dra kai. evporeu,qh eivj Gedsour kai. h=n evkei/ e;th 
tri,a 

39 kai. evko,pasen to. pneu/ma tou/ basile,wj tou/ evxelqei/n ovpi,sw Abessalwm o[ti pareklh,qh evpi. 
Amnwn o[ti avpe,qanen 

La donna di Tecoe (14,1-3)
14:1 kai. e;gnw Iwab uìo.j Sarouiaj o[ti h̀ kardi,a tou/ basile,wj evpi. 

Abessalwm 
2 kai. avpe,steilen Iwab eivj Qekwe kai. e;laben evkei/qen gunai/ka sofh.n kai. ei=pen pro.j 

auvth,n pe,nqhson dh. kai. e;ndusai ìma,tia penqika. kai. mh. avlei,yh| e;laion kai. e;sh| wj̀ gunh. penqou/sa 
evpi. teqnhko,ti tou/to h`me,raj polla.j 3 kai. evleu,sh| pro.j to.n basile,a kai. lalh,seij pro.j auvto.n kata. 
to. r`h/ma tou/to kai. e;qhken Iwab tou.j lo,gouj evn tw/| sto,mati auvth/j 

Racconto della donna e sentenza del re (4-11) 
4 kai. eivsh/lqen h̀ gunh. h` Qekwi/tij pro.j to.n basile,a kai. 

e;pesen evpi. pro,swpon auvth/j eivj th.n gh/n kai. proseku,nhsen auvtw/| kai. ei=pen Sw/son basileu/ sw/son 
5 kai. ei=pen pro.j auvth.n ò basileu,j ti, evsti,n soi h` de. ei=pen kai. ma,la gunh. ch,ra evgw, eivmi kai. 
avpe,qanen ò avnh,r mou 

6 kai, ge th/| dou,lh| sou du,o ui`oi, kai. evmace,santo avmfo,teroi evn tw/| avgrw/| kai. 
ouvk h=n o` evxairou,menoj avna. me,son auvtw/n kai. e;paisen ò ei-j to.n avdelfo.n auvtou/ kai. evqana,twsen 
auvto,n 

7 kai. ivdou. evpane,sth o[lh h̀ patria. pro.j th.n dou,lhn sou kai. ei=pan do.j to.n pai,santa to.n 
avdelfo.n auvtou/ kai. qanatw,somen auvto.n avnti. th/j yuch/j tou/ avdelfou/ auvtou/ ou- avpe,kteinen kai. 
evxarou/men kai, ge to.n klhrono,mon u`mw/n kai. sbe,sousin to.n a;nqraka, mou to.n kataleifqe,nta w[ste 
mh. qe,sqai tw/| avndri, mou kata,leimma kai. o;noma evpi. prosw,pou th/j gh/j 

 
ma,la infatti 

 
8 kai. ei=pen ò basileu,j u`giai,nousa ba,dize eivj to.n oi=ko,n sou kavgw. evntelou/mai peri. sou/ 9 kai. ei=pen 
h` gunh. h` Qekwi/tij pro.j to.n basile,a evpV evme, ku,rie, mou basileu/ h` avnomi,a kai. evpi. to.n oi=kon tou/ 
patro,j mou kai. o` basileu.j kai. o` qro,noj auvtou/ avqw/|oj 

10 kai. ei=pen ò basileu,j ti,j o` lalw/n pro.j 
se, kai. a;xeij auvto.n pro.j evme, kai. ouv prosqh,sei e;ti a[yasqai auvtou/ 11 kai. ei=pen mnhmoneusa,tw dh. o` 
basileu.j to.n ku,rion qeo.n auvtou/ plhqunqh/nai avgciste,a tou/ ai[matoj tou/ diafqei/rai kai. ouv mh. 
evxa,rwsin to.n uìo,n mou kai. ei=pen zh/| ku,rioj eiv pesei/tai avpo. th/j trico.j tou/ ui`ou/ sou evpi. th.n gh/n 

 
plhqunqh/nai avgciste,a tou/ ai[matoj tou/ diafqei/rai in that the avenger of blood is multiplied to destroy, 

 

L’insegnamento (12-17) 
12 kai. ei=pen h̀ gunh, lalhsa,tw dh. h` dou,lh sou pro.j to.n ku,rio,n mou to.n 

basile,a r`h/ma kai. ei=pen la,lhson 
13 kai. ei=pen h̀ gunh, i[na ti, evlogi,sw toiou/to evpi. lao.n qeou/ h= evk 

sto,matoj tou/ basile,wj o` lo,goj ou-toj wj̀ plhmme,leia tou/ mh. evpistre,yai to.n basile,a to.n 
evxwsme,non auvtou/ 14 o[ti qana,tw| avpoqanou,meqa kai. w[sper to. u[dwr to. katafero,menon evpi. th/j gh/j o] 
ouv sunacqh,setai kai. lh,myetai ò qeo.j yuch,n kai. logizo,menoj tou/ evxw/sai avpV auvtou/ evxwsme,non 

15 

kai. nu/n o] h=lqon lalh/sai pro.j to.n basile,a to.n ku,rio,n mou to. r`h/ma tou/to o[ti o;yetai, me ò lao,j 
kai. evrei/ h` dou,lh sou lalhsa,tw dh. pro.j to.n basile,a ei; pwj poih,sei ò basileu.j to. r`h/ma th/j 
dou,lhj auvtou/ 16 o[ti avkou,sei ò basileu.j r`u,sasqai th.n dou,lhn auvtou/ evk ceiro.j tou/ avndro.j tou/ 
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zhtou/ntoj evxa/rai, me kai. to.n ui`o,n mou avpo. klhronomi,aj qeou/ 17 kai. ei=pen h` gunh, ei;h dh. ò lo,goj 
tou/ kuri,ou mou tou/ basile,wj eivj qusi,an o[ti kaqw.j a;ggeloj qeou/ ou[twj ò ku,rio,j mou ò basileu.j 
tou/ avkou,ein to. avgaqo.n kai. to. ponhro,n kai. ku,rioj o` qeo,j sou e;stai meta. sou/ 

 
13 i[na ti, evlogi,sw toiou/to perché hai macchinato una cosa simile plhmme,leia errore, trasgressione 14 

kai. logizo,menoj tou/ evxw/sai avpV auvtou/ evxwsme,non even as he devises to thrust forth from him his 

outcast 
 

Sapienza di Davide (18-20) 
18 kai. avpekri,qh o` basileu.j kai. ei=pen pro.j th.n gunai/ka mh. dh. kru,yh|j avpV 

evmou/ r`h/ma o] evgw. evperwtw/ se kai. ei=pen h̀ gunh, lalhsa,tw dh. o` ku,rio,j mou o` basileu,j 
19 kai. ei=pen 

o` basileu,j mh. h` cei.r Iwab evn panti. tou,tw| meta. sou/ kai. ei=pen h` gunh. tw/| basilei/ zh/| h` yuch, sou 
ku,rie, mou basileu/ eiv e;stin eivj ta. dexia. h' eivj ta. avristera. evk pa,ntwn w-n evla,lhsen ò ku,rio,j mou 
o` basileu,j o[ti ò dou/lo,j sou Iwab auvto.j evnetei,lato, moi kai. auvto.j e;qeto evn tw/| sto,mati th/j 
dou,lhj sou pa,ntaj tou.j lo,gouj tou,touj 20 e[neken tou/ perielqei/n to. pro,swpon tou/ r`h,matoj tou,tou 
evpoi,hsen ò dou/lo,j sou Iwab to.n lo,gon tou/ton kai. o` ku,rio,j mou sofo.j kaqw.j sofi,a avgge,lou tou/ 
qeou/ tou/ gnw/nai pa,nta ta. evn th/| gh/| 

 
perielqei/n accadere to. pro,swpon forma e[neken tou/ perielqei/n to. pro,swpon tou/ r̀h,matoj tou,tou perché 
accadesse la forma di questo discorso. 

 

Davide conce de che Assalonne ritorni (21-23) 
21 kai. ei=pen o` basileu.j pro.j Iwab ivdou. dh. evpoi,hsa, soi 

kata. to.n lo,gon sou tou/ton poreu,ou evpi,streyon to. paida,rion to.n Abessalwm 
22 kai. e;pesen Iwab 

evpi. pro,swpon auvtou/ evpi. th.n gh/n kai. proseku,nhsen kai. euvlo,ghsen to.n basile,a kai. ei=pen Iwab 
sh,meron e;gnw ò dou/lo,j sou o[ti eu-ron ca,rin evn ovfqalmoi/j sou ku,rie, mou basileu/ o[ti evpoi,hsen ò 
ku,rio,j mou ò basileu.j to.n lo,gon tou/ dou,lou auvtou/ 23 kai. avne,sth Iwab kai. evporeu,qh eivj Gedsour 
kai. h;gagen to.n Abessalwm eivj Ierousalhm 

Davide rifiuta di vedere Assalonne (24-32) 
24 kai. ei=pen ò basileu,j avpostrafh,tw eivj to.n oi=kon auvtou/ kai. 

to. pro,swpo,n mou mh. blepe,tw kai. avpe,streyen Abessalwm eivj to.n oi=kon auvtou/ kai. to. pro,swpon 
tou/ basile,wj ouvk ei=den 

25 kai. wj̀ Abessalwm ouvk h=n avnh.r evn panti. Israhl aivneto.j sfo,dra avpo. 
i;cnouj podo.j auvtou/ kai. e[wj korufh/j auvtou/ ouvk h=n evn auvtw/| mw/moj 

26 kai. evn tw/| kei,resqai auvto.n 
th.n kefalh.n auvtou/ kai. evge,neto avpV avrch/j h`merw/n eivj h`me,raj wj̀ a'n evkei,reto o[ti katebaru,neto evpV 
auvto,n kai. keiro,menoj auvth.n e;sthsen th.n tri,ca th/j kefalh/j auvtou/ diakosi,ouj si,klouj evn tw/| 
si,klw| tw/| basilikw/| 27 kai. evte,cqhsan tw/| Abessalwm trei/j uìoi. kai. quga,thr mi,a kai. o;noma auvth/| 
Qhmar au[th h=n gunh. kalh. sfo,dra kai. gi,netai gunh. tw/| Roboam uìw/| Salwmwn kai. ti,ktei auvtw/| 
to.n Abia 

28 kai. evka,qisen Abessalwm evn Ierousalhm du,o e;th h̀merw/n kai. to. pro,swpon tou/ 
basile,wj ouvk ei=den 

29 kai. avpe,steilen Abessalwm pro.j Iwab tou/ avpostei/lai auvto.n pro.j to.n 
basile,a kai. ouvk hvqe,lhsen evlqei/n pro.j auvto,n kai. avpe,steilen evk deute,rou pro.j auvto,n kai. ouvk 
hvqe,lhsen paragene,sqai 30 kai. ei=pen Abessalwm pro.j tou.j pai/daj auvtou/ i;dete h̀ meri.j evn avgrw/| 
tou/ Iwab evco,mena, mou kai. auvtw/| kriqai. evkei/ poreu,esqe kai. evmprh,sate auvth.n evn puri, kai. 
evne,prhsan auvta.j oì pai/dej Abessalwm kai. paragi,nontai oì dou/loi Iwab pro.j auvto.n dierrhco,tej 
ta. i`ma,tia auvtw/n kai. ei=pan evnepu,risan oi` dou/loi Abessalwm th.n meri,da evn puri, 31 kai. avne,sth 
Iwab kai. h=lqen pro.j Abessalwm eivj to.n oi=kon kai. ei=pen pro.j auvto,n i[na ti, oi` pai/de,j sou 
evnepu,risan th.n meri,da th.n evmh.n evn puri, 32 kai. ei=pen Abessalwm pro.j Iwab ivdou. avpe,steila pro.j 
se. le,gwn h-ke w-de kai. avpostelw/ se pro.j to.n basile,a le,gwn i[na ti, h=lqon evk Gedsour avgaqo,n moi 
h=n tou/ e;ti ei=nai, me evkei/ kai. nu/n ivdou. to. pro,swpon tou/ basile,wj ouvk ei=don eiv de, evstin evn evmoi. 
avdiki,a kai. qana,twso,n me 

Incontro di Davide con il figlio Assalonne 
33 kai. eivsh/lqen Iwab pro.j to.n basile,a kai. avph,ggeilen auvtw/| 

kai. evka,lesen to.n Abessalwm kai. eivsh/lqen pro.j to.n basile,a kai. proseku,nhsen auvtw/| kai. e;pesen 
evpi. pro,swpon auvtou/ evpi. th.n gh/n kata. pro,swpon tou/ basile,wj kai. katefi,lhsen ò basileu.j to.n 
Abessalwm 

 
Ribellione di Assalonne (15,1-19,9). 
 

Assalonne si accattiva il cuore degli israeliti (15,1-6) 
15:1 kai. evge,neto meta. tau/ta kai. evpoi,hsen èautw/| 
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Abessalwm a[rmata kai. i[ppouj kai. penth,konta a;ndraj paratre,cein e;mprosqen auvtou/ 2 kai. 
w;rqrisen Abessalwm kai. e;sth avna. cei/ra th/j òdou/ th/j pu,lhj kai. evge,neto pa/j avnh,r w-| evge,neto 
kri,sij h=lqen pro.j to.n basile,a eivj kri,sin kai. evbo,hsen pro.j auvto.n Abessalwm kai. e;legen auvtw/| 
evk poi,aj po,lewj su. ei= kai. ei=pen ò avnh,r evk mia/j fulw/n Israhl ò dou/lo,j sou 

 
avna. cei/ra th/j o`dou by the side of the way vicino al lato della via  

 
3 kai. ei=pen pro.j auvto.n Abessalwm ivdou. oi` lo,goi sou avgaqoi. kai. eu;koloi kai. avkou,wn ouvk e;stin 
soi para. tou/ basile,wj 4 kai. ei=pen Abessalwm ti,j me katasth,sei krith.n evn th/| gh/| kai. evpV evme. 
evleu,setai pa/j avnh,r w-| eva.n h=| avntilogi,a kai. kri,sij kai. dikaiw,sw auvto,n 

5 kai. evge,neto evn tw/| 
evggi,zein a;ndra tou/ proskunh/sai auvtw/| kai. evxe,teinen th.n cei/ra auvtou/ kai. evpelamba,neto auvtou/ kai. 
katefi,lhsen auvto,n 

6 kai. evpoi,hsen Abessalwm kata. to. r`h/ma tou/to panti. Israhl toi/j 
paraginome,noij eivj kri,sin pro.j to.n basile,a kai. ivdiopoiei/to Abessalwm th.n kardi,an avndrw/n 
Israhl 

 

eu;koloi facili [da comprendere] ivdiopoiei/to guadagnò 
 

Ribellione di Assalonne (7-9) 
7 kai. evge,neto avpo. te,louj tessara,konta evtw/n kai. ei=pen Abessalwm pro.j 

to.n pate,ra auvtou/ poreu,somai dh. kai. avpotei,sw ta.j euvca,j mou a]j huvxa,mhn tw/| kuri,w| evn Cebrwn 
8 

o[ti euvch.n hu;xato ò dou/lo,j sou evn tw/| oivkei/n me evn Gedsour evn Suri,a| le,gwn eva.n evpistre,fwn 
evpistre,yh| me ku,rioj eivj Ierousalhm kai. latreu,sw tw/| kuri,w| 9 kai. ei=pen auvtw/| o` basileu,j ba,dize 
eivj eivrh,nhn kai. avnasta.j evporeu,qh eivj Cebrwn 

 
avpo. te,louj tessara,konta evtw/n alla fine di quarant’anni, dopo quarant’anni 

 

Congiura di Assalonne (10-13) 
10 kai. avpe,steilen Abessalwm katasko,pouj evn pa,saij fulai/j Israhl 

le,gwn evn tw/| avkou/sai u`ma/j th.n fwnh.n th/j kerati,nhj kai. evrei/te bebasi,leuken basileu.j 
Abessalwm evn Cebrwn 

11 kai. meta. Abessalwm evporeu,qhsan diako,sioi a;ndrej evx Ierousalhm 
klhtoi. kai. poreuo,menoi th/| àplo,thti auvtw/n kai. ouvk e;gnwsan pa/n r`h/ma 

12 kai. avpe,steilen 
Abessalwm kai. evka,lesen to.n Acitofel to.n Gelmwnai/on to.n su,mboulon Dauid evk th/j po,lewj 
auvtou/ evk Gwla evn tw/| qusia,zein auvto,n kai. evge,neto su,stremma ivscuro,n kai. o` lao.j poreuo,menoj 
kai. polu.j meta. Abessalwm 

13 kai. parege,neto ò avpagge,llwn pro.j Dauid le,gwn evgenh,qh h` kardi,a 
avndrw/n Israhl ovpi,sw Abessalwm 

 
su,stremma congiura 

 

Davide fugge da Gerusalemme (14-18) 
14 kai. ei=pen Dauid pa/sin toi/j paisi.n auvtou/ toi/j metV auvtou/ toi/j 

evn Ierousalhm avna,sthte kai. fu,gwmen o[ti ouvk e;stin h̀mi/n swthri,a avpo. prosw,pou Abessalwm 
tacu,nate tou/ poreuqh/nai i[na mh. tacu,nh| kai. katala,bh| h`ma/j kai. evxw,sh| evfV h`ma/j th.n kaki,an kai. 
pata,xh| th.n po,lin sto,mati macai,rhj 15 kai. ei=pon oi ̀pai/dej tou/ basile,wj pro.j to.n basile,a kata. 
pa,nta o[sa aìrei/tai ò ku,rioj h̀mw/n o` basileu,j ivdou. oì pai/de,j sou 

16 kai. evxh/lqen ò basileu.j kai. 
pa/j o` oi=koj auvtou/ toi/j posi.n auvtw/n kai. avfh/ken o` basileu.j de,ka gunai/kaj tw/n pallakw/n auvtou/ 
fula,ssein to.n oi=kon 

17 kai. evxh/lqen ò basileu.j kai. pa,ntej oì pai/dej auvtou/ pezh/| kai. e;sthsan evn 
oi;kw| tw/| makra,n 

18 kai. pa,ntej oì pai/dej auvtou/ avna. cei/ra auvtou/ parh/gon kai. pa/j ò Cetti kai. pa/j 
o` Feletqi kai. e;sthsan evpi. th/j evlai,aj evn th/| evrh,mw| kai. pa/j o` lao.j pareporeu,eto evco,menoj auvtou/ 
kai. pa,ntej oi` peri. auvto.n kai. pa,ntej oì a`droi. kai. pa,ntej oì machtai, e`xako,sioi a;ndrej kai. 
parh/san evpi. cei/ra auvtou/ kai. pa/j ò Cereqqi kai. pa/j o` Feleqqi kai. pa,ntej oì Geqqai/oi èxako,sioi 
a;ndrej oi ̀evlqo,ntej toi/j posi.n auvtw/n evk Geq poreuo,menoi evpi. pro,swpon tou/ basile,wj 

 
14 evxw,sh| evfV h`ma/j getti sopra di noi avna. cei/ra auvtou parh/gon essi passarono oltre lui, lo 
oltrepassarono  

 

Davide ed Etthì (19-22) 
19  kai. ei=pen o` basileu.j pro.j Eqqi to.n Geqqai/on i[na ti, poreu,h| kai. su. meqV 

h`mw/n evpi,strefe kai. oi;kei meta. tou/ basile,wj o[ti xe,noj ei= su. kai. o[ti metw,|khkaj su. evk tou/ to,pou 
sou 

20 eiv evcqe.j parage,gonaj kai. sh,meron kinh,sw se meqV h`mw/n kai, ge metanasth,seij to.n to,pon 
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sou evcqe.j h` evxe,leusi,j sou kai. sh,meron metakinh,sw se meqV h`mw/n tou/ poreuqh/nai kai. evgw. 
poreu,somai ou- a'n evgw. poreuqw/ evpistre,fou kai. evpi,streyon tou.j avdelfou,j sou meta. sou/ kai. 
ku,rioj poih,sei meta. sou/ e;leoj kai. avlh,qeian 

21 kai. avpekri,qh Eqqi tw/| basilei/ kai. ei=pen zh/| ku,rioj 
kai. zh/| o` ku,rio,j mou ò basileu,j o[ti eivj to.n to,pon ou- eva.n h=| o` ku,rio,j mou kai. eva.n eivj qa,naton 
kai. eva.n eivj zwh,n o[ti evkei/ e;stai ò dou/lo,j sou 

22 kai. ei=pen ò basileu.j pro.j Eqqi deu/ro kai. 
dia,baine metV evmou/ kai. parh/lqen Eqqi ò Geqqai/oj kai. pa,ntej oì pai/dej auvtou/ kai. pa/j o` o;cloj ò 
metV auvtou/ 

 
20 eiv evcqe.j parage,gonaj kai. sh,meron kinh,sw se meqV h`mw/n kai, ge metanasth,seij to.n to,pon sou evcqe.j h` 
evxe,leusi,j sou Whereas thou camest yesterday, shall I to-day cause thee to travel with us, and shalt 

thou [thus] change thy place? 
 

Davide e i sacerdoti (23-29) 
23 kai. pa/sa h` gh/ e;klaien fwnh/| mega,lh| kai. pa/j ò lao.j pareporeu,onto evn 

tw/| ceima,rrw| Kedrwn kai. o` basileu.j die,bh to.n ceima,rroun Kedrwn kai. pa/j ò lao.j kai. o` 
basileu.j pareporeu,onto evpi. pro,swpon o`dou/ th.n e;rhmon 

24 kai. ivdou. kai, ge Sadwk kai. pa,ntej oì 
Leui/tai metV auvtou/ ai;rontej th.n kibwto.n diaqh,khj kuri,ou avpo. Baiqar kai. e;sthsan th.n kibwto.n 
tou/ qeou/ kai. avne,bh Abiaqar e[wj evpau,sato pa/j o` lao.j parelqei/n evk th/j po,lewj 25 kai. ei=pen ò 
basileu.j tw/| Sadwk avpo,streyon th.n kibwto.n tou/ qeou/ eivj th.n po,lin eva.n eu[rw ca,rin evn 
ovfqalmoi/j kuri,ou kai. evpistre,yei me kai. dei,xei moi auvth.n kai. th.n euvpre,peian auvth/j 

26 kai. eva.n 
ei;ph| ou[twj ouvk hvqe,lhka evn soi, ivdou. evgw, eivmi poiei,tw moi kata. to. avgaqo.n evn ovfqalmoi/j auvtou/ 27 

kai. ei=pen ò basileu.j tw/| Sadwk tw/| i`erei/ i;dete su. evpistre,feij eivj th.n po,lin evn eivrh,nh| kai. 
Acimaaj ò ui`o,j sou kai. Iwnaqan ò ui`o.j Abiaqar oì du,o ui`oi. u`mw/n meqV um̀w/n 

28 i;dete evgw, eivmi 
strateu,omai evn Arabwq th/j evrh,mou e[wj tou/ evlqei/n r`h/ma parV ùmw/n tou/ avpaggei/lai, moi 

29 kai. 
avpe,streyen Sadwk kai. Abiaqar th.n kibwto.n eivj Ierousalhm kai. evka,qisen evkei/ 
Preghiera di Davide (30-31) 

30 kai. Dauid avne,bainen evn th/| avnaba,sei tw/n evlaiw/n avnabai,nwn kai. klai,wn 
kai. th.n kefalh.n evpikekalumme,noj kai. auvto.j evporeu,eto avnupo,detoj kai. pa/j o` lao.j o` metV auvtou/ 
evpeka,luyen avnh.r th.n kefalh.n auvtou/ kai. avne,bainon avnabai,nontej kai. klai,ontej 

31 kai. avnhgge,lh 
Dauid le,gontej kai. Acitofel evn toi/j sustrefome,noij meta. Abessalwm kai. ei=pen Dauid 
diaske,dason dh. th.n boulh.n Acitofel ku,rie ò qeo,j mou 

 
avnupo,detoj scalzo evn toi/j sustrefome,noij tra i cospiratori con Assalonne 

 

Davide e Xusi (32-37) 
32 kai. h=n Dauid evrco,menoj e[wj tou/ Rowj ou- proseku,nhsen evkei/ tw/| qew/| kai. ivdou. 

eivj avpanth.n auvtw/| Cousi o` Arci e`tai/roj Dauid dierrhcw.j to.n citw/na auvtou/ kai. gh/ evpi. th/j 
kefalh/j auvtou/ 33 kai. ei=pen auvtw/| Dauid eva.n me.n diabh/|j metV evmou/ kai. e;sh| evpV evme. ei;j ba,stagma 

34 

kai. eva.n eivj th.n po,lin evpistre,yh|j kai. evrei/j tw/| Abessalwm dielhlu,qasin oi ̀avdelfoi, sou kai. o` 
basileu.j kato,pisqe,n mou dielh,luqen o` path,r sou kai. nu/n pai/j sou, eivmi basileu/ e;aso,n me zh/sai 
pai/j tou/ patro,j sou h;mhn to,te kai. avrti,wj kai. nu/n evgw. dou/loj so,j kai. diaskeda,seij moi th.n 
boulh.n Acitofel 

 
ba,stagma carico dielhlu,qasin sono passati oltre. I tuoi fratelli sono passati oltre e il re, tuo padre, 

è passato oltre dopo di me. kai. avrti,wj e di recente  

 
35 kai. ivdou. meta. sou/ evkei/ Sadwk kai. Abiaqar oì i`erei/j kai. e;stai pa/n r`h/ma o] eva.n avkou,sh|j evx 
oi;kou tou/ basile,wj kai. avnaggelei/j tw/| Sadwk kai. tw/| Abiaqar toi/j ìereu/sin 

36 ivdou. evkei/ metV 
auvtw/n du,o ui`oi. auvtw/n Acimaaj uìo.j tw/| Sadwk kai. Iwnaqan uìo.j tw/| Abiaqar kai. avpostelei/te evn 
ceiri. auvtw/n pro,j me pa/n r`h/ma o] eva.n avkou,shte 37 kai. eivsh/lqen Cousi ò ètai/roj Dauid eivj th.n 
po,lin kai. Abessalwm eivseporeu,eto eivj Ierousalhm 

Davide e Siba (1-4) 
16:1 kai. Dauid parh/lqen bracu, ti avpo. th/j Rowj kai. ivdou. Siba to. paida,rion 

Memfibosqe eivj avpanth.n auvtou/ kai. zeu/goj o;nwn evpisesagme,nwn kai. evpV auvtoi/j diako,sioi a;rtoi 
kai. e`kato.n stafi,dej kai. e`kato.n foi,nikej kai. Nebel oi;nou 

2 kai. ei=pen ò basileu.j pro.j Siba ti, 
tau/ta, soi kai. ei=pen Siba ta. u`pozu,gia th/| oivki,a| tou/ basile,wj tou/ evpikaqh/sqai kai. oì a;rtoi kai. 
oi ̀foi,nikej eivj brw/sin toi/j paidari,oij kai. o` oi=noj piei/n toi/j evklelume,noij evn th/| evrh,mw| 3 kai. 
ei=pen ò basileu,j kai. pou/ o` ui`o.j tou/ kuri,ou sou kai. ei=pen Siba pro.j to.n basile,a ivdou. ka,qhtai 
evn Ierousalhm o[ti ei=pen sh,meron evpistre,yousi,n moi ò oi=koj Israhl th.n basilei,an tou/ patro,j 
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mou 
4 kai. ei=pen ò basileu.j tw/| Siba idou. soi. pa,nta o[sa evsti.n tw/| Memfibosqe kai. ei=pen Siba 

proskunh,saj eu[roimi ca,rin evn ovfqalmoi/j sou ku,rie, mou basileu/ 
 
evpisesagme,nwn evpisassw ammucchiare un peso su, caricati stafi,dej grappoli d’uva foi,nikej palme 
da datteri qui: datteri  

 

Davide e Semei (5-13) 
5 kai. h=lqen ò basileu.j Dauid e[wj Baourim kai. ivdou. evkei/qen avnh.r evxeporeu,eto 

evk suggenei,aj oi;kou Saoul kai. o;noma auvtw/| Semei? uìo.j Ghra evxh/lqen evkporeuo,menoj kai. 
katarw,menoj 6 kai. liqa,zwn evn li,qoij to.n Dauid kai. pa,ntaj tou.j pai/daj tou/ basile,wj Dauid kai. 
pa/j o` lao.j h=n kai. pa,ntej oì dunatoi. evk dexiw/n kai. evx euvwnu,mwn tou/ basile,wj 7 kai. ou[twj e;legen 
Semei? evn tw/| katara/sqai auvto,n e;xelqe e;xelqe avnh.r aìma,twn kai. avnh.r o` para,nomoj 

8 evpe,streyen 
evpi. se. ku,rioj pa,nta ta. ai[mata tou/ oi;kou Saoul o[ti evbasi,leusaj avntV auvtou/ kai. e;dwken ku,rioj 
th.n basilei,an evn ceiri. Abessalwm tou/ ui`ou/ sou kai. ivdou. su. evn th/| kaki,a| sou o[ti avnh.r aìma,twn 
su, 9 kai. ei=pen Abessa uìo.j Sarouiaj pro.j to.n basile,a i[na ti, katara/tai o` ku,wn o` teqnhkw.j 
outoj to.n ku,rio,n mou to.n basile,a diabh,somai dh. kai. avfelw/ th.n kefalh.n auvtou/ 10 kai. ei=pen ò 
basileu,j ti, evmoi. kai. u`mi/n uìoi. Sarouiaj a;fete auvto.n kai. ou[twj katara,sqw o[ti ku,rioj ei=pen 
auvtw/| katara/sqai to.n Dauid kai. ti,j evrei/ ẁj ti, evpoi,hsaj ou[twj 11 kai. ei=pen Dauid pro.j Abessa 
kai. pro.j pa,ntaj tou.j pai/daj auvtou/ ivdou. o` ui`o,j mou o` evxelqw.n evk th/j koili,aj mou zhtei/ th.n 
yuch,n mou kai. prose,ti nu/n o` uìo.j tou/ Iemini a;fete auvto.n katara/sqai o[ti ei=pen auvtw/| ku,rioj 12 

ei; pwj i;doi ku,rioj evn th/| tapeinw,sei mou kai. evpistre,yei moi avgaqa. avnti. th/j kata,raj auvtou/ th/| 
h`me,ra| tau,th| 13 kai. evporeu,qh Dauid kai. oì a;ndrej auvtou/ evn th/| o`dw/| kai. Semei? evporeu,eto evk 
pleura/j tou/ o;rouj evco,mena auvtou/ poreuo,menoj kai. katarw,menoj kai. liqa,zwn evn li,qoij evk 
plagi,wn auvtou/ kai. tw/| coi> pa,sswn 

 
11 prose,ti ancora più 12 ei; pwj in qualche modo evk plagi,wn a lato pa,sswn spruzzandolo di polvere  

 

Assalonne e Xusi (14-19) 
14 kai. h=lqen ò basileu.j kai. pa/j o` lao.j auvtou/ evklelume,noi kai. avne,yuxan evkei/ 

15 kai. Abessalwm kai. pa/j avnh.r Israhl eivsh/lqon eivj Ierousalhm kai. Acitofel metV auvtou/ 16 kai. 
evgenh,qh h`ni,ka h=lqen Cousi o` Arci e`tai/roj Dauid pro.j Abessalwm kai. ei=pen Cousi pro.j 
Abessalwm zh,tw o` basileu,j 17 kai. ei=pen Abessalwm pro.j Cousi tou/to to. e;leo,j sou meta. tou/ 
e`tai,rou sou i[na ti, ouvk avph/lqej meta. tou/ ètai,rou sou 

18 kai. ei=pen Cousi pro.j Abessalwm ouvci, 
avlla. kato,pisqen ou- evxele,xato ku,rioj kai. ò lao.j ou-toj kai. pa/j avnh.r Israhl auvtw/| e;somai kai. metV 
auvtou/ kaqh,somai 19 kai. to. deu,teron ti,ni evgw. douleu,sw ouvci. evnw,pion tou/ ui`ou/ auvtou/ kaqa,per 
evdou,leusa evnw,pion tou/ patro,j sou ou[twj e;somai evnw,pio,n sou 

 
14 evklelume,noi indeboliti 

 evkluw  
 

Assalonne va dalle concubine del padre (20-23) 
20 kai. ei=pen Abessalwm pro.j Acitofel fe,rete èautoi/j 

boulh.n ti, poih,swmen 
21 kai. ei=pen Acitofel pro.j Abessalwm ei;selqe pro.j ta.j pallaka.j tou/ 

patro,j sou a]j kate,lipen fula,ssein to.n oi=kon auvtou/ kai. avkou,setai pa/j Israhl o[ti kath,|scunaj 
to.n pate,ra sou kai. evniscu,sousin aì cei/rej pa,ntwn tw/n meta. sou/ 22 kai. e;phxan th.n skhnh.n tw/| 
Abessalwm evpi. to. dw/ma kai. eivsh/lqen Abessalwm pro.j ta.j pallaka.j tou/ patro.j auvtou/ katV 
ovfqalmou.j panto.j Israhl 

23 kai. h` boulh. Acitofel h]n evbouleu,sato evn tai/j h`me,raij tai/j prw,taij 
o]n tro,pon evperwth,sh| evn lo,gw| tou/ qeou/ ou[twj pa/sa h` boulh. tou/ Acitofel kai, ge tw/| Dauid kai, 
ge tw/| Abessalwm 

 
21 kath,|scunaj kataiscunw hai disonorato 22 e;phxan phgnumi drizzarono 

 

Un nuovo consiglio di Axitofel (17,1-14) 
17:1 kai. ei=pen Acitofel pro.j Abessalwm evpile,xw dh. evmautw/| 

dw,deka cilia,daj avndrw/n kai. avnasth,somai kai. katadiw,xw ovpi,sw Dauid th.n nu,kta 
2 kai. 

evpeleu,somai evpV auvto,n kai. auvto.j kopiw/n kai. evklelume,noj cersi,n kai. evksth,sw auvto,n kai. feu,xetai 
pa/j o` lao.j o` metV auvtou/ kai. pata,xw to.n basile,a monw,taton 

3 kai. evpistre,yw pa,nta to.n lao.n pro.j 
se, o]n tro,pon evpistre,fei h` nu,mfh pro.j to.n a;ndra auvth/j plh.n yuch.n èno.j avndro.j su. zhtei/j kai. 
panti. tw/| law/| e;stai eivrh,nh 
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evklelume,noj cersi,n indebolito nelle mani evksth,sw auvto,n lo confonderò plh.n yuch.n e`no.j avndro.j 
solamente l’anima (la vita) di un solo uomo (di Davide) tu cerchi. 

 
4 kai. euvqh.j o` lo,goj evn ovfqalmoi/j Abessalwm kai. evn ovfqalmoi/j pa,ntwn tw/n presbute,rwn Israhl 
5 kai. ei=pen Abessalwm kale,sate dh. kai, ge to.n Cousi to.n Araci kai. avkou,swmen ti, evn tw/| 
sto,mati auvtou/ kai, ge auvtou/ 6 kai. eivsh/lqen Cousi pro.j Abessalwm kai. ei=pen Abessalwm pro.j 
auvto.n le,gwn kata. to. r`h/ma tou/to evla,lhsen Acitofel eiv poih,somen kata. to.n lo,gon auvtou/ eiv de. 
mh, su. la,lhson 

7 kai. ei=pen Cousi pro.j Abessalwm ouvk avgaqh. au[th h` boulh, h]n evbouleu,sato 
Acitofel to. a[pax tou/to 

8 kai. ei=pen Cousi su. oi=daj to.n pate,ra sou kai. tou.j a;ndraj auvtou/ o[ti 
dunatoi, eivsin sfo,dra kai. kata,pikroi th/| yuch/| auvtw/n w`j a;rkoj hvteknwme,nh evn avgrw/| kai. ẁj u-j 
tracei/a evn tw/| pedi,w| kai. o` path,r sou avnh.r polemisth.j kai. ouv mh. katalu,sh| to.n lao,n 

9 ivdou. ga.r 
auvto.j nu/n ke,kruptai evn e`ni. tw/n bounw/n h' evn èni. tw/n to,pwn kai. e;stai evn tw/| evpipesei/n auvtoi/j evn 
avrch/| kai. avkou,sh| o` avkou,wn kai. ei;ph| evgenh,qh qrau/sij evn tw/| law/| tw/| ovpi,sw Abessalwm 

10 kai, ge 
auvto.j ui`o.j duna,mewj ou- h` kardi,a kaqw.j h` kardi,a tou/ le,ontoj thkome,nh takh,setai o[ti oi=den pa/j 
Israhl o[ti dunato.j o` path,r sou kai. ui`oi. duna,mewj oì metV auvtou/ 

 
8 . kata,pikroi th/| yuch/| auvtw/n molto amari nella loro anima u-j tracei/a scrofa rozza, selvaggia, 

cinghialessa katalu,sh| riposi 10 thkome,nh takh,setai sciogliendo si scioglierà it shall utterly melt si 
scioglierà completamente  

 
11 o[ti ou[twj sumbouleu,wn evgw. sunebou,leusa kai. sunago,menoj sunacqh,setai evpi. se. pa/j Israhl 
avpo. Dan kai. e[wj Bhrsabee wj̀ h̀ a;mmoj h̀ evpi. th/j qala,sshj eivj plh/qoj kai. to. pro,swpo,n sou 
poreuo,menon evn me,sw| auvtw/n 

12 kai. h[xomen pro.j auvto.n eivj e[na tw/n to,pwn ou- eva.n eu[rwmen auvto.n 
evkei/ kai. parembalou/men evpV auvto,n wj̀ pi,ptei h̀ dro,soj evpi. th.n gh/n kai. ouvc u`poleiyo,meqa evn auvtw/| 
kai. toi/j avndra,sin toi/j metV auvtou/ kai, ge e[na 

13 kai. eva.n eivj po,lin sunacqh/| kai. lh,myetai pa/j 
Israhl pro.j th.n po,lin evkei,nhn scoini,a kai. surou/men auvth.n e[wj eivj to.n ceima,rroun o[pwj mh. 
kataleifqh/| evkei/ mhde. li,qoj 14 kai. ei=pen Abessalwm kai. pa/j avnh.r Israhl avgaqh. h` boulh. Cousi 
tou/ Araci ùpe.r th.n boulh.n Acitofel kai. ku,rioj evnetei,lato diaskeda,sai th.n boulh.n Acitofel 
th.n avgaqh,n o[pwj a'n evpaga,gh| ku,rioj evpi. Abessalwm ta. kaka. pa,nta 

Davide è informato sui consigli dati ad Assalonne (15-23) 
15 kai. ei=pen Cousi ò tou/ Araci pro.j Sadwk kai. 

Abiaqar tou.j ìerei/j ou[twj kai. ou[twj sunebou,leusen Acitofel tw/| Abessalwm kai. toi/j 
presbute,roij Israhl kai. ou[twj kai. ou[twj sunebou,leusa evgw, 16 kai. nu/n avpostei,late tacu. kai. 
avnaggei,late tw/| Dauid le,gontej mh. auvlisqh/|j th.n nu,kta evn Arabwq th/j evrh,mou kai, ge diabai,nwn 
speu/son mh,pote katapi,h| to.n basile,a kai. pa,nta to.n lao.n to.n metV auvtou/ 17 kai. Iwnaqan kai. 
Acimaaj eìsth,keisan evn th/| phgh/| Rwghl kai. evporeu,qh h` paidi,skh kai. avnh,ggeilen auvtoi/j kai. 
auvtoi. poreu,ontai kai. avnagge,llousin tw/| basilei/ Dauid o[ti ouvk evdu,nanto ovfqh/nai tou/ eivselqei/n 
eivj th.n po,lin 

18 kai. ei=den auvtou.j paida,rion kai. avph,ggeilen tw/| Abessalwm kai. evporeu,qhsan oì 
du,o tace,wj kai. eivsh/lqan eivj oivki,an avndro.j evn Baourim kai. auvtw/| la,kkoj evn th/| auvlh/| kai. 
kate,bhsan evkei/ 19 kai. e;laben h̀ gunh. kai. diepe,tasen to. evpika,lumma evpi. pro,swpon tou/ la,kkou kai. 
e;yuxen evpV auvtw/| arafwq kai. ouvk evgnw,sqh r`h/ma 20 kai. h=lqan oi ̀pai/dej Abessalwm pro.j th.n 
gunai/ka eivj th.n oivki,an kai. ei=pan pou/ Acimaaj kai. Iwnaqan kai. ei=pen auvtoi/j h` gunh, parh/lqan 
mikro.n tou/ u[datoj kai. evzh,thsan kai. ouvc eu-ran kai. avne,streyan eivj Ierousalhm 21 evge,neto de. meta. 
to. avpelqei/n auvtou.j kai. avne,bhsan evk tou/ la,kkou kai. evporeu,qhsan kai. avnh,ggeilan tw/| basilei/ 
Dauid kai. ei=pan pro.j Dauid avna,sthte kai. dia,bhte tace,wj to. u[dwr o[ti ou[twj evbouleu,sato peri. 
u`mw/n Acitofel 22 kai. avne,sth Dauid kai. pa/j ò lao.j o` metV auvtou/ kai. die,bhsan to.n Iorda,nhn e[wj 
tou/ fwto.j tou/ prwi, e[wj e`no.j ouvk e;laqen o]j ouv dih/lqen to.n Iorda,nhn 23 kai. Acitofel ei=den o[ti 
ouvk evgenh,qh h` boulh. auvtou/ kai. evpe,saxen th.n o;non auvtou/ kai. avne,sth kai. avph/lqen eivj to.n oi=kon 
auvtou/ eivj th.n po,lin auvtou/ kai. evnetei,lato tw/| oi;kw| auvtou/ kai. avph,gxato kai. avpe,qanen kai. evta,fh 
evn tw/| ta,fw| tou/ patro.j auvtou/ 

 
16 katapi,h| katapi,vvnw trangugiare, inghiottire 19 e;yuxen yucw essiccò arafwq traslitterazione di un 

termine ebraico: grani 20 parh/lqan mikro.n tou/ u[datoj They are gone a little way beyond the water 
23 

evpe,saxen evpisassw sellò  

 

Davide a Manaim (24-29) 
24 kai. Dauid dih/lqen eivj Manai?m kai. Abessalwm die,bh to.n Iorda,nhn auvto.j 
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kai. pa/j avnh.r Israhl metV auvtou/ 25 kai. to.n Amessai? kate,sthsen Abessalwm avnti. Iwab evpi. th/j 
duna,mewj kai. Amessai? ui`o.j avndro.j kai. o;noma auvtw/| Ioqor o` Israhli,thj ou-toj eivsh/lqen pro.j 
Abigaian qugate,ra Naaj avdelfh.n Sarouiaj mhtro.j Iwab 

26 kai. parene,balen pa/j Israhl kai. 
Abessalwm eivj th.n gh/n Galaad 

27 kai. evge,neto h`ni,ka h=lqen Dauid eivj Manai?m Ouesbi uìo.j Naaj 
evk Rabbaq ui`w/n Ammwn kai. Macir uìo.j Amihl evk Lwdabar kai. Berzelli o` Galaadi,thj evk 
Rwgellim 

28 h;negkan de,ka koi,taj kai. avmfita,pouj kai. le,bhtaj de,ka kai. skeu,h kera,mou kai. purou.j 
kai. kriqa.j kai. a;leuron kai. a;lfiton kai. ku,amon kai. fako.n 

29 kai. me,li kai. bou,turon kai. pro,bata 
kai. saffwq bow/n kai. prosh,negkan tw/| Dauid kai. tw/| law/| tw/| metV auvtou/ fagei/n o[ti ei=pan ò lao.j 
peinw/n kai. evklelume,noj kai. diyw/n evn th/| evrh,mw| 

 
 26 parene,balen paremballw si accampò 28 koi,taj letti avmfita,pouj doppie coperte le,bhtaj marmitte 

a;lfiton groats  ku,amon fagioli fako.n lenticchie 29 saffwq traslitterazione dall’ebraico: cagliata (?) 

cheeses of kine 
 

Davide prepara il suo esercito alla battaglia (18,1-5) 
18:1 kai. evpeske,yato Dauid to.n lao.n to.n metV auvtou/ 

kai. kate,sthsen evpV auvtw/n cilia,rcouj kai. e`katonta,rcouj 2 kai. avpe,steilen Dauid to.n lao,n to. 
tri,ton evn ceiri. Iwab kai. to. tri,ton evn ceiri. Abessa uìou/ Sarouiaj avdelfou/ Iwab kai. to. tri,ton 
evn ceiri. Eqqi tou/ Geqqai,ou kai. ei=pen Dauid pro.j to.n lao,n evxelqw.n evxeleu,somai kai, ge evgw. meqV 
u`mw/n 

3 kai. ei=pan ouvk evxeleu,sh| o[ti eva.n fugh/| fu,gwmen ouv qh,sousin evfV h̀ma/j kardi,an kai. eva.n 
avpoqa,nwmen to. h[misu h`mw/n ouv qh,sousin evfV h̀ma/j kardi,an o[ti su. wj̀ h`mei/j de,ka cilia,dej kai. nu/n 
avgaqo.n o[ti e;sh| h`mi/n evn th/| po,lei boh,qeia tou/ bohqei/n 

4 kai. ei=pen pro.j auvtou.j ò basileu,j o] eva.n 
avre,sh| evn ovfqalmoi/j u`mw/n poih,sw kai. e;sth ò basileu.j avna. cei/ra th/j pu,lhj kai. pa/j o` lao.j 
evxeporeu,eto eivj èkatonta,daj kai. eivj cilia,daj 5 kai. evnetei,lato ò basileu.j tw/| Iwab kai. tw/| Abessa 
kai. tw/| Eqqi le,gwn fei,sasqe, moi tou/ paidari,ou tou/ Abessalwm kai. pa/j o` lao.j h;kousen 
evntellome,nou tou/ basile,wj pa/sin toi/j a;rcousin u`pe.r Abessalwm 

 
avna. cei/ra th/j pu,lhj by the side of the gate di fianco alla porta.  

 

Battaglia e morte di Assalonne (6-18) 
6 kai. evxh/lqen pa/j o` lao.j eivj to.n drumo.n evx evnanti,aj Israhl kai. 

evge,neto ò po,lemoj evn tw/| drumw/| Efraim 
7 kai. e;ptaisen evkei/ o` lao.j Israhl evnw,pion tw/n pai,dwn 

Dauid kai. evge,neto h̀ qrau/sij mega,lh evn th/| h`me,ra| evkei,nh| ei;kosi cilia,dej avndrw/n 
8 kai. evge,neto 

evkei/ o` po,lemoj diesparme,noj evpi. pro,swpon pa,shj th/j gh/j kai. evpleo,nasen o` drumo.j tou/ 
katafagei/n evk tou/ laou/ u`pe.r ou]j kate,fagen evn tw/| law/| h` ma,caira evn th/| h`me,ra| evkei,nh| 9 kai. 
sunh,nthsen Abessalwm evnw,pion tw/n pai,dwn Dauid kai. Abessalwm evpibebhkw.j evpi. tou/ h`mio,nou 
auvtou/ kai. eivsh/lqen ò h`mi,onoj ùpo. to. da,soj th/j druo.j th/j mega,lhj kai. evkrema,sqh h` kefalh. auvtou/ 
evn th/| drui, kai. evkrema,sqh avna. me,son tou/ ouvranou/ kai. avna. me,son th/j gh/j kai. o` h`mi,onoj u`poka,tw 
auvtou/ parh/lqen 

10 kai. ei=den avnh.r ei-j kai. avnh,ggeilen Iwab kai. ei=pen ivdou. e`w,raka to.n Abessalwm 
krema,menon evn th/| drui, 11 kai. ei=pen Iwab tw/| avndri. tw/| avpagge,llonti kai. ivdou. èo,rakaj ti, o[ti ouvk 
evpa,taxaj auvto.n eivj th.n gh/n kai. evgw. a'n dedw,kein soi de,ka avrguri,ou kai. parazw,nhn mi,an 

12 ei=pen 
de. o` avnh.r pro.j Iwab kai. evgw, eivmi i[sthmi evpi. ta.j cei/ra,j mou cili,ouj si,klouj avrguri,ou ouv mh. 
evpiba,lw cei/ra, mou evpi. to.n uìo.n tou/ basile,wj o[ti evn toi/j wvsi.n h̀mw/n evnetei,lato ò basileu.j soi. 
kai. Abessa kai. tw/| Eqqi le,gwn fula,xate, moi to. paida,rion to.n Abessalwm 

13 mh. poih/sai evn th/| 
yuch/| auvtou/ a;dikon kai. pa/j o` lo,goj ouv lh,setai avpo. tou/ basile,wj kai. su. sth,sh| evx evnanti,aj 

14 kai. 
ei=pen Iwab tou/to evgw. a;rxomai ouvc ou[twj menw/ evnw,pio,n sou kai. e;laben Iwab tri,a be,lh evn th/| 
ceiri. auvtou/ kai. evne,phxen auvta. evn th/| kardi,a| Abessalwm e;ti auvtou/ zw/ntoj evn th/| kardi,a| th/j 
druo.j 15 kai. evku,klwsan de,ka paida,ria ai;ronta ta. skeu,h Iwab kai. evpa,taxan to.n Abessalwm kai. 
evqana,twsan auvto,n 

16 kai. evsa,lpisen Iwab evn kerati,nh| kai. avpe,streyen ò lao.j tou/ mh. diw,kein 
ovpi,sw Israhl o[ti evfei,deto Iwab tou/ laou/ 17 kai. e;laben to.n Abessalwm kai. e;rriyen auvto.n eivj 
ca,sma me,ga evn tw/| drumw/| eivj to.n bo,qunon to.n me,gan kai. evsth,lwsen evpV auvto.n swro.n li,qwn me,gan 
sfo,dra kai. pa/j Israhl e;fugen avnh.r eivj to. skh,nwma auvtou/ 18 kai. Abessalwm e;ti zw/n kai. e;sthsen 
e`autw/| th.n sth,lhn evn h-| evlh,mfqh kai. evsth,lwsen auvth.n labei/n th.n sth,lhn th.n evn th/| koila,di tou/ 
basile,wj o[ti ei=pen ouvk e;stin auvtw/| uìo.j e[neken tou/ avnamnh/sai to. o;noma auvtou/ kai. evka,lesen th.n 
sth,lhn Cei.r Abessalwm e[wj th/j h`me,raj tau,thj 
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9 da,soj boscaglia, macchia druo.j druj quercia evkrema,sqh krema,vvnnimi sospendere, essere sospeso 11 

parazw,nhn cintura 12 kai. evgw, eivmi i[sthmi Were I even to receive 
14 tou/to evgw. a;rxomai ouvc ou[twj menw/ 

evnw,pio,n sou I will begin this; I will not thus remain with thee evne,phxen evmphgnumi piantare in 17 ca,sma 
abisso evsth,lwsen erigere una stele swro.n mucchio 18 evlh,mfqh near which he was taken, 

 

Annuncio a Davide (19-32) 
19 kai. Acimaaj ui`o.j Sadwk ei=pen dra,mw dh. kai. euvaggeliw/ tw/| basilei/ o[ti 

e;krinen auvtw/| ku,rioj evk ceiro.j tw/n evcqrw/n auvtou/ 20 kai. ei=pen auvtw/| Iwab ouvk avnh.r euvaggeli,aj su. 
evn th/| h`me,ra| tau,th| kai. euvaggelih/| evn h`me,ra| a;llh| evn de. th/| h`me,ra| tau,th| ouvk euvaggelih/| ou- ei[neken 
o` ui`o.j tou/ basile,wj avpe,qanen 

21 kai. ei=pen Iwab tw/| Cousi badi,saj avna,ggeilon tw/| basilei/ o[sa 
ei=dej kai. proseku,nhsen Cousi tw/| Iwab kai. evxh/lqen 

22 kai. prose,qeto e;ti Acimaaj uìo.j Sadwk kai. 
ei=pen pro.j Iwab kai. e;stw o[ti dra,mw kai, ge evgw. ovpi,sw tou/ Cousi kai. ei=pen Iwab i[na ti, tou/to 
tre,ceij uìe, mou deu/ro ouvk e;stin soi euvaggeli,a eivj wvfe,leian poreuome,nw| 23 kai. ei=pen ti, ga.r eva.n 
dramou/mai kai. ei=pen auvtw/| Iwab dra,me kai. e;dramen Acimaaj òdo.n th.n tou/ Kecar kai. u`pere,bh to.n 
Cousi 24 kai. Dauid evka,qhto avna. me,son tw/n du,o pulw/n kai. evporeu,qh o` skopo.j eivj to. dw/ma th/j 
pu,lhj pro.j to. tei/coj kai. evph/ren tou.j ovfqalmou.j auvtou/ kai. ei=den kai. ivdou. avnh.r tre,cwn mo,noj 
evnw,pion auvtou/ 25 kai. avnebo,hsen ò skopo.j kai. avph,ggeilen tw/| basilei/ kai. ei=pen ò basileu,j eiv 
mo,noj evsti,n euvaggeli,a evn tw/| sto,mati auvtou/ kai. evporeu,eto poreuo,menoj kai. evggi,zwn 

26 kai. ei=den ò 
skopo.j a;ndra e[teron tre,conta kai. evbo,hsen ò skopo.j pro.j th/| pu,lh| kai. ei=pen ivdou. avnh.r e[teroj 
tre,cwn mo,noj kai. ei=pen o` basileu,j kai, ge ou-toj euvaggelizo,menoj 27 kai. ei=pen ò skopo,j evgw. o`rw/ 
to.n dro,mon tou/ prw,tou w`j dro,mon Acimaaj uìou/ Sadwk kai. ei=pen ò basileu,j avnh.r avgaqo.j ou-toj 
kai, ge eivj euvaggeli,an avgaqh.n evleu,setai 

28 kai. evbo,hsen Acimaaj kai. ei=pen pro.j to.n basile,a 
eivrh,nh kai. proseku,nhsen tw/| basilei/ evpi. pro,swpon auvtou/ evpi. th.n gh/n kai. ei=pen euvloghto.j 
ku,rioj ò qeo,j sou o]j avpe,kleisen tou.j a;ndraj tou.j misou/ntaj th.n cei/ra auvtw/n evn tw/| kuri,w| mou 
tw/| basilei/ 29 kai. ei=pen ò basileu,j eivrh,nh tw/| paidari,w| tw/| Abessalwm kai. ei=pen Acimaaj ei=don 
to. plh/qoj to. me,ga tou/ avpostei/lai to.n dou/lon tou/ basile,wj Iwab kai. to.n dou/lo,n sou kai. ouvk 
e;gnwn ti, evkei/ 30 kai. ei=pen o` basileu,j evpi,streyon sthlw,qhti w-de kai. evpestra,fh kai. e;sth 

31 kai. 
ivdou. o` Cousi parege,neto kai. ei=pen tw/| basilei/ euvaggelisqh,tw o` ku,rio,j mou o` basileu,j o[ti 
e;krine,n soi ku,rioj sh,meron evk ceiro.j pa,ntwn tw/n evpegeirome,nwn evpi. se, 32 kai. ei=pen ò basileu.j 
pro.j to.n Cousi eiv eivrh,nh tw/| paidari,w| tw/| Abessalwm kai. ei=pen ò Cousi ge,nointo w`j to. 
paida,rion oì evcqroi. tou/ kuri,ou mou tou/ basile,wj kai. pa,ntej o[soi evpane,sthsan evpV auvto.n eivj 
kaka, 

 
20 ou- ei[neken 21 badi,saj badi,zw vado 22 kai. e;stw o[ti let me also 

23 ti, ga.r eva.n dramou/mai Why should I 

not run? 
28 avpe,kleisen avpokleiw ha consegnato tou.j misou/ntaj th.n cei/ra auvtw/n quanti odiano la 

propria mano that lifted up their hands 
30 sthlw,qhti stattene stand still here 

 

Lamento di Davide su Assalonne (19,1-5) 
19:1 kai. evtara,cqh o` basileu.j kai. avne,bh eivj to. u`perw/|on th/j 

pu,lhj kai. e;klausen kai. ou[twj ei=pen evn tw/| poreu,esqai auvto,n uìe, mou Abessalwm uìe, mou uìe, mou 
Abessalwm ti,j dw,|h to.n qa,nato,n mou avnti. sou/ evgw. avnti. sou/ Abessalwm ui`e, mou ui`e, mou 

2 kai. 
avnhgge,lh tw/| Iwab le,gontej ivdou. o` basileu.j klai,ei kai. penqei/ evpi. Abessalwm 

3 kai. evge,neto h̀ 
swthri,a evn th/| h`me,ra| evkei,nh| eivj pe,nqoj panti. tw/| law/| o[ti h;kousen ò lao.j evn th/| h`me,ra| evkei,nh| 
le,gwn o[ti lupei/tai ò basileu.j evpi. tw/| uìw/| auvtou/ 4 kai. diekle,pteto ò lao.j evn th/| h`me,ra| evkei,nh| tou/ 
eivselqei/n eivj th.n po,lin kaqw.j diakle,ptetai o` lao.j oì aivscuno,menoi evn tw/| auvtou.j feu,gein evn tw/| 
pole,mw| 5 kai. ò basileu.j e;kruyen to. pro,swpon auvtou/ kai. e;kraxen ò basileu.j fwnh/| mega,lh| le,gwn 
ui`e, mou Abessalwm Abessalwm uìe, mou 

 
4 diekle,pteto diakle,ptomai me la svigno 

 

Ioab rimprovera Davide (6-9) 
6 kai. eivsh/lqen Iwab pro.j to.n basile,a eivj to.n oi=kon kai. ei=pen 

kath,|scunaj sh,meron to. pro,swpon pa,ntwn tw/n dou,lwn sou tw/n evxairoume,nwn se sh,meron kai. th.n 
yuch.n tw/n uìw/n sou kai. tw/n qugate,rwn sou kai. th.n yuch.n tw/n gunaikw/n sou kai. tw/n 
pallakw/n sou 

7 tou/ avgapa/n tou.j misou/nta,j se kai. misei/n tou.j avgapw/nta,j se kai. avnh,ggeilaj 
sh,meron o[ti ou;k eivsin oi` a;rconte,j sou ouvde. pai/dej o[ti e;gnwka sh,meron o[ti eiv Abessalwm e;zh 
pa,ntej h̀mei/j sh,meron nekroi, o[ti to,te to. euvqe.j h=n evn ovfqalmoi/j sou 

8 kai. nu/n avnasta.j e;xelqe kai. 
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la,lhson eivj th.n kardi,an tw/n dou,lwn sou o[ti evn kuri,w| w;mosa o[ti eiv mh. evkporeu,sh| sh,meron eiv 
auvlisqh,setai avnh.r meta. sou/ th.n nu,kta tau,thn kai. evpi,gnwqi seautw/| kai. kako,n soi tou/to u`pe.r 
pa/n to. kako.n to. evpelqo,n soi evk neo,thto,j sou e[wj tou/ nu/n 

9 kai. avne,sth o` basileu.j kai. evka,qisen 
evn th/| pu,lh| kai. pa/j o` lao.j avnh,ggeilan le,gontej ivdou. o` basileu.j ka,qhtai evn th/| pu,lh| kai. 
eivsh/lqen pa/j o` lao.j kata. pro,swpon tou/ basile,wj kai. Israhl e;fugen avnh.r eivj ta. skhnw,mata 
auvtou/ 
 
Ritorno di Davide a Gerusalemme e ribellione di Seba figlio di Bicri (19,10-20,26) 
 

Israele si affretta a far tornare il re (19,10-11) 
19:10 kai. h=n pa/j o` lao.j krino,menoj evn pa,saij fulai/j 

Israhl le,gontej o` basileu.j Dauid evrru,sato h`ma/j avpo. pa,ntwn tw/n evcqrw/n h`mw/n kai. auvto.j 
evxei,lato h̀ma/j evk ceiro.j avllofu,lwn kai. nu/n pe,feugen avpo. th/j gh/j kai. avpo. th/j basilei,aj auvtou/ 
avpo. Abessalwm 

11 kai. Abessalwm o]n evcri,samen evfV h`mw/n avpe,qanen evn tw/| pole,mw| kai. nu/n i[na ti, 
u`mei/j kwfeu,ete tou/ evpistre,yai to.n basile,a kai. to. r`h/ma panto.j Israhl h=lqen pro.j to.n basile,a 

 
10

 krino,menoj discutere kwfeu,ete starsene quieti 

 

Davide si rivolge a quelli di Giuda (12-16) 
12 kai. o` basileu.j Dauid avpe,steilen pro.j Sadwk kai. pro.j 

Abiaqar tou.j ìerei/j le,gwn lalh,sate pro.j tou.j presbute,rouj Iouda le,gontej i[na ti, gi,nesqe 
e;scatoi tou/ evpistre,yai to.n basile,a eivj to.n oi=kon auvtou/ kai. lo,goj panto.j Israhl h=lqen pro.j 
to.n basile,a 

13 avdelfoi, mou u`mei/j ovsta/ mou kai. sa,rkej mou ùmei/j kai. i[na ti, gi,nesqe e;scatoi tou/ 
evpistre,yai to.n basile,a eivj to.n oi=kon auvtou/ 14 kai. tw/| Amessai? evrei/te ouvci. ovstou/n mou kai. sa,rx 
mou su, kai. nu/n ta,de poih,sai moi ò qeo.j kai. ta,de prosqei,h eiv mh. a;rcwn duna,mewj e;sh| evnw,pion 
evmou/ pa,saj ta.j h`me,raj avnti. Iwab 

15 kai. e;klinen th.n kardi,an panto.j avndro.j Iouda ẁj avndro.j e`no,j 
kai. avpe,steilan pro.j to.n basile,a le,gontej evpistra,fhti su. kai. pa,ntej oì dou/loi, sou 

16 kai. 
evpe,streyen o` basileu.j kai. h=lqen e[wj tou/ Iorda,nou kai. a;ndrej Iouda h=lqan eivj Galgala tou/ 
poreu,esqai eivj avpanth.n tou/ basile,wj diabiba,sai to.n basile,a to.n Iorda,nhn 

Semei cerca il perdono di Davide (17-24) 
17 kai. evta,cunen Semei? ui`o.j Ghra uìou/ tou/ Iemeni evk Baourim 

kai. kate,bh meta. avndro.j Iouda eivj avpanth.n tou/ basile,wj Dauid 
18 kai. ci,lioi a;ndrej metV auvtou/ evk 

tou/ Beniamin kai. Siba to. paida,rion tou/ oi;kou Saoul kai. de,ka pe,nte uìoi. auvtou/ metV auvtou/ kai. 
ei;kosi dou/loi auvtou/ metV auvtou/ kai. kateu,qunan to.n Iorda,nhn e;mprosqen tou/ basile,wj 19 kai. 
evleitou,rghsan th.n leitourgi,an tou/ diabiba,sai to.n basile,a kai. die,bh h̀ dia,basij evxegei/rai to.n 
oi=kon tou/ basile,wj kai. tou/ poih/sai to. euvqe.j evn ovfqalmoi/j auvtou/ kai. Semei? uìo.j Ghra e;pesen 
evpi. pro,swpon auvtou/ evnw,pion tou/ basile,wj diabai,nontoj auvtou/ to.n Iorda,nhn 

20 kai. ei=pen pro.j 
to.n basile,a mh. dialogisa,sqw o` ku,rio,j mou avnomi,an kai. mh. mnhsqh/|j o[sa hvdi,khsen o` pai/j sou evn 
th/| h`me,ra| h-| o` ku,rio,j mou o` basileu.j evxeporeu,eto evx Ierousalhm tou/ qe,sqai to.n basile,a eivj th.n 
kardi,an auvtou/ 21 o[ti e;gnw o` dou/lo,j sou o[ti evgw. h[marton kai. ivdou. evgw. h=lqon sh,meron pro,teroj 
panto.j oi;kou Iwshf tou/ katabh/nai eivj avpanth.n tou/ kuri,ou mou tou/ basile,wj 22 kai. avpekri,qh 
Abessa uìo.j Sarouiaj kai. ei=pen mh. avnti. tou,tou ouv qanatwqh,setai Semei? o[ti kathra,sato to.n 
cristo.n kuri,ou 

23 kai. ei=pen Dauid ti, evmoi. kai. u`mi/n ui`oi. Sarouiaj o[ti gi,nesqe, moi sh,meron eivj 
evpi,boulon sh,meron ouv qanatwqh,setai, tij avnh.r evx Israhl o[ti ouvk oi=da eiv sh,meron basileu,w evgw. 
evpi. to.n Israhl 

24 kai. ei=pen ò basileu.j pro.j Semei? ouv mh. avpoqa,nh|j kai. w;mosen auvtw/| o` basileu,j 
 
18 kateu,qunan to.n Iorda,nhn andarono dritti verso il Giordano evleitou,rghsan th.n leitourgi,an ed essi 

compirono il servizio 19 die,bh h` dia,basij evxegei/rai and there went over a ferry-boat to remove the 

household of the king 
20 dialogisa,sqw considerare 23 evpi,boulon chi trama contro 

 

Davide e Menfibosthe (25-31) 
25 kai. Memfibosqe uìo.j Iwnaqan uìou/ Saoul kate,bh eivj avpanth.n tou/ 

basile,wj kai. ouvk evqera,peusen tou.j po,daj auvtou/ ouvde. wvnuci,sato ouvde. evpoi,hsen to.n mu,staka 
auvtou/ kai. ta. ìma,tia auvtou/ ouvk e;plunen avpo. th/j h`me,raj h-j avph/lqen ò basileu,j e[wj th/j h`me,raj h-j 
auvto.j parege,neto evn eivrh,nh| 26 kai. evge,neto o[te eivsh/lqen eivj Ierousalhm eivj avpa,nthsin tou/ 
basile,wj kai. ei=pen auvtw/| o` basileu,j ti, o[ti ouvk evporeu,qhj metV evmou/ Memfibosqe 

27 kai. ei=pen pro.j 
auvto.n Memfibosqe ku,rie, mou basileu/ o` dou/lo,j mou parelogi,sato, me o[ti ei=pen ò pai/j sou auvtw/| 
evpi,saxo,n moi th.n o;non kai. evpibw/ evpV auvth.n kai. poreu,somai meta. tou/ basile,wj o[ti cwlo.j o` 
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dou/lo,j sou 
28 kai. meqw,deusen evn tw/| dou,lw| sou pro.j to.n ku,rio,n mou to.n basile,a kai. o` ku,rio,j 

mou ò basileu.j w`j a;ggeloj tou/ qeou/ kai. poi,hson to. avgaqo.n evn ovfqalmoi/j sou 
29 o[ti ouvk h=n pa/j o` 

oi=koj tou/ patro,j mou avllV h' o[ti a;ndrej qana,tou tw/| kuri,w| mou tw/| basilei/ kai. e;qhkaj to.n dou/lo,n 
sou evn toi/j evsqi,ousin th.n tra,peza,n sou kai. ti, evsti,n moi e;ti dikai,wma kai. tou/ kekrage,nai me 
e;ti pro.j to.n basile,a 

30 kai. ei=pen auvtw/| o` basileu,j i[na ti, lalei/j e;ti tou.j lo,gouj sou ei=pon su. 
kai. Siba dielei/sqe to.n avgro,n 

31 kai. ei=pen Memfibosqe pro.j to.n basile,a kai, ge ta. pa,nta labe,tw 
meta. to. paragene,sqai to.n ku,rio,n mou to.n basile,a evn eivrh,nh| eivj to.n oi=kon auvtou/ 

 
25 . wvnuci,sato M: tagliarsi le unghie mu,staka mu,stax barba ouvde. evpoi,hsen to.n mu,staka auvtou/ non si era 

tagliato i baffi 27 parelogi,sato, me mi ha ingannato evpi,saxo,n moi sellami 28 meqw,deusen evn tw/| dou,lw| sou 
ha agito con inganno con il tuo servo (semitico; aoristo con il doppio aumento); forse è un 
neologismo.  

 

Berzelli si separa da Davide (32-40) 
32  kai. Berzelli ò Galaadi,thj kate,bh evk Rwgellim kai. die,bh meta. 

tou/ basile,wj to.n Iorda,nhn evkpe,myai 3 auvto.n to.n Iorda,nhn 
33 kai. Berzelli avnh.r presbu,teroj 

sfo,dra uìo.j ovgdoh,konta evtw/n kai. auvto.j die,qreyen to.n basile,a evn tw/| oivkei/n auvto.n evn Manai?m 
o[ti avnh.r me,gaj evsti.n sfo,dra 

34 kai. ei=pen ò basileu.j pro.j Berzelli su. diabh,sh| metV evmou/ kai. 
diaqre,yw to. gh/ra,j sou metV evmou/ evn Ierousalhm 

35 kai. ei=pen Berzelli pro.j to.n basile,a po,sai 
h`me,rai evtw/n zwh/j mou o[ti avnabh,somai meta. tou/ basile,wj eivj Ierousalhm 

36 uìo.j ovgdoh,konta evtw/n 
evgw, eivmi sh,meron mh. gnw,somai avna. me,son avgaqou/ kai. kakou/ h' geu,setai o` dou/lo,j sou e;ti o] 
fa,gomai h' pi,omai h' avkou,somai e;ti fwnh.n av|do,ntwn kai. av|dousw/n i[na ti, e;stai e;ti ò dou/lo,j sou 
eivj forti,on evpi. to.n ku,rio,n mou to.n basile,a 

37 w`j bracu. 4 diabh,setai ò dou/lo,j sou to.n Iorda,nhn 
meta. tou/ basile,wj kai. i[na ti, avntapodi,dwsi,n moi o` basileu.j th.n avntapo,dosin tau,thn 

38 kaqisa,tw 
dh. o` dou/lo,j sou kai. avpoqanou/mai evn th/| po,lei mou para. tw/| ta,fw| tou/ patro,j mou kai. th/j mhtro,j 
mou kai. ivdou. o` dou/lo,j sou Camaam diabh,setai meta. tou/ kuri,ou mou tou/ basile,wj kai. poi,hson 
auvtw/| to. avgaqo.n evn ovfqalmoi/j sou 

39 kai. ei=pen o` basileu,j metV evmou/ diabh,tw Camaam kavgw. 
poih,sw auvtw/| to. avgaqo.n evn ovfqalmoi/j sou kai. pa,nta o[sa evkle,xh| evpV evmoi, poih,sw soi 

40 kai. die,bh 
pa/j o` lao.j to.n Iorda,nhn kai. o` basileu.j die,bh kai. katefi,lhsen ò basileu.j to.n Berzelli kai. 
euvlo,ghsen auvto,n kai. evpe,streyen eivj to.n to,pon auvtou/ 
Lite tra Giuda e Israele. Ribellione di Sabee, figlio di Boxori (19,41-20,2) 

41 kai. die,bh o` basileu.j eivj Galgala 
kai. Camaam die,bh metV auvtou/ kai. pa/j o` lao.j Iouda diabai,nontej meta. tou/ basile,wj kai, ge to. 
h[misu tou/ laou/ Israhl 

42 kai. ivdou. pa/j avnh.r Israhl parege,nonto pro.j to.n basile,a kai. ei=pon 
pro.j to.n basile,a ti, o[ti e;kleya,n se oì avdelfoi. h`mw/n avnh.r Iouda kai. diebi,basan to.n basile,a kai. 
to.n oi=kon auvtou/ to.n Iorda,nhn kai. pa,ntej a;ndrej Dauid metV auvtou/ 43 kai. avpekri,qh pa/j avnh.r 
Iouda pro.j a;ndra Israhl kai. ei=pan dio,ti evggi,zei pro,j me ò basileu,j kai. i[na ti, ou[twj evqumw,qhj 
peri. tou/ lo,gou tou,tou mh. brw,sei evfa,gamen evk tou/ basile,wj h' do,ma e;dwken h' a;rsin 5 h=ren h̀mi/n 
44 kai. avpekri,qh avnh.r Israhl tw/| avndri. Iouda kai. ei=pen de,ka cei/re,j moi evn tw/| basilei/ kai. 
prwto,tokoj evgw. h' su, kai, ge evn tw/| Dauid eivmi. u`pe.r se, kai. i[na ti, tou/to u[brisa,j me kai. ouvk 
evlogi,sqh o` lo,goj mou prw/to,j moi tou/ evpistre,yai to.n basile,a evmoi, kai. evsklhru,nqh o` lo,goj 
avndro.j Iouda ùpe.r to.n lo,gon avndro.j Israhl 
20:1 kai. evkei/ evpikalou,menoj uìo.j para,nomoj kai. o;noma auvtw/| Sabee uìo.j Bocori avnh.r o` Iemeni kai. 
evsa,lpisen evn th/| kerati,nh| kai. ei=pen ouvk e;stin h̀mi/n meri.j evn Dauid ouvde. klhronomi,a h`mi/n evn tw/| 
ui`w/| Iessai avnh.r eivj ta. skhnw,mata, sou Israhl 

2 kai. avne,bh pa/j avnh.r Israhl avpo. o;pisqen Dauid 
ovpi,sw Sabee uìou/ Bocori kai. avnh.r Iouda evkollh,qh tw/| basilei/ auvtw/n avpo. tou/ Iorda,nou kai. e[wj 
Ierousalhm 

Davide e le sue concubine 
3 kai. eivsh/lqen Dauid eivj to.n oi=kon auvtou/ eivj Ierousalhm kai. e;laben ò 

basileu.j ta.j de,ka gunai/kaj ta.j pallaka.j auvtou/ a]j avfh/ken fula,ssein to.n oi=kon kai. e;dwken 
auvta.j evn oi;kw| fulakh/j kai. die,qreyen auvta.j kai. pro.j auvta.j ouvk eivsh/lqen kai. h=san suneco,menai 6 
e[wj h`me,raj qana,tou auvtw/n ch/rai zw/sai 

                                                 
3
 evkpe,myai condurre dall’altra parte 

4
 
37 ẁj bracu.   

5
 
42 a;rsij regalo 

6
 
20:3 suneco,menai rinchiuse 
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Insuccesso e morte di Amessai (4-13) 
4 kai. ei=pen ò basileu.j pro.j Amessai? bo,hso,n moi to.n a;ndra Iouda 

trei/j h`me,raj su. de. auvtou/ sth/qi 
5 kai. evporeu,qh Amessai? tou/ boh/sai to.n Ioudan kai. evcro,nisen avpo. 

tou/ kairou/ ou- evta,xato auvtw/| Dauid 
6 kai. ei=pen Dauid pro.j Abessa nu/n kakopoih,sei h`ma/j Sabee 

ui`o.j Bocori ùpe.r Abessalwm kai. nu/n su. labe. meta. seautou/ tou.j pai/daj tou/ kuri,ou sou kai. 
katadi,wxon ovpi,sw auvtou/ mh,pote èautw/| eu[rh| po,leij ovcura.j kai. skia,sei 7 tou.j ovfqalmou.j h̀mw/n 

7 

kai. evxh/lqon ovpi,sw auvtou/ oì a;ndrej Iwab kai. o` Cereqqi kai. o` Feleqqi kai. pa,ntej oì dunatoi. kai. 
evxh/lqan evx Ierousalhm diw/xai ovpi,sw Sabee uìou/ Bocori 

8 kai. auvtoi. para. tw/| li,qw| tw/| mega,lw| tw/| 
evn Gabawn kai. Amessai? eivsh/lqen e;mprosqen auvtw/n kai. Iwab periezwsme,noj mandu,an 8 to. e;nduma 
auvtou/ kai. evpV auvtw/| periezwsme,noj ma,cairan evzeugme,nhn 9 evpi. th/j ovsfu,oj auvtou/ evn kolew/| 10 
auvth/j kai. h` ma,caira evxh/lqen kai. e;pesen 

9 kai. ei=pen Iwab tw/| Amessai? eiv u`giai,neij su, avdelfe, kai. 
evkra,thsen h` cei.r h` dexia. Iwab tou/ pw,gwnoj Amessai? tou/ katafilh/sai auvto,n 

10 kai. Amessai? ouvk 
evfula,xato th.n ma,cairan th.n evn th/| ceiri. Iwab kai. e;paisen auvto.n evn auvth/| Iwab eivj th.n yo,an 11 
kai. evxecu,qh h` koili,a auvtou/ eivj th.n gh/n kai. ouvk evdeute,rwsen auvtw/| kai. avpe,qanen kai. Iwab kai. 
Abessa ò avdelfo.j auvtou/ evdi,wxen ovpi,sw Sabee uìou/ Bocori 

11 kai. avnh.r e;sth evpV auvto.n tw/n 
paidari,wn Iwab kai. ei=pen ti,j o` boulo,menoj Iwab kai. ti,j tou/ Dauid ovpi,sw Iwab 

12 kai. Amessai? 
pefurme,noj 12 evn tw/| ai[mati evn me,sw| th/j tri,bou kai. ei=den ò avnh.r o[ti eìsth,kei pa/j o` lao,j kai. 
avpe,streyen to.n Amessai? evk th/j tri,bou eivj avgro.n kai. evpe,rriyen evpV auvto.n ìma,tion kaqo,ti ei=den 
pa,nta to.n evrco,menon evpV auvto.n e`sthko,ta 

13 h̀ni,ka de. e;fqasen 13 evk th/j tri,bou parh/lqen pa/j avnh.r 
Israhl ovpi,sw Iwab tou/ diw/xai ovpi,sw Sabee uìou/ Bocori 

Fine di Sabee, figlio di Boxori (14-22) 
14 kai. dih/lqen evn pa,saij fulai/j Israhl eivj Abel kai. eivj 

Baiqmaca kai. pa,ntej evn Carri kai. evxekklhsia,sqhsan kai. h=lqon kato,pisqen auvtou/ 15 kai. 
paregenh,qhsan kai. evpolio,rkoun evpV auvto.n th.n Abel kai. th.n Baiqmaca kai. evxe,cean pro,scwma 14 
pro.j th.n po,lin kai. e;sth evn tw/| proteici,smati 15 kai. pa/j o` lao.j o` meta. Iwab evnoou/san 
katabalei/n to. tei/coj 16 kai. evbo,hsen gunh. sofh. evk tou/ tei,couj kai. ei=pen avkou,sate avkou,sate 
ei;pate dh. pro.j Iwab e;ggison e[wj w-de kai. lalh,sw pro.j auvto,n 

17 kai. prosh,ggisen pro.j auvth,n kai. 
ei=pen h̀ gunh, eiv su. ei= Iwab ò de. ei=pen evgw, ei=pen de. auvtw/| a;kouson tou.j lo,gouj th/j dou,lhj sou 
kai. ei=pen Iwab avkou,w evgw, eivmi 

18 kai. ei=pen le,gousa lo,gon evla,lhsan evn prw,toij le,gontej 
hvrwthme,noj hvrwth,qh evn th/| Abel kai. evn Dan eiv evxe,lipon a] e;qento oì pistoi. tou/ Israhl 
evrwtw/ntej evperwth,sousin evn Abel kai. ou[twj eiv evxe,lipon 16 19 evgw, eivmi eivrhnika. tw/n 
sthrigma,twn 17 Israhl su. de. zhtei/j qanatw/sai po,lin kai. mhtro,polin evn Israhl i[na ti, 
kataponti,zeij 18 klhronomi,an kuri,ou 

20 kai. avpekri,qh Iwab kai. ei=pen i[lew,j moi i[lew,j moi eiv 
katapontiw/ kai. eiv diafqerw/ 21 ouvc ou-toj ò lo,goj o[ti avnh.r evx o;rouj Efraim Sabee uìo.j Bocori 
o;noma auvtou/ kai. evph/ren th.n cei/ra auvtou/ evpi. to.n basile,a Dauid do,te auvto,n moi mo,non kai. 
avpeleu,somai avpa,nwqen th/j po,lewj kai. ei=pen h̀ gunh. pro.j Iwab ivdou. h` kefalh. auvtou/ r`ifh,setai 19 
pro.j se. dia. tou/ tei,couj 22 kai. eivsh/lqen h` gunh. pro.j pa,nta to.n lao.n kai. evla,lhsen pro.j pa/san 
th.n po,lin evn th/| sofi,a| auvth/j kai. avfei/len th.n kefalh.n Sabee ui`ou/ Bocori kai. e;balen pro.j Iwab 
kai. evsa,lpisen evn kerati,nh| kai. diespa,rhsan avpo. th/j po,lewj avnh.r eivj ta. skhnw,mata auvtou/ kai. 

                                                 
7
 
6 skia,sei oscurerà, accecherà, si sottrarrà (?) 

8
 
8 mandu,aj ou vestito persiano: mantello di lana 

9
 evzeugme,nhn   zeugnumi allacciare saldamente 

10
 kolew/| koleoj guaina 

11
 yo,an muscoli del pelvi o dei lombi  

12
 
12 pefurme,noj furw rotolarsi 

13
 
13 e;fqasen fqanw he was quickly removed 

14
 
15 pro,scwma ponticello, collinetta 

15
 
15

 protei,cisma fortificazione avanzata, vallo 
16

 
18

 And she spoke, saying, Of old time they said thus, Surely one was asked in Abel, and Dan, whether the 
faithful in Israel failed in what they purposed; they will surely ask in Abel, even in like manner, whether 
they have failed. 
17

 
19 sth,rigma supporto 

18
 
19 kataponti,zw distruggere 

19
 
21 r`ifh,setai ri,ptw gettare 
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Iwab avpe,streyen eivj Ierousalhm pro.j to.n basile,a  

I principi al tempo di Davide (23-26) 
23 kai. Iwab pro.j pa,sh| th/| duna,mei Israhl kai. Banaiaj uìo.j Iwdae 

evpi. tou/ Cereqqi kai. evpi. tou/ Feleqqi 
24 kai. Adwniram evpi. tou/ fo,rou kai. Iwsafat uìo.j Acilouq 

avnamimnh,|skwn 20 25 kai. Sousa grammateu,j kai. Sadwk kai. Abiaqar ìerei/j 26 kai, ge Iraj ò Iarin 
h=n ìereu.j tou/ Dauid 

 
UNITÀ UNDICESIMA 

CONCLUSIONE DEL LIBRO 
(c. 22-24) 

 
I Gabaoniti 

 

La carestia (1) 
21:1 kai. evge,neto limo.j evn tai/j h`me,raij Dauid tri,a e;th evniauto.j evco,menoj evniautou/ 21 

kai. evzh,thsen Dauid to. pro,swpon tou/ kuri,ou kai. ei=pen ku,rioj evpi. Saoul kai. evpi. to.n oi=kon 
auvtou/ avdiki,a dia. to. auvto.n qana,tw| aìma,twn 22 peri. ou- evqana,twsen tou.j Gabawni,taj 
I Gabaoniti esigono l’impiccagione dei figli di Saul (2-9) 

2 kai. evka,lesen ò basileu.j Dauid tou.j Gabawni,taj 
kai. ei=pen pro.j auvtou,j kai. oi` Gabawni/tai ouvc ui`oi. Israhl eivsi,n o[ti avllV h' evk tou/ lei,mmatoj tou/ 
Amorrai,ou kai. oi` uìoi. Israhl w;mosan auvtoi/j kai. evzh,thsen Saoul pata,xai auvtou.j evn tw/| zhlw/sai 
auvto.n tou.j ui`ou.j Israhl kai. Iouda 

3 kai. ei=pen Dauid pro.j tou.j Gabawni,taj ti, poih,sw u`mi/n kai. 
evn ti,ni evxila,somai kai. euvlogh,sete th.n klhronomi,an kuri,ou 

4 kai. ei=pan auvtw/| oì Gabawni/tai ouvk 
e;stin h̀mi/n avrgu,rion kai. crusi,on meta. Saoul kai. meta. tou/ oi;kou auvtou/ kai. ouvk e;stin h̀mi/n avnh.r 
qanatw/sai evn Israhl kai. ei=pen ti, u`mei/j le,gete kai. poih,sw u`mi/n 

5 kai. ei=pan pro.j to.n basile,a ò 
avnh.r sunete,lesen evfV h`ma/j 23 kai. evdi,wxen h̀ma/j o]j parelogi,sato evxoleqreu/sai h̀ma/j avfani,swmen 
auvto.n tou/ mh. e`sta,nai auvto.n evn panti. o`ri,w| Israhl 

6 do,tw h`mi/n èpta. a;ndraj evk tw/n uìw/n auvtou/ 
kai. evxhlia,swmen 24 auvtou.j tw/| kuri,w| evn Gabawn Saoul evklektou.j kuri,ou kai. ei=pen ò basileu,j 
evgw. dw,sw 

7 kai. evfei,sato o` basileu.j evpi. Memfibosqe ui`o.n Iwnaqan uìou/ Saoul dia. to.n o[rkon 
kuri,ou to.n avna. me,son auvtw/n avna. me,son Dauid kai. avna. me,son Iwnaqan uìou/ Saoul 

8 kai. e;laben ò 
basileu.j tou.j du,o ui`ou.j Resfa qugatro.j Aia ou]j e;teken tw/| Saoul to.n Ermwni kai. to.n 
Memfibosqe kai. tou.j pe,nte ui`ou.j Micol qugatro.j Saoul ou]j e;teken tw/| Esrihl uìw/| Berzelli tw/| 
Mooulaqi 9 kai. e;dwken auvtou.j evn ceiri. tw/n Gabawnitw/n kai. evxhli,asan auvtou.j evn tw/| o;rei e;nanti 
kuri,ou kai. e;pesan oi ̀e`pta. auvtoi. evpi. to. auvto, kai. auvtoi. de. evqanatw,qhsan evn h̀me,raij qerismou/ evn 
prw,toij evn avrch/| qerismou/ kriqw/n 

Azione di Resfà figlia di Aia (10-11) 
10 kai. e;laben Resfa quga,thr Aia to.n sa,kkon kai. e;phxen 25 aùth/| 

pro.j th.n pe,tran evn avrch/| qerismou/ kriqw/n e[wj e;staxen 26 evpV auvtou.j u[dwr evk tou/ ouvranou/ kai. 
ouvk e;dwken ta. peteina. tou/ ouvranou/ katapau/sai evpV auvtou.j h`me,raj kai. ta. qhri,a tou/ avgrou/ nukto,j 
11 kai. avphgge,lh tw/| Dauid o[sa evpoi,hsen Resfa quga,thr Aia pallakh. Saoul kai. evxelu,qhsan 27 
kai. kate,laben auvtou.j Dan uìo.j Iwa evk tw/n avpogo,nwn tw/n giga,ntwn 

Sepoltura delle ossa di Saul e dei suoi figli (12-14) 
12 kai. evporeu,qh Dauid kai. e;laben ta. ovsta/ Saoul kai. ta. 

ovsta/ Iwnaqan tou/ ui`ou/ auvtou/ para. tw/n avndrw/n ui`w/n Iabij Galaad oi] e;kleyan auvtou.j evk th/j 
platei,aj Baiqsan o[ti e;sthsan auvtou.j evkei/ oì avllo,fuloi evn h`me,ra| h-| evpa,taxan oì avllo,fuloi to.n 
Saoul evn Gelboue 13 kai. avnh,negken evkei/qen ta. ovsta/ Saoul kai. ta. ovsta/ Iwnaqan tou/ uìou/ auvtou/ 
kai. sunh,gagen ta. ovsta/ tw/n evxhliasme,nwn 

14 kai. e;qayan ta. ovsta/ Saoul kai. ta. ovsta/ Iwnaqan tou/ 
ui`ou/ auvtou/ kai. tw/n h`liasqe,ntwn evn gh/| Beniamin evn th/| pleura/| 28 evn tw/| ta,fw| Kij tou/ patro.j 
auvtou/ kai. evpoi,hsan pa,nta o[sa evnetei,lato o` basileu,j kai. evph,kousen ò qeo.j th/| gh/| meta. tau/ta 

                                                 
20

 
24 avnamimnh,|skwn cancelliere 

21
 
1 evniauto.j evco,menoj evniautou/ anno dopo anno 

22
 
1 qana,tw| ai`ma,twn bloody murder sanguinoso omicidio 

23
 
5 sunete,lesen evfV h`ma/j ci finì, ci uccise 

24
 
6
 evxhlia,swmen evxhlia,zw stendere al sole (come forma di tortura). neologismo. 

25
 
10 e;phxen phgnumi fissò 

26
 
10 e;staxen cadde 

27
 
11

 evxelu,qhsan ekluw furono sciolti 
28

 
14

 evn th/| pleura/| vicino 
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Azioni valorose di Davide e dei suoi ministri (21,15-22) 
 

Guerra di Davide contro Iesbi (15-17) 
21:15 kai. evgenh,qh e;ti po,lemoj toi/j avllofu,loij meta. Israhl kai. 

kate,bh Dauid kai. oì pai/dej auvtou/ metV auvtou/ kai. evpole,mhsan meta. tw/n avllofu,lwn kai. evxelu,qh 29 
Dauid 

16 kai. Iesbi o]j h=n evn toi/j evkgo,noij tou/ Rafa kai. ò staqmo.j tou/ do,ratoj auvtou/ triakosi,wn 
si,klwn òlkh. 30 calkou/ kai. auvto.j periezwsme,noj koru,nhn 31 kai. dienoei/to pata,xai to.n Dauid 

17 

kai. evboh,qhsen auvtw/| Abessa ui`o.j Sarouiaj kai. evpa,taxen to.n avllo,fulon kai. evqana,twsen auvto,n 
to,te w;mosan oi ̀a;ndrej Dauid le,gontej ouvk evxeleu,sh| e;ti meqV h`mw/n eivj po,lemon kai. ouv mh. sbe,sh|j 
to.n lu,cnon Israhl 

Azione di Seboxa 
18 kai. evgenh,qh meta. tau/ta e;ti po,lemoj evn Geq meta. tw/n avllofu,lwn to,te evpa,taxen 

Seboca ò Astatwqi to.n Sef to.n evn toi/j evkgo,noij tou/ Rafa 

Azione di Eleanan 
19 kai. evge,neto o` po,lemoj evn Gob meta. tw/n avllofu,lwn kai. evpa,taxen Eleanan ui`o.j 

Ariwrgim ò Baiqleemi,thj to.n Goliaq to.n Geqqai/on kai. to. xu,lon tou/ do,ratoj auvtou/ ẁj avnti,on 
u`faino,ntwn 32 
Azione di Ionathan (20-22) 

22 kai. evge,neto e;ti po,lemoj evn Geq kai. h=n avnh.r Madwn kai. oi` da,ktuloi tw/n 
ceirw/n auvtou/ kai. oi` da,ktuloi tw/n podw/n auvtou/ e]x kai. e[x ei;kosi te,ssarej avriqmw/| kai, ge auvto.j 
evte,cqh tw/| Rafa 

21 kai. wvnei,disen to.n Israhl kai. evpa,taxen auvto.n Iwnaqan ui`o.j Semei? avdelfou/ 
Dauid 

21 oì te,ssarej ou-toi evte,cqhsan avpo,gonoi tw/n giga,ntwn evn Geq tw/| Rafa oi=koj kai. e;pesan 
evn ceiri. Dauid kai. evn ceiri. tw/n dou,lwn auvtou/ 
 
Canto di Davide (c. 22) 
 

Titolo 
22:1 kai. evla,lhsen Dauid tw/| kuri,w| tou.j lo,gouj th/j wv|dh/j tau,thj evn h-| h`me,ra| evxei,lato auvto.n 

ku,rioj evk ceiro.j pa,ntwn tw/n evcqrw/n auvtou/ kai. evk ceiro.j Saoul 

a) Inizio: il Signore è mio rifugio (2-3) 
2 kai. ei=pen ku,rie pe,tra mou kai. ovcu,rwma, 33 mou kai. evxairou,meno,j 

me evmoi, 3 ò qeo,j mou fu,lax 34 e;stai mou pepoiqw.j e;somai evpV auvtw/| ùperaspisth,j 35 mou kai. ke,raj 
swthri,aj mou avntilh,mptwr mou 36 kai. katafugh, 37 mou swthri,aj mou evx avdi,kou sw,seij me 
b) L’angoscia e la preghiera (4-7) 

4 aivneto.n evpikale,somai ku,rion kai. evk tw/n evcqrw/n mou swqh,somai 
5 

o[ti perie,scon me suntrimmoi. 38 qana,tou cei,marroi avnomi,aj evqa,mbhsa,n 39 me 6 wvdi/nej qana,tou 
evku,klwsa,n me proe,fqasa,n me sklhro,thtej 40 qana,tou 

7 evn tw/| qli,besqai, me evpikale,somai ku,rion 
kai. pro.j to.n qeo,n mou boh,somai kai. evpakou,setai evk naou/ auvtou/ fwnh/j mou kai. h` kraugh, mou evn 
toi/j wvsi.n auvtou/ 
Il Signore si manifesta (8-16) 

8 kai. evtara,cqh kai. evsei,sqh h` gh/ kai. ta. qeme,lia tou/ ouvranou/ 
sunetara,cqhsan kai. evspara,cqhsan 41 o[ti evqumw,qh ku,rioj auvtoi/j 9 avne,bh kapno.j evn th/| ovrgh/| auvtou/ 
kai. pu/r evk sto,matoj auvtou/ kate,detai a;nqrakej evxekau,qhsan avpV auvtou/ 10 kai. e;klinen ouvranou.j kai. 
kate,bh kai. gno,foj u`poka,tw tw/n podw/n auvtou/ 11 kai. evpeka,qisen evpi. Ceroubin kai. evpeta,sqh kai. 
w;fqh evpi. pteru,gwn avne,mou 

12 kai. e;qeto sko,toj avpokrufh.n auvtou/ ku,klw| auvtou/ h` skhnh. auvtou/ 
sko,toj u`da,twn evpa,cunen 42 evn nefe,laij ave,ro 13 avpo. tou/ fe,ggouj evnanti,on auvtou/ evxekau,qhsan 
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15

 evxelu,qh evklu,w sono sciolto went down  
30

 
16

 ol̀kh.  
31

 
16 koru,nhn mazza 

32
 
19 avnti,on ùfaino,ntwn avnti,on legno superiore incrociato del telaio ùfaino,ntwn tessitori 

33
 
2 ovcu,rwma fortezza 

34
 
3 fu,lax guardia, sentinella 

35
 
3 ùperaspisth,j protettore 

36
 
3
 avntilh,mptwr mou colui che mi accoglie 

37
 
3
 katafugh, rifugio  

38
 
5 suntrimmoi, qana,tou disturbi di morte 

39
 
5 evqa,mbhsa,n qambe,w mi stupirono, mi allarmarono 

40
 
6 sklhro,thtej agonie di morte 

41
 
8
 evspara,cqhsan spara,ssw farsi a pezzi 

42
 
12 evpa,cunen pacu,nw rendo denso, spesso 



 30 

a;nqrakej puro,j 14 evbro,nthsen evx ouvranou/ ku,rioj kai. o` u[yistoj e;dwken fwnh.n auvtou/ 15 kai. 
avpe,steilen be,lh kai. evsko,rpisen auvtou,j avstraph.n kai. evxe,sthsen auvtou,j 

16 kai. w;fqhsan avfe,seij 43 
qala,sshj kai. avpekalu,fqh qeme,lia th/j oivkoume,nhj evn th/| evpitimh,sei kuri,ou avpo. pnoh/j pneu,matoj 
qumou/ auvtou/  
Il Signore salva Davide dai suoi nemici (17-20) 

17 avpe,steilen evx u[youj kai. e;labe,n me ei[lkuse,n me evx ud̀a,twn 
pollw/n 

18 evrru,sato, me evx evcqrw/n mou ivscu,oj evk tw/n misou,ntwn me o[ti evkrataiw,qhsan u`pe.r evme, 19 

proe,fqasa,n me evn h`me,ra| qli,yew,j mou kai. evge,neto ku,rioj evpisth,rigma, mou 
20 kai. evxh,gage,n me eivj 

platusmo.n kai. evxei,lato, me o[ti euvdo,khsen evn evmoi, 
L’agire di Davide e la ricompensa del Signore (20-32) 

21 kai. avntape,dwke,n moi ku,rioj kata. th.n dikaiosu,nhn 
mou kata. th.n kaqario,thta tw/n ceirw/n mou avntape,dwke,n moi 

22 o[ti evfu,laxa o`dou.j kuri,ou kai. ouvk 
hvse,bhsa avpo. tou/ qeou/ mou 

23 o[ti pa,nta ta. kri,mata auvtou/ katenanti,on mou kai. ta. dikaiw,mata 
auvtou/ ouvk avpe,sthn avpV auvtw/n 

24 kai. e;somai a;mwmoj auvtw/| kai. profula,xomai avpo. th/j avnomi,aj mou 
25 kai. avpodw,sei moi ku,rioj kata. th.n dikaiosu,nhn mou kai. kata. th.n kaqario,thta tw/n ceirw/n mou 
evnw,pion tw/n ovfqalmw/n auvtou/ 26 meta. o`si,ou o`siwqh,sh| kai. meta. avndro.j telei,ou teleiwqh,sh| 27 kai. 
meta. evklektou/ evklekto.j e;sh| kai. meta. streblou/ 44 streblwqh,sh| 45 28 kai. to.n lao.n to.n ptwco.n 
sw,seij kai. ovfqalmou.j evpi. metew,rwn 46 tapeinw,seij 29 o[ti su. o` lu,cnoj mou ku,rie kai. ku,rioj 
evkla,myei moi to. sko,toj mou 

30 o[ti evn soi. dramou/mai mono,zwnoj 47 kai. evn tw/| qew/| mou 
u`perbh,somai tei/coj 31 o` ivscuro,j a;mwmoj h̀ o`do.j auvtou/ to. r`h/ma kuri,ou krataio,n pepurwme,non 
u`peraspisth,j evstin pa/sin toi/j pepoiqo,sin evpV auvtw/| 32 ti,j ivscuro.j plh.n kuri,ou kai. ti,j kti,sthj 
e;stai plh.n tou/ qeou/ h`mw/n 

Il Signore aiuta Davide nelle sue battaglie (33-43) 
33 ò ivscuro.j o` krataiw/n me duna,mei kai. evxeti,naxen 48 

a;mwmon th.n o`do,n mou 
34 tiqei.j tou.j po,daj mou w`j evla,fwn kai. evpi. ta. u[yh i`stw/n me 35 dida,skwn 

cei/ra,j mou eivj po,lemon kai. kata,xaj 49  to,xon calkou/n evn braci,oni, mou 
36 kai. e;dwka,j moi 

u`peraspismo.n swthri,aj mou kai. h` up̀akoh, 50 sou evplh,qune,n me 37 eivj platusmo.n eivj ta. diabh,mata, 
51 mou u`poka,tw mou kai. ouvk evsaleu,qhsan ta. ske,lh mou 

38 diw,xw evcqrou,j mou kai. avfaniw/ auvtou.j 
kai. ouvk avnastre,yw e[wj suntele,sw auvtou,j 39 kai. qla,sw 52 auvtou,j kai. ouvk avnasth,sontai kai. 
pesou/ntai ùpo. tou.j po,daj mou 40 kai. evniscu,seij me duna,mei eivj po,lemon ka,myeij tou.j 
evpanistanome,nouj moi ùpoka,tw mou 

41 kai. tou.j evcqrou,j mou e;dwka,j moi nw/ton tou.j misou/nta,j me 
kai. evqana,twsaj auvtou,j 42 boh,sontai kai. ouvk e;stin bohqo,j pro.j ku,rion kai. ouvc u`ph,kousen auvtw/n 
43 kai. evle,ana 53 auvtou.j w`j cou/n gh/j w`j phlo.n evxo,dwn evle,ptuna 54 auvtou,j 
I confini del regno (44-46) 

44 kai. r`u,sh| me evk ma,chj law/n fula,xeij me eivj kefalh.n evqnw/n lao,j o]n ouvk 
e;gnwn evdou,leusa,n moi 45 ui`oi. avllo,trioi evyeu,santo, moi eivj avkoh.n wvti,ou h;kousa,n mou 

46 ui`oi. 
avllo,trioi avporrifh,sontai 55 kai. sfalou/sin 56 evk tw/n sugkleismw/n 57 auvtw/n 
Ricapitolazione degli interventi salvifici (47-49) 

47 zh/| ku,rioj kai. euvloghto.j ò fu,lax mou kai. u`ywqh,setai ò 
qeo,j mou ò fu,lax th/j swthri,aj mou 

48 ivscuro.j ku,rioj ò didou.j evkdikh,seij evmoi, paideu,wn laou.j 
u`poka,tw mou 

49 kai. evxa,gwn me evx evcqrw/n mou kai. evk tw/n evpegeirome,nwn moi ùyw,seij me evx avndro.j 

                                                 
43

 
16 avfe,seij canali di flusso 

44
 
27 streblo,j imbroglione, perverso 

45
 
27

 streblwqh,sh streblo,w agire in modo contorto 
46

 
28 ovfqalmou.j evpi. metew,rwn gli occhi sopra (= rivolti a) le cose superbe e arroganti. The eyes of the haughty 

47
 
30 mono,zwnoj armato leggero (neologismo) 

48
 
33

 evxeti,naxen evktina,ssw ha scosso, ha sgombrato [rendendo] pura la mia via  
49

 
35 kata,xaj kata,gnumi frantumare 

50
 
36 ùpakoh, risposta 

51
 
37

 dia,bhma passo 
52

 
39 qla,sw qla,w stritolo 

53
 
43 evle,ana leai,nw finire 

54
 
43

 evle,ptuna leptu,nw ridurre in polvere 
55

 
45

 avporrifh,sontai avporri,ptw esser gettato fuori 
56

 
46

 sfalou/sin sfa,llw cadere 
57

 
46

 sugkleismw/n sugkleismo,j luogo chiuso 
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avdikhma,twn r`u,sh| me 
Conclusione: lode al Signore (50-51) 

50 dia. tou/to evxomologh,somai, soi ku,rie evn toi/j e;qnesin kai. evn tw/| 
ovno,mati, sou yalw/ 51 megalu,nwn swthri,aj basile,wj auvtou/ kai. poiw/n e;leoj tw/| cristw/| auvtou/ tw/| 
Dauid kai. tw/| spe,rmati auvtou/ e[wj aivw/noj 
 
Profezia di Davide sulla sua casa (23,1-7) 
 

Ricapitolazione degli interventi salvifici (47-49) 
47 zh/| ku,rioj kai. euvloghto.j ò fu,lax mou kai. u`ywqh,setai ò 

qeo,j mou ò fu,lax th/j swthri,aj mou 
48 ivscuro.j ku,rioj ò didou.j evkdikh,seij evmoi, paideu,wn laou.j 

u`poka,tw mou 
49 kai. evxa,gwn me evx evcqrw/n mou kai. evk tw/n evpegeirome,nwn moi ùyw,seij me evx avndro.j 

avdikhma,twn r`u,sh| me 
Conclusione: lode al Signore (50-51) 

50 dia. tou/to evxomologh,somai, soi ku,rie evn toi/j e;qnesin kai. evn tw/| 
ovno,mati, sou yalw/ 51 megalu,nwn swthri,aj basile,wj auvtou/ kai. poiw/n e;leoj tw/| cristw/| auvtou/ tw/| 
Dauid kai. tw/| spe,rmati auvtou/ e[wj aivw/noj 
 
Profezia di Davide sulla sua casa (23,1-7) 

 
23:1 kai. ou-toi oì lo,goi Dauid oì e;scatoi pisto.j Dauid uìo.j Iessai kai. pisto.j avnh,r o]n avne,sthsen 
ku,rioj evpi. cristo.n qeou/ Iakwb kai. euvprepei/j 58 yalmoi. Israhl 

2 pneu/ma kuri,ou evla,lhsen evn evmoi, 
kai. o` lo,goj auvtou/ evpi. glw,sshj mou 

3 le,gei ò qeo.j Israhl evmoi. evla,lhsen fu,lax Israhl parabolh.n 
eivpo,n evn avnqrw,pw| pw/j krataiw,shte 59 fo,bon qeou/ 4 kai. evn qew/| fwti. prwi,aj avnatei,lai h[lioj to. 
prwi. ouv parh/lqen evk fe,ggouj kai. ẁj evx uètou/ clo,hj avpo. gh/j 60 5 ouv ga.r ou[twj o` oi=ko,j mou meta. 
ivscurou/ diaqh,khn ga.r aivw,nion e;qeto, moi ètoi,mhn evn panti. kairw/| pefulagme,nhn o[ti pa/sa 
swthri,a mou kai. pa/n qe,lhma o[ti ouv mh. blasth,sh| 61 o` para,nomoj 6 w[sper a;kanqa evxwsme,nh 62 
pa,ntej auvtoi, o[ti ouv ceiri. lhmfqh,sontai 

7 kai. avnh.r ouv kopia,sei evn auvtoi/j kai. plh/rej sidh,rou 
kai. xu,lon do,ratoj kai. evn puri. kau,sei kauqh,sontai aivscu,nh| auvtw/n 63 
 
Gli eroi di Davide e le loro imprese (23,8-39) 
 
23:8 tau/ta ta. ovno,mata tw/n dunatw/n Dauid Iebosqe o` Cananai/oj a;rcwn tou/ tri,tou evsti,n Adinwn 
o` Aswnai/oj ou-toj evspa,sato 64 th.n r`omfai,an auvtou/ evpi. ovktakosi,ouj traumati,aj eivj a[pax 9 kai. 
metV auvto.n Eleazar uìo.j patrade,lfou 65 auvtou/ ui`o.j Sousi,tou evn toi/j trisi.n dunatoi/j ou-toj h=n 
meta. Dauid evn Serran kai. evn tw/| ovneidi,sai auvto.n evn toi/j avllofu,loij sunh,cqhsan evkei/ eivj 
po,lemon kai. avne,bhsan avnh.r Israhl 

10 auvto.j avne,sth kai. evpa,taxen evn toi/j avllofu,loij e[wj ou- 
evkopi,asen h̀ cei.r auvtou/ kai. prosekollh,qh h` cei.r auvtou/ pro.j th.n ma,cairan kai. evpoi,hsen ku,rioj 
swthri,an mega,lhn evn th/| h`me,ra| evkei,nh| kai. o` lao.j evka,qhto 66 ovpi,sw auvtou/ plh.n evkdidu,skein 67 11 

kai. metV auvto.n Samaia ui`o.j Asa ò Aroucai/oj kai. sunh,cqhsan oì avllo,fuloi eivj Qhri,a kai. h=n 
evkei/ meri.j tou/ avgrou/ plh,rhj fakou/ 68 kai. o` lao.j e;fugen evk prosw,pou avllofu,lwn 

12 kai. 
evsthlw,qh 69 evn me,sw| th/j meri,doj kai. evxei,lato auvth.n kai. evpa,taxen tou.j avllofu,louj kai. evpoi,hsen 

                                                 
58

 
1 euvprepei/j belli 

59
 
3 krataiw,shte krataio,w rinforzare 

60
 
4
 traduzione: e in Dio, luce nel mattino del sorgere il sole, al mattino non è passato dallo splendore, e come da pioggia 

di erba dalla terra.  
61

 
5
 blasth,sh| blasta,vnw sbocciare  

62
 
6 evxwsme,nh  

63
 
7 
E un uomo non faticherà con loro e pieno di ferro e il legno della lancia e nel fuoco saranno bruciati intensamente 

per loro vergogna (?). 
64

 
8 evspa,sato spa,w sguainare 

65
 
9 patrade,lfou patradelfo,j fratello del padre, zio (neologismo) 

66
 
10 evka,qhto ka,qhmai stare 

67
 Stette dietro di lui solamente per spogliare [i cadaveri] 

68
 
11 fako,j lenticchie 

69
 
12

 evsthlw,qh sthlo,w P: starsene 
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ku,rioj swthri,an mega,lhn 
13 kai. kate,bhsan trei/j avpo. tw/n tria,konta kai. h=lqon eivj Kaswn pro.j 

Dauid eivj to. sph,laion Odollam kai. ta,gma 70 tw/n avllofu,lwn parene,balon evn th/| koila,di Rafai?m 
14 kai. Dauid to,te evn th/| perioch/| 71 kai. to. u`po,sthma tw/n avllofu,lwn to,te evn Baiqleem 

15 kai. 
evpequ,mhsen Dauid kai. ei=pen ti,j potiei/ me u[dwr evk tou/ la,kkou tou/ evn Baiqleem tou/ evn th/| pu,lh| 
to. de. su,sthma 72 tw/n avllofu,lwn to,te evn Baiqleem 

16 kai. die,rrhxan 73 oi ̀trei/j dunatoi. evn th/| 
parembolh/| tw/n avllofu,lwn kai. u`dreu,santo u[dwr evk tou/ la,kkou tou/ evn Baiqleem tou/ evn th/| pu,lh| 
kai. e;laban kai. parege,nonto pro.j Dauid kai. ouvk hvqe,lhsen piei/n auvto. kai. e;speisen auvto. tw/| 
kuri,w| 17 kai. ei=pen i[lew,j moi ku,rie tou/ poih/sai tou/to eiv ai-ma tw/n avndrw/n tw/n poreuqe,ntwn evn 
tai/j yucai/j auvtw/n pi,omai kai. ouvk hvqe,lhsen piei/n auvto, tau/ta evpoi,hsan oi ̀trei/j dunatoi, 18 kai. 
Abessa avdelfo.j Iwab uìo.j Sarouiaj auvto.j a;rcwn evn toi/j trisi,n kai. auvto.j evxh,geiren 74 to. do,ru 
auvtou/ evpi. triakosi,ouj traumati,aj kai. auvtw/| o;noma evn toi/j trisi,n 

19 evk tw/n triw/n evkei,nwn 
e;ndoxoj kai. evge,neto auvtoi/j eivj a;rconta kai. e[wj tw/n triw/n ouvk h=lqen 

20 kai. Banaiaj uìo.j Iwdae 
avnh.r auvto.j pollosto.j 75 e;rgoij avpo. Kabesehl kai. auvto.j evpa,taxen tou.j du,o ui`ou.j Arihl tou/ 
Mwab kai. auvto.j kate,bh kai. evpa,taxe to.n le,onta evn me,sw| tou/ la,kkou evn th/| h`me,ra| th/j cio,noj 

21 

auvto.j evpa,taxen to.n a;ndra to.n Aivgu,ption a;ndra o`rato,n 76 evn de. th/| ceiri. tou/ Aivgupti,ou do,ru ẁj 
xu,lon diaba,qraj kai. kate,bh pro.j auvto.n evn r`a,bdw| kai. h[rpasen to. do,ru evk th/j ceiro.j tou/ 
Aivgupti,ou kai. avpe,kteinen auvto.n evn tw/| do,rati auvtou/ 22 tau/ta evpoi,hsen Banaiaj uìo.j Iwdae kai. 
auvtw/| o;noma evn toi/j trisi.n toi/j dunatoi/j 23 evk tw/n triw/n e;ndoxoj kai. pro.j tou.j trei/j ouvk h=lqen 
kai. e;taxen auvto.n Dauid eivj ta.j avkoa.j auvtou/ 77 24 kai. tau/ta ta. ovno,mata tw/n dunatw/n Dauid 
basile,wj Asahl avdelfo.j Iwab ou-toj evn toi/j tria,konta Eleanan uìo.j Doudi patrade,lfou auvtou/ 
evn Baiqleem 

25 Samai ò Aroudai/oj Elika ò Arwdai/oj 26 Ellhj ò Felwqi Iraj ui`o.j Ekkaj ò 
Qekwi,thj 27 Abiezer ò Anaqwqi,thj evk tw/n uìw/n tou/ Aswqi,tou 

28 Selmwn o` Awi,thj Moore ò 
Netwfaqi,thj 29 Ela uìo.j Baana ò Netwfaqi,thj Eqqi ui`o.j Riba evk Gabaeq ui`o.j Beniamin 

30 

Banaiaj ò Faraqwni,thj Ouri evk Nacaligaiaj 31 Abihl uìo.j tou/ Arabwqi,tou Azmwq ò 
Barsami,thj 32 Eliasou ò Salabwni,thj uìoi. Iasan Iwnaqan 

33 Samma ò Arwdi,thj Acian uìo.j 
Sarad o` Araouri,thj 34 Alifaleq uìo.j tou/ Asbi,tou ui`o.j tou/ Maacati Eliab uìo.j Acitofel tou/ 
Gelwni,tou 

35 Asarai ò Karmh,lioj Farai? o` Erci 
36 Igaal uìo.j Naqan avpo. duna,mewj uìo.j Gaddi 

37 

Elie ò Ammani,thj Gelwrai ò Bhrwqai/oj ai;rwn ta. skeu,h Iwab ui`ou/ Sarouiaj 38 Iraj ò Ieqirai/oj 
Garhb o` Ieqirai/oj 39 Ouriaj ò Cettai/oj pa,ntej tria,konta kai. e`pta, 
 
Il censimento (24,1-25) 
 

Davide comanda il censimento (1-9) 
24:1 kai. prose,qeto ovrgh. kuri,ou evkkah/nai 78 evn Israhl kai. evpe,seisen  

to.n Dauid evn auvtoi/j le,gwn ba,dize avri,qmhson to.n Israhl kai. to.n Iouda 
2 kai. ei=pen ò basileu.j 

pro.j Iwab a;rconta th/j ivscu,oj to.n metV auvtou/ di,elqe dh. pa,saj fula.j Israhl avpo. Dan kai. e[wj 
Bhrsabee kai. evpi,skeyai to.n lao,n kai. gnw,somai to.n avriqmo.n tou/ laou/ 3 kai. ei=pen Iwab pro.j to.n 
basile,a kai. prosqei,h ku,rioj ò qeo,j sou pro.j to.n lao.n w[sper auvtou.j kai. w[sper auvtou.j 79 
e`katontaplasi,ona kai. ovfqalmoi. tou/ kuri,ou mou tou/ basile,wj o`rw/ntej kai. o` ku,rio,j mou ò 
basileu.j i[na ti, bou,letai evn tw/| lo,gw| tou,tw| 4 kai. u`peri,scusen o` lo,goj tou/ basile,wj pro.j Iwab 
kai. eivj tou.j a;rcontaj th/j duna,mewj kai. evxh/lqen Iwab kai. oi` a;rcontej th/j ivscu,oj evnw,pion tou/ 
basile,wj evpiske,yasqai to.n lao.n Israhl 

5 kai. die,bhsan to.n Iorda,nhn kai. parene,balon evn Arohr 

                                                 
70

 
13 ta,gma divisione 

71
 
14

 perioch, fortezza ùpo,sthma stazione di soldati 
72

 
15 su,sthma guarnigione 

73
 
16

 die,rrhxan diarrh,ssw aprirsi un varco e;laban lamba,nw prendere e;speisen spe,ndw offrire in libagione  
74

 
18 evxh,geiren evxegei,rw senso primo: svegliare; in rapporto ad un’arma: sollevare 

75
 
20

 pollosto.j grande 
76

 
21 or̀ato,n ben visibile diaba,qra scala 

77
 
23 eivj ta.j avkoa.j alla sua obbedienza (?) 

78
 
1 evkkah/nai inf. ? evkkai,w ardere evpe,seisen convinse evn auvtoi/j ? 

79
 
3 w[sper auvtou.j kai. w[sper auvtou.j ?  
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evk dexiw/n th/j po,lewj th/j evn me,sw| th/j fa,raggoj Gad kai. Eliezer 
6 kai. h=lqon eivj th.n Galaad kai. 

eivj gh/n Qabaswn h[ evstin Adasai kai. parege,nonto eivj Danidan kai. Oudan kai. evku,klwsan eivj 
Sidw/na 

7 kai. h=lqan eivj Mayar Tu,rou kai. pa,saj ta.j po,leij tou/ Euai,ou kai. tou/ Cananai,ou kai. 
h=lqan kata. no,ton Iouda eivj Bhrsabee 

8 kai. periw,deusan evn pa,sh| th/| gh/| kai. parege,nonto avpo. 
te,louj evnne,a mhnw/n kai. ei;kosi h`merw/n eivj Ierousalhm 

9 kai. e;dwken Iwab to.n avriqmo.n th/j 
evpiske,yewj tou/ laou/ pro.j to.n basile,a kai. evge,neto Israhl ovktako,siai cilia,dej avndrw/n duna,mewj 
spwme,nwn 80 r`omfai,an kai. avnh.r Iouda pentako,siai cilia,dej avndrw/n machtw/n 
Davide è spaventato e sceglie la punizione (10-16) 

10 kai. evpa,taxen kardi,a Dauid auvto.n meta. to. avriqmh/sai 
to.n lao,n kai. ei=pen Dauid pro.j ku,rion h[marton sfo,dra o] evpoi,hsa nu/n ku,rie parabi,bason 81 dh. 
th.n avnomi,an tou/ dou,lou sou o[ti evmwra,nqhn sfo,dra 

11 kai. avne,sth Dauid to. prwi, kai. lo,goj 
kuri,ou evge,neto pro.j Gad to.n profh,thn to.n òrw/nta Dauid le,gwn 

12 poreu,qhti kai. la,lhson pro.j 
Dauid le,gwn ta,de le,gei ku,rioj tri,a evgw, eivmi ai;rw 82 evpi. se, kai. e;klexai seautw/| e]n evx auvtw/n kai. 
poih,sw soi 13 kai. eivsh/lqen Gad pro.j Dauid kai. avnh,ggeilen auvtw/| kai. ei=pen auvtw/| e;klexai seautw/| 
gene,sqai eiv e;lqh| soi tri,a e;th limo.j evn th/| gh/| sou h' trei/j mh/naj feu,gein se e;mprosqen tw/n 
evcqrw/n sou kai. e;sontai diw,konte,j se h' gene,sqai trei/j h`me,raj qa,naton evn th/| gh/| sou nu/n ou=n 
gnw/qi kai. ivde. ti, avpokriqw/ tw/| avpostei,lanti, me r`h/ma 

14 kai. ei=pen Dauid pro.j Gad stena, moi 
pa,ntoqen sfo,dra evsti,n evmpesou/mai dh. evn ceiri. kuri,ou o[ti polloi. oì oivktirmoi. auvtou/ sfo,dra eivj 
de. cei/raj avnqrw,pou ouv mh. evmpe,sw kai. evxele,xato èautw/| Dauid to.n qa,naton 

15 kai. h`me,rai qerismou/ 
purw/n kai. e;dwken ku,rioj evn Israhl qa,naton avpo. prwi,qen e[wj w[raj avri,stou kai. h;rxato h̀ 
qrau/sij evn tw/| law/| kai. avpe,qanen evk tou/ laou/ avpo. Dan kai. e[wj Bhrsabee e`bdomh,konta cilia,dej 
avndrw/n 

16 kai. evxe,teinen o` a;ggeloj tou/ qeou/ th.n cei/ra auvtou/ eivj Ierousalhm tou/ diafqei/rai auvth,n 
kai. pareklh,qh ku,rioj evpi. th/| kaki,a| kai. ei=pen tw/| avgge,lw| tw/| diafqei,ronti evn tw/| law/| polu. nu/n 
a;nej th.n cei/ra, sou kai. o` a;ggeloj kuri,ou h=n para. tw/| a[lw| Orna tou/ Iebousai,ou 

Davide chiede per sé la punizione (17) 
17 kai. ei=pen Dauid pro.j ku,rion evn tw/| ivdei/n auvto.n to.n a;ggelon 

tu,ptonta evn tw/| law/| kai. ei=pen ivdou. evgw, eivmi hvdi,khsa kai. evgw, eivmi ò poimh.n evkakopoi,hsa kai. ou-
toi ta. pro,bata ti, evpoi,hsan gene,sqw dh. h` cei,r sou evn evmoi. kai. evn tw/| oi;kw| tou/ patro,j mou 

Costruzione dell’altare (18-25) 
18 kai. h=lqen Gad pro.j Dauid evn th/| h`me,ra| evkei,nh| kai. ei=pen auvtw/| 

avna,bhqi kai. sth/son tw/| kuri,w| qusiasth,rion evn tw/| a[lwni Orna tou/ Iebousai,ou 
19 kai. avne,bh Dauid 

kata. to.n lo,gon Gad kaqV o]n tro,pon evnetei,lato auvtw/| ku,rioj 
20 kai. die,kuyen 83 Orna kai. ei=den 

to.n basile,a kai. tou.j pai/daj auvtou/ paraporeuome,nouj evpa,nw auvtou/ kai. evxh/lqen Orna kai. 
proseku,nhsen tw/| basilei/ evpi. pro,swpon auvtou/ evpi. th.n gh/n 

21 kai. ei=pen Orna ti, o[ti h=lqen o` 
ku,rio,j mou ò basileu.j pro.j to.n dou/lon auvtou/ kai. ei=pen Dauid kth,sasqai para. sou/ to.n a[lwna 
tou/ oivkodomh/sai qusiasth,rion tw/| kuri,w| kai. susceqh/| 84 h` qrau/sij evpa,nw tou/ laou/ 22 kai. ei=pen 
Orna pro.j Dauid labe,tw kai. avnenegke,tw o` ku,rio,j mou ò basileu.j tw/| kuri,w| to. avgaqo.n evn 
ovfqalmoi/j auvtou/ ivdou. oi` bo,ej eivj o`lokau,twma kai. oì trocoi. 85 kai. ta. skeu,h tw/n bow/n eivj xu,la 
23 ta. pa,nta e;dwken Orna tw/| basilei/ kai. ei=pen Orna pro.j to.n basile,a ku,rioj ò qeo,j sou 
euvlogh,sai se 24 kai. ei=pen o` basileu.j pro.j Orna ouvci, o[ti avlla. ktw,menoj kth,somai para. sou/ evn 
avlla,gmati kai. ouvk avnoi,sw tw/| kuri,w| qew/| mou o`lokau,twma dwrea,n kai. evkth,sato Dauid to.n a[lwna 
kai. tou.j bo,aj evn avrguri,w| si,klwn penth,konta 

25 kai. wv|kodo,mhsen evkei/ Dauid qusiasth,rion kuri,w| 
kai. avnh,negken òlokautw,seij kai. eivrhnika,j kai. prose,qhken Salwmwn evpi. to. qusiasth,rion evpV 
evsca,tw| o[ti mikro.n h=n evn prw,toij kai. evph,kousen ku,rioj th/| gh/| kai. sunesce,qh h` qrau/sij evpa,nwqen 
Israhl 

 

Grizzana, 9 ottobre 2010 memoria di s. Abramo 
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9
 spwme,nwn part. cong. aor. II medio di e,pwmai ? 

81
 
10 parabi,bason parabiba,zw rimuovere 

82
 
12 evgw, eivmi ai;rw costruzione sintattica difficile: io sono porto (?) 

83
 
20 die,kuyen diaku,ptw fare attenzione 
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 susceqh/ sune,cw P.: esser frenata 
85
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 trocoi. ruote 


